


A

EN - IMPORTANT! READ CAREFULLY
AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
FR -IMPORTANT ! LIRE
ATTENTIVEMENT LA NOTICE ET LA
CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE.
DE - WICHTIG - BITTE SORGFALTIG
LESEN UND FUR SPATERES
NACHLESEN UNBEDINGT
AUFBEWAHREN.
NL - BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG
EN BEWAAR ALS REFERENTIE VOOR
EEN LATER GEBRUIK.

30kg|

A

ES - IMPORTANTE - LEER
DETENIDAMENTE Y CONSERVAR
PARA FUTURA REFERENCIA.
IT-IMPORTANTE - LEGGERE CON
ATTENZIONE € CONSERVARE PER
CONSULTAZIONE FUTURA.

PT - IMPORTANTE - LER COM
ATENCAO E GUARDAR PARA
CONSULTAS FUTURAS.

SV - VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH
SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.
DA-VIGTIGT - LAESES
OMHYGGELIGT OG GEMMES TIL
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A

FREMTIDIG BRUG.
FI- TARKEAA - LUE HUQLELLISEST!
JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA
VARTEN.
NO - VIKTIG - LES NGYE OG TA VARE
PA FOR SENERE REFERANSE.
EL- SHMANTIKO - AIABASTE
MPOSEKTIKA KAl #YAAZTE TO
[A MEAAONTIKH ANA®OPA.
TR - ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN
VVE GELECEKTE REFERANS OLMASI
ICIN SAKLAYIN.

PL \/\IAZNE NALEZY UWAZNIE

A

ZAPOZNAC SIE Z INSTRUKCJA
OBSLUGI | ZACHOWAC JA NA
PRZYSZtOSC.

RU - BAXHO - BHYUMATEJIbHO
MPOYUUTAITE U COXPAHUTE
3TO PYKOBO/ZICTBO

IS NOCTEAYIOLLEO
VCTIONb30BAHMS.

UK - BAXJTBA IHOOPMALIIS
YBAXHO MPOUYUTANTE |
35EPEXITb Ll IHCTPYKLLIT 14
3BEPHEHHS Y MAMBYTHbOMY.
HR - VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE
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A

| SACUVAJTE ZA SLUCA] POTREBE.
SK - DOLEZITE - POZORNE Sl
PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCU POTREBU.
BG - BAXHO - MPOYETETE
BHUMATEJIHO N 3ATA3ETE 3A
bbJELN CIPABKN.
HU - FONTOS - ORIZZE MEG AZ
ALABBI UTMUTATOT JOVOBELI
HIVATKOZAS CELABOL.
SL-POMEMBNO-POZORNO
PREBER|TE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO.

[ 1ax 30 kg | Maxi-Cosi

A

ET - OLULINE - LUGEGE HOOLIKALT
JA HOIDKE ALLES.

CS-DULEZITE - POZORNE
PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
BUDOUCI POTREBU.

RO - IMPORTANT - CITITI CU
ATENTIE S| PASTRATI PENTRU
CONSULTARI ULTERIOARE.

HE 21WN
SPNYPYD 1IN 29 1PV IR
AR ala

£
A . SRS R
Maxi-Cosi | Minla 0 M/ Max 30k
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Aluminium

EN
INSTRUCTIONS FOR USE / WARRANTY
FR

MODE D'EMPLOI / GARANTIE

DE

GEBRAUCHSANWEISUNG / GARANTIE
NL

GEBRUIKSAANWIJZING / GARANTIE
ES

INSTRUCCIONES DE USO / GARANTIA
IT

ISTRUZIONI D'USO / GARANZIA

PT

INSTRUCOES DE UTILIZACAQ / GARANTIA
SV

ANVANDARINSTUKTIONER / GARANT]
DA

BRUGSANVISNING / GARANTI

Fi

KAYTTOOHJEET / TAKUU

NO

BRUKSANVISNING / GARANTI

EL

OAHTIEXZ XPHZEQZX / ETTYHZH

TR

KULLANIM TALIMATLARI / GARANTI

PL
INSTRUKCJA OBStUGI / GWARANCJA

RU

WHCTPYKLMA MO NPUMEHEHWUIO / TAPAHTUA

UK

IHCTPYKLLIA MO 3ACTOCYBAHHK/ TAPAHTIA
HR

UPUTSTVO ZA UPORABU / JAMSTVO

SK

INSTRUKCIE NA POUZITIE / ZARUKA

BG

NHCTPYKLIMWN 3A YINOTPEBA/ TAPAHLLUA
HU

HASZNALATI UTASITASOK / GARANCIA
SL

NAVODILA ZA UPORABO / GARANCIJA
ET

KASUTUSJUHEND / GARANTII

CS

INSTRUKCE K POUZITi / ZARUKA

RO

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE / GARANTIE
HE

WINOY NMINND /7 ININN

AR

e dgala Idlussgald / o=ale
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EN Non-contractual photos FR Photos non contractuelles DE Fotos nicht bindend NL Niet-contractuele
foto's £S Fotografias no contractuales IT Foto non contrattuali PT Fotografias ndo contratuais SV Bilderna
kan avvika fran den faktiska produkten DA Ikke-kontraktlige billeder FI Kuvat eivat ole sitovia NO Bilder kan
avvike fra det faktiske produkt EL OL &€lkOveg TTOU XPNOLUOTIOLOUVTRL OTOV TIGPOVTH 0dNYo
eVOEXETAL VO dLapépouy aTTd To TIpayUaTkd Trpoidv TR Fotograflar baglayici degildir PL Uzyte
zdjecia stuza tylko do prezentacji jako przyktad RU doTorpadus MoxeT oTnuuatbcs OT ToBapa
UK doTorpadii, Aki He TArHYTb AOroBipHuUx 30608’a3aHb HR Neobvezujuce fotografije SK Skutocny
vyrobok sa méZe od vyobrazeného liSit' BG M3BbHAOroBopHM cHUMkmM HU Tajékoztatd jellegli fotdk
SL Nepogodbene fotografije ET Lepinguvalised pildid €S Nesmluvni fotografie RO Tn functie de model

HE IPHN RO MDD AR sl e ) geall
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107
113
120
126
131
136
143
149
154
159
164
171
175
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Assembling
Montage
Montage
Montage
Montaje

Montaggio
Montagem
Montering
Montering
Asennus
Montering
SuvapuoAOynon
Montaj

maxi-cosi.com

Montaz
Cbopka
MoHTax
Sastavljanje
Montaz
MoHTunpaHe
Szerelés
Montaza
Komplekteerimine
Montaz
Asamblar
12590

enl
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Use

Usage
Verwendung
Gebruik

Uso

Utilizzo
Utilizacdo
Anvandning
Brug
Kaytto

Bruk
Xpfion
Kullanim

maxi-cosi.com

Uzytkowanie
Mcnonb3oBaHue
BukopucraHHs
Uporaba
Pouzitie
Ynotpeba
Hasznalat
Uporaba
Kasutamine
Pouziti
Folosire

wINOY

AlaaiLy)
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EN Child installation

FR Installation de I'enfant
DE Anschnallen des Kindes
NL Plaatsen van het kind
ES Instalacién del nifio

IT Accomodare il bambino
PT Instalacdo da crianca
SV Placera barnet

DA Barneinstallation

FI Lapsen asettaminen
NO Plassering av barnet
EL TomoBétnon Tou maido
TR Cocugun yerlestirilmesi

PL Umieszczaniei
zabezpieczanie dziecka

RU Pa3smeuwieHune pebeHka

UK Po3MileHHs ANTUHK

HR Stavljanje djeteta

SK' InStalacia pre deti

BG MoHTupaH npoaykT 3a geua

HU Gyermek behelyezése

SL Namestitev otroka

ET Lapse paigutamine

CS Umisténi ditéte

RO Introducerea copilului

HE 750 navn

AR Jakall ¢y

maxi-cosi.com

0M/Max15kg

v -2
v=>6

Al
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9 0M/Max9kg

B %M/Maxwkg
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n 6M/Max15kg

6M/Max 15kg
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n %M/Maxwkg

®,
r

36 M/Max 30kg
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Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavado
Lavaggio
Lavagem
Tvdttrad
Vask

Pesu
Rengjaring
MAOoLpO
Yikama

maxi-cosi.com

Czyszczenie
Uncrtka
MpaHHs
Pranje
Pranie
MouncreaHe
Mosas
Pranje
Pesemine
Prani
Spalare
No*1>

S

EXR XK

@ |
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SAFETY

Reclined Cradle
9 kg

Our products have been carefully designed
and tested to ensure your baby's safety
and comfort. EN 12790:2009 - June 2009,

WARNING:

« Never leave the child
unattended.

« Do not use the reclined cradle
once your child can sit unaided.

« Thisreclined cradle is not
intended for prolonged periods of
sleeping.

« It is dangerous to use this
reclined cradle on an elevated
surface, e.g. a table,

« Always use the restraint system.
« Never use the toy bar to carry

34| Minla 0 M/Max 30 kg | Maxi-Cosi

the reclined cradle.

Additional information
1. The maximum weight is 9kg.
2. This reclined cradle does not replace a

cot or abed. Should your child need to sleep,

thenit should be placed

in asuitable cot or bed.

3. Do not use the reclined cradle if any
components are broken or missing.

4. Do not use accessories or replacement
parts other than those approved by the
manufacturer.

High Chair

6 months / 15 kg
Our products have been carefully designed
and tested to ensure your baby's safety

and comfort, EN14988:2017+A1:2020. -
Children’s high chairs.

WARNING:
« Never leave the child
unattended.

« Always use the restraint
system.

« Falling hazard: Prevent your child
from climbing on the product.

« Do not use the product unless
all components are correctly
fitted and adjusted.

« Be aware of the risk of open
fires and other sources of
strong heat in the vicinity of the
product,

« Be aware of the risk of tilting
when your child can push its
feet against a table or any other
structure,

Additional information

1. Do not use the product until the child can
sit up unaided;

2. Do not use the product if any partis
broken, torn or missing;

3. Please keep children away when unfolding

and folding the product to avoid injury;

4., This High Chair is intended for children
able tosit up unaided and up to 3 years or a
maximum weight of 15 kg.

Chair mounted seat
6 months / 15 kg

Our products have been carefully designed
and tested to ensure your baby's safety
and comfort. EN 16120:2012+A2:2016 -
December 2016 - Chair mounted seat.

WARNING:

« Never leave the child
unattended.

« Always use the restraint system
and ensure it is correctly fitted.

« Always use the chair
attachment system and ensure it
is correctly fitted before use.

« Always check the security and
the stability of the product on

Maxi-Cosi | Minla O M/Max 30kg | 35



the adult chair before use,
« Do not use this product on
stools or benches.

Additional information

1. This product is intended for children able
to sit unaided (minimum 6 months) and up to
36 months or a maximum weight of 15 kg.

2. Always ensure that the adult chair with
the chair mounted seat is placed in a position
where the child is not able to use its feet to
push against the table or any other structure
as this can cause the tip over of the adult
chair supporting the chair mounted seat.

3. Do not to use the chair mounted seat if
any part is broken, torn or missing.

4. Do not to use accessories or replacement
parts other than those approved by the
manufacturer.

Child stool
3 years/30kg

Our products have been carefully designed
and tested to ensure your baby's safety
and comfort. NF D 60 300 Feb 2008 -

36 | Minla 0 M/Max 30 kg | Maxi-Cosi

Seat for young child.

P00

Product care advice

¢ The product must be maintained
regularly to provide full satisfaction. We
advise you to check and if necessary clean
mechanical parts every fortnight.

* Do not force it if it becomes difficult to
fold it up or unfold it. Clean the product.

IT difficulties persist, contact your supplier.
e Caring: Use a sponge and mild soap. Do
not use detergent.

¢ For washing the garment, please consult
theinstruction label.

Environment

For environmental reasons, when you have
stopped using this product, we ask that you
dispose of the product in the proper waste
facilities in accordance with local legislation.

Questions

Please contact your local distributor or visit
our website. When doing so please have the
following information to hand:

- Serial number

- Age (height) and weight of your child.
Warranty

Our 24 months warranty reflects our
confidence in the high quality of our design,
engineering, production and product
performance. We confirm that this product
was manufactured in accordance with the
current European safety requirements and
quality standards which are applicable to this
product, and that this product is free from
defects on materials and workmanship at
the time of purchase. Under the conditions
mentioned herein, this warranty may be
invoked by consumers in the countries where
this product has been sold by a subsidiary of
the Dorel Group or by an authorized dealer
or retailer.

Our 24 months warranty covers all
manufacturing defects in materials and
workmanship when used in normal conditions
and in accordance with our user manual for

a period of 24 months from the date of the
original retail purchase by the first end-user
customer. To request repairs or spare parts
under our warranty for defects in materials
and workmanship you must present your

proof of purchase, made within the 24
months preceding the service request.

Our 24 months warranty does not apply

to defects caused by normal wear and

tear, damage caused by accidents, abusive
use, negligence, fire, liquid contact or

other external cause, damage which is the
consequence of failing to comply with the
user manual, damage caused by use with
another product, damage caused by service
by anyone who is not authorized by us, or

if the product is stolen or if any label or
identification number has been removed
from the product or has been changed.
Examples of normal wear and tear include
wheels and fabric worn down by regular use
and the natural breakdown of colors and
materials due to normal aging of the product.

What to do in case of defects:

Should problems or defects arise, your first
point of contact is the authorized dealer

or retailer recognized by us. Our 24 months
warranty is recognized by them®, You
must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service
request. Itis easiestif you get your service

Maxi-Cosi | Minla O M/Max 30kg | 37



request pre-approved by us. If you submit
a valid claim under this warranty, we may
request that you return your product to
the authorized dealer or retailer recognized
by us or that you ship the product to us in
accordance with our instructions. We will
pay for shipment and for return freight if
allinstructions are followed. Damage and/
or defects neither covered by our warranty
nor by the legalrights of the consumer and/
or damage and/or defects with respect

to products that are not covered by our

warranty can be handled at a reasonable fee.

Rights of the consumer:

A consumer has legal rights pursuant to
applicable consumer legislation, which may
vary from country to country. The rights

of the consumer under applicable national
legislation are not affected by this warranty.

This warranty is provided by Dorel
Netherlands. We are registered in The
Netherlands under company number
17060920. Our trading address is Korendijk

38| Minla 0 M/Max 30 kg | Maxi-Cosi

5,5704 RD Helmond, The Netherlands, and
our postal address is PO. Box 6071, 5700
ET Helmond, The Netherlands.

The names and address details of other
subsidiaries of the Dorel group can be
found on the last page of this manual and
on our website for the brand concerned.

M Products purchased from retailers or dealers that remove
or change labels or identification numbers are considered
unauthorized. Products purchased from

unauthorized retailers are also considered unauthorized
No warranty applies to these products since the
authenticity of these products cannot be ascertained.

SECURITE

Transat
9kg

Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort des enfants.
EN12790: 2009 - juin 2009 - Transat.

AVERTISSEMENT :

« Ne jamais laisser I'enfant sans
surveillance,

« Ne plus utiliser le transat des lors
que l'enfant tient assis tout seul,

« Ce transat n'est pas prévu pour
de longues périodes de sommeil.
« |l est dangereux d'utiliser ce

transat sur une surface en hauteur:

par exemple, une table,

« Toujours utiliser le systeme de
retenue.

« Ne jamais utiliser I'arceau de jeu

pour porter le transat.

Informations supplémentaires
1. Le poids maximum est de 9 kg.

2. Ce transat ne remplace pas un couffin ou un
|it. Lorsque I'enfant a besoin de dormir,

il convient de le placer dans un couffin ou un
it approprié.

3. Ne pas utiliser le transat si des composants
sont cassés ou manquants.

4. Ne pas utiliser d‘accessoires ou pieces de
rechange autres que ceux approuves parle
fabricant.

Chaise haute
pour enfant
6 mois / 15 kg

Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort des enfants.
EN14988:2017+A1:2020. - Chaise haute pour
enfant.

AVERTISSEMENT :

« Ne jamais laisser un enfant sans
surveillance,

« Toujours utiliser le harnais.

Maxi-Cosi | Minla O M/ Max 30kg | 39



« Risque de chute: empécher
l'enfant de grimper sur le produit.
«Ne pas utiliser le produit tant
que tous les éléments ne sont pas
correctement ajustés et réglés.

« Ne pas placer le produit a
proximité d'une cheminée ou

de toute source de chaleur
importante pour éviter les risques
de brlure,

« Risque de basculement si I'enfant
a la possibilité d'appuyer ses pieds
contre une table ou tout autre
éléement,

Informations supplémentaires
1. Ne pas utiliser le produit jusqu'a ce que
I'enfant puisse s'assoair seul.

2. Ne pas utiliser le produit si des
composants sont cassés ou manquants.

3. Merci de tenir I'enfant a I'écart lors du
pliage et du dépliage de la chaise haute pour
éviter tout risque de blessure.

40| Minla 0 M/Max 30 kg | Maxi-Cosi

4. Cette chaise haute est concue et developpé
pour les enfants capables de se tenir assis sans
aide et jusqu'a 3 ans ou un maximum de 15kg.

Réhausseur de chaise
6 mois / 15 kg

Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort des enfants.
EN16120:2012 +A2:2016 - décembre
2016 - Rehausseur de chaise.

AVERTISSEMENT :

«Ne jamais laisser 'enfant sans
surveillance.

« Toujours utiliser le systeme de
retenue et s'assurer qu'il est
correctement ajusté.

« Toujours utiliser le systeme
d'attache a la chaise et s'assurer
qu'il est correctement ajusté.

« Toujours vérifier la sreté et Ia
stabilité du produit sur la

chaise pour adulte avant son
utilisation.

« Ne pas utiliser ce produit sur des
tabourets ou des bancs.

Informations supplémentaires
1. Ce produit est destiné aux enfants capables
de s'asseoir sans aide (minimum 6 mois) et
jusqu'a 36 mois ou un poids maximum de
15kg.

2. Toujours s'assurer que la chaise et son
réhausseur sont toujours situés dans une
position de tel sorte que I'enfant n'est pas
en mesure d'utiliser ses pieds pour pousser
sur une table ou tout autre structure car
cela provoquerai le basculement de la
chaise et de son réhausseur.

3. Ne pas utiliser le réhausseur de chaise

si une des pieces est cassé, déformé ou
manquante.

4. Ne pas utiliser d‘accessoires ou pieces
de rechange autres que ceux approuvés
par le fabricant.

Chaise pour enfant
3ans/30kg

Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort des enfants.
NF D 60 300 février 2008 - Chaise pour
enfant.

PROO

Conseil d'entretien produit

* Pour une entiere satisfaction, votre produit
dépend d'un entretien régulier, Nous vous
conseillons de controler et de nettoyer au
besoinles parties mécaniques tous les 15
jours.

* Sides difficultés de pliage ou dépliage
apparaissent, ne forcez jamais, mais nettoyez
votre produit. si les difficultés persistent,
contactez votre revendeur.

e Entretien: Utilisez une éponge et un savon
doux. N'utilisez pas de détergent.

* Pour le lavage de la confection, consulter

la vignette de contexture située surla
confection.

Environnement
Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous
VOUS prions par souci de I'environnement de

Maxi-Cosi | Minla O M/ Max 30 kg | 41



vous débarrasser du produit en faisant le tri
des déchets et conformément a la 1égislation
locale en la matiere.

Questions

Veuillez prendre contact avec votre
distributeur local. Veillez a avoir les
informations suivantes sous la main':
-Numéro de série

- 'age (Ia taille) et le poids de votre enfant.,

Garantie

Notre garantie de 24 mois reflete notre
confiance dans la qualité supérieure de

notre conception, ingénierie, production et la
performance du produit. Nous garantissons
que ce produit a été fabriqué conformément
aux exigences de sécurité et normes de
qualité actuelles européennes applicables a ce
produit, et que ce produit est, au moment de
I'achat, exempt de défaut de matériaux et de
fabrication. Dans les conditions mentionnées
dans ce document, cette garantie peut étre
invoquée par les consommateurs dans les pays
oU ce produit a été vendu par une filiale du
groupe Dorel ou par un revendeur ou détaillant
autorisé.

42 | Minla0 M/ Max 30 kg | Maxi-Cosi

Notre garantie de 24 mois couvre tous les
défauts de matériaux et de fabrication pour
une utilisation dans des conditions normales
et conformément a la notice pour une période
de 24 mois a compter de la date de 'achat
initial par le premier client utilisateur. Pour
demander des réparations ou des piéces de
rechange sous garantie pour des défauts

de matériaux et de fabrication, vous devez
présenter la preuve d'un achat effectué dans
les 24 mois précédant la demande de service.

Notre garantie de 24 mois ne couvre pas les
dommages causés par I'usure normale, les
accidents, l'utilisation abusive, la négligence, le
feu, le contact avec un liquide ou toute autre
cause extérieure, les dommages résultant
d'une utilisation non conforme au mode
d'emploi, de ['utilisation avec un autre produit,
d'une réparation ou d'un entretien mené par
une personne non autorisée par nos services,
les produits volés, ne portant plus I'étiquette
oule numéro d'identification ou les produits
dont ce numéro a été modifié. Des exemples
d'usure normale comprennent :

des roues et des tissus usés par l'utilisation
réguliere et la décoloration et la décomposition

naturelle de couleurs et des matériaux dus a la
vétusté du produit.

Que faire en cas de défauts :

Sides problemes ou des défauts surviennent,
le meilleur choix pour un service rapide est de
consulter un revendeur agréé par nos services.
Notre garantie de 24 mois est reconnue par
ceux-cit, ous devez présenter la preuve d'un
achat effectué dans les 24 mois précédant

la demande de service, Cela est plus facile si
vous obtenez 'approbation au préalable de
votre demande aupres de nos services. Sivous
soumettez une réclamation valide en vertu de
cette garantie, nous pouvons vous demander
de retourner votre produit au distributeur
agréé ou de nous envoyer le produit
conformément a nos instructions. Nous
payerans les frais d'envoi et de retour si toutes
les instructions sont correctement suivies. Les
dommages et/ou défauts quine sont couverts
ni par notre garantie ni par les droits légaux

du consommateur et/ou les dommages et/ou
défauts en rapport a des produits qui ne sont
pas couverts par notre garantie peuvent étre
traités a un tarif raisonnable.

Droits du consommateur :

Un consommateur a des droits légaux,

en vertu dela législation applicable a la
consommation, qui peuvent varier d'un pays a
I'autre. Les droits du consommateur en vertu
de la législation nationale applicable ne sont
pas affectés par cette garantie.

Cette garantie est fournie par Dorel Pays-Bas.
Nous sommes enregistrés aux Pays-Bas sous
le numéro d'entreprise 17060920. Notre
adresse commerciale est Korendijk 5, 5704
RD Helmond, Pays-Bas, et notre adresse
postale est PO, Box 6071, 5700 ET Helmond,
Pays-Bas.

\Jous pouvez trouver les noms et les adresses
des autres filiales du groupe Dorel a la derniere
page de ce manuel et sur notre site Web pour
la marque concernée.

(1) Les produits achetés aupres de détaillants ou de
revendeurs qui Gtent ou changent les étiquettes ou les
numéros d'identifications sont considérés comme non
autorisés. Les produits achetés aupres de revendeurs
non autorisés sont également considérés comme non
autorisés. Aucune garantie ne s'applique a ces produits
puisque leur authenticité ne peut pas étre vérifiée,
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SICHERHEIT

Wippe

9 kg
Unsere Produkte wurden mit Sorgfalt
entwickelt und gepruft, um die Sicherheit und

den Komfort Ihres Babys zu gewahrleisten.
DIN EN 12730:2008 - Juni 2008.

WARNUNG:

« Lassen Sie Ihr Kind nie
unbeaufsichtigt.

« Esist gefahrlich, die Wippe auf
eine erhohte Flache zu stellen, z.B.
auf einen Tisch.

« Die Wippe niemals am Bligel
tragen.

« Die Wippe nicht mehr
verwenden, sobald das Kind
alleine sitzen kann.

« Diese Wippe ist nicht fur

eine langere Schlafenszeit
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vorgesehen,
« Verwenden Sie stets die
Haltevorrichtung.

Additional information

1. Diese Wippe ist fr Kinder ab O Monaten
und bis zu 9 kg ausgelegt.

2. Diese Wippe ist nicht zum Schlafen
geeignet. Wenn das Kind mide ist, sollte es
in eine geeignete Tragetasche oder ein Bett
gelegt werden.

3. Verwenden Sie die Wippe nicht, wenn Teile
fehlen oder kaputt sind.

4. Verwenden Sie nur Zubehor oder
Ersatzteile, die vom Hersteller verkauft

und empfohlen werden. Der Einsatz von
Fremdzubehor kann gefahrlich sein.

Hochstuhl
6 Monate / 15 kg

Unsere Produkte wurden mit Sorgfalt
entwickelt und geprUft, um die Sicherheit und
den Komfort Ihres Babys zu gewahrleisten.
DIN EN14988:2017+A1:2020. -
Kinderhochstuhle,

WARNUNG:

« Lassen Sie IhrKind nie
unbeaufsichtigt.

« \/erwenden Sie immer das
Rickhaltesystem.

« Sturzgefahr: Das Kind darf nicht
auf das Produkt klettern.

« Das Produkt erst dann
gebrauchen, wenn alle
Komponenten richtig montiert
und eingestellt sind.

« Das Risiko offener Flammen
und anderer starker Hitzequellen
in der naheren Umgebung des
Produktes berticksichtigen.

« Wenn sich Ihr Kind mit den
FUBen am Tisch oder an einem
anderen Gegenstand abstoBen
kann, besteht die Gefahr des
Umkippens.

Zusatzliche Informationen

1. Das Produkt erst dann verwenden, wenn
das Kind selbststandig sitzen kann;

2. Das Produkt nicht gebrauchen, wenn ein
Teil beschddigt oder verformtist oder fehlt;
3. Das Produkt beim Auf- und Zuklappen
von Kindern fernhalten, um Verletzungen zu
vermeiden;

4. Dieser Hochstuhlist fur selbststandig
sitzende Kinder bis zu einem Alter von

3 Jahren bzw. einem Gewicht bis 15 kg
ausgelegt.

Sitzerhéhung fir Stihle
6 Monate / 15 kg

Unsere Produkte wurden mit Sorgfalt
entwickelt und gepruft, um die Sicherheit und
den Komfort Ihres Babys zu gewdhrleisten.
DINEN 16120:2012 + A2:2016 - Dezember
2016 - Sitzerhéhungen fir Stihle.

WARNUNG:

« Lassen Sie Ihr Kind nie
unbeaufsichtigt.

« Grundsatzlich das
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Rlckhaltesystem verwenden
und sicherstellen, dass es richtig
befestigt ist.

« Grundsatzlich das
Stuhlbefestigungssystem
verwenden und vor dem Gebrauch
sicherstellen, dass es richtig
montiert ist.

« Das auf dem Erwachsenenstuhl
montierte Produkt vor dem
Gebrauch grundsatzlich auf
Sicherheit und Stabilitat prifen.
« Dieses Produkt nicht auf

einem Hocker oder einer Bank
verwenden,

Zusatzliche Informationen

1. Dieses Produkt ist flr Kinder gedacht,
die ohne Hilfe sitzen konnen (mindestens
6 Monate) und bis zu 36 Monate oder ein
maximales Gewicht von 15kg.

2. Grundsatzlich Uberprifen, dass der
Erwachsenenstuhl mit der Sitzerhohung so
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aufgestelltist, dass das Kind sich nicht mit
den FuBen am Tisch oder an einem anderen
Gegenstand abstoBen kann, was den
Erwachsenenstuhl mit der Sitzerhohung zum
Umkippen bringen wrde.

3. Die Sitzerhohung fur Stlhle nicht
gebrauchen, wenn ein Teil beschadigt oder
verformt ist oder fehlt.

4. Verwenden Sie nur Zubehor oder
Ersatzteile, die vom Hersteller verkauft
und empfohlen werden. Der Einsatz von
Fremdzubehor kann gefahrlich sein.

Kinderhocker
3 Jahre / 30 kg

Unsere Produkte wurden mit Sorgfalt
entwickelt und geprift, um die Sicherheit und
den Komfort Ihres Babys zu gewahrleisten.
NF D 60 300 Februar. 2008 Sitzmobel fur
Kleinkinder.

R0

Hinweise zur Produktpflege
¢ Das Produkt muss regelmaBig gereinigt

werden, um einwandfrei zu funktionieren.
Wir empfehlen, die mechanischen Teile alle
vierzehn Tage zu Uberprifen und bei Bedarf
zureinigen.

« |m Falle von Schwierigkeiten beim Auf-
oder Zuklappen keine UbermaBige Kraft
aufwenden. Stattdessen das Produkt
reinigen.

Wenn die Schwierigkeiten bestehen bleiben,
wenden Sie sich an Ihren Handler.

* Reinigung: Mit einem Schwamm und milder
Seife. Keine Reinigungsmittel verwenden.
 Zum Reinigen des Bezugs siehe
Waschanleitungen auf dem Etikett.

Umwelt

Wenn Sie das Produkt nicht mehr verwenden,

bitten wir Sie, das Produkt entsprechend der
lokalen Gesetzgebung umweltgerecht zu
entsorgen.

Fragen

Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler vor Ort
oder besuchen Sie uns auf unserer Website.
Achten Sie darauf, dass Sie die folgenden
Angaben zur Hand haben:

- Seriennummer

- Alter (GroBe) und Gewicht Ihres Kindes.

Garantie

Unsere 24-Monats-Garantie zeigt, wie

groR unser Vertrauen in die hohe Qualitat
unserer Design-, Technik-, Produktions-

und Produktleistung ist. Wir garantieren,
dass dieses Produkt gemaB den aktuellen
europaischen Sicherheitsanforderungen und
Qualitatsstandards hergestellt wurde, die auf
dieses Produkt Anwendung finden und dass
dieses Produkt zum Zeitpunkt des Kaufes frei
von Material- und Verarbeitungsmangeln ist.
Unter den hier beschriebenen Bedingungen
kann diese Garantie von Verbrauchern in den
Landern, in denen dieses Produkt von einer
Tochtergesellschaft der Dorel Group oder
einem autorisierten Handler oder Verkaufer
verkauft wurde, geltend gemacht werden.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt sich
auf Material- und Verarbeitungsmangel bei
\erwendung unter normalen Bedingungen
und gemaB unserem Benutzerhandbuch

fUr einen Zeitraum von 24 Monaten ab dem
Datum des urspriinglichen Einzelhandelskaufs
durch den Endkunden. Zur Anforderung von
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Reparaturen oder Ersatzteilen im Rahmen
der Garantie aufgrund von Material- und
\erarbeitungsmangeln ist der Nachweis
zu erbringen, dass der Kauf innerhalb von
24 Monate vor dieser Service-Anforderung
erfolgtist.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt

sich nicht auf Schaden aufgrund von
normalem VerschleiB, Schaden durch Unfdlle,
missbrauchlicher Verwendung, Fahrlassigkeit,
Feuer, Kontakt mit Flussigleiten oder sonstige
externe Ursachen, Schaden infolge der
Nichtbefolgung des Benutzerhandbuches,
Schaden durch Verwendung mit einem
anderen Produkt, Schaden aufgrund von
Wartung oder Reparatur durch eine Person,
die nicht von uns autorisiert wurde, oder
Diebstahl des Produktes oder Entfernung
oder Anderung eines Etiketts oder einer
Kennnummer vom bzw. am Produkt. Beispiele
fur normalen VerschleiB sind die Abnutzung
von Radern und Gewebe durch regelmaBige
Nutzung und die natdrliche Farb- und
Materialabschwachung Uber einen langeren
Zeitraum und eine langere Nutzungsdauer.
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Was im Falle von Mdngeln zu tun ist:

Falls Probleme oder Mangel auftreten, sollten
Sie sich fur schnellen Service am besten

an den von uns autorisierten Handler oder
Verkaufer wenden. Unsere 24-Monats-
Garantie wird dort anerkannt®, Dazu ist

ein Nachweis zu erbringen, dass der Kauf
innerhalb von 24 Monaten vor der Service-
Anforderung erfolgtist. Am einfachsten

ist es, Ihre Service-Anforderung vorab von
unserem Kundenservice genehmigen zu
lassen. Wenn Sie unter dieser Garantie einen
gliltigen Anspruch vorbringen, verlangen wir
moglicherweise, dass Sie das Produkt an den
von uns autorisierten Handler oder Verkdufer
im Einklang mit unseren Anweisungen
zurlickgeben. Wir zahlen die GebUhren flr
Sendung und Ricksendung, wenn alle
Anweisungen befolgt werden. Schaden
und/oder Mangel, die weder von unserer
Garantie noch den gesetzlichen Rechten
des Verbrauchers abgedeckt sind, und/oder
Schaden und/oder Mangel an Produkten, die
nicht von unserer Garantie abgedeckt sind,
kénnen gegen ein angemessenes Entgelt
bearbeitet werden.

Rechte des Verbrauchers: Garantie gewdhrt, da die Echtheit dieser Produkte nicht

Dem Verbraucher stehen die gesetzlichen
Rechte gemaB des geltenden
Gewahrleistungsrechts zu; diese kdnnen
von Land zu Land variieren. Diese Rechte
des Verbrauchers unter geltender nationaler
Gesetzgebung werden von dieser Garantie
nicht eingeschrankt.

feststellbarist

Diese Garantie wird von Dorel Netherlands
bereitgestellt. Wir sind in den Niederlanden
unter der Firmennummer 17060920
eingetragen. Unsere Geschaftsadresse

ist Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands, und unsere Postanschrift

ist PO.Box 6071,5700 ET Helmond, The
Netherlands.

Die Namen und Adressen anderer
Tochtergesellschaften der Dorel-Gruppe
finden Sie auf der letzten Seite dieses
Handbuch und auf unserer Website fur die
jeweilige Marke.

(1) Produkte, bei denen die Etiketten oder
Identifikationsnummern entfernt oder gedndert wurden,
gelten als nicht zugelassen. Fir diese Produkte wird keine
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VEILIGHEID

Wipstoel

9 kg
Onze producten werden zorgvuldig
ontworpen en getest om de veiligheid en

het comfort van uw baby te garanderen.
EN 12790:20089 - juni 2009,

WAARSCHUWING:

« Laat nooit uw kind alleen zonder
toezicht.

« Het is uiterst gevaarlijk het
wipstoeltje op een verhoogd
oppervlak te plaatsen zoals b..
een tafel, salontafel, enz.

« De speelboog mag nooit
gebruikt worden om het
wipstoeltje te dragen.

« Het wipstoeltje mag niet
gebruikt worden als het kind
zelfstandig kan zitten.
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« Dit wipstoeltje is niet geschikt
om een baby langdurig in te laten
slapen.

- Gebruik altijd het harnas, sluit
het in elke omstandigheid.

Bijkomende informatie

1. Deze wipstoel is ontworpen voor baby's
vanaf O maand en tot 9 kg

2. Sluit steeds en in elke omstandigheid
het harnas in combinatie met het
tussenbeenstukje.

3. Alvorens het product te gebruiken

dient u alle sluitingen en mechanismen te
controleren.,

4. Gebruik uitsluitend accessoires,
onderdelen of wisselstukken die door de
fabrikant of verdeler worden aanbevolen. Het
gebruik van andere accessoires kan gevaar
voor het kind opleveren.,

Hoge kinderstoel
6 maand/15 kilo

Onze producten werden zorgvuldig

ontworpen en getest om de veiligheid en
het comfort van uw baby te garanderen.
EN14988:2017+A1:2020. - Hoge
kinderstoelen.

WAARSCHUWING:

« Laat nooit uw kind alleen zonder
toezicht.

« Altijd het veiligheidstuigje
gebruiken,

«Valgevaar: Laat uw kind niet op
het product klimmen,

« Gebruik het product niet tenzij
alle onderdelen correct geplaatst
en afgesteld werden.

e Let op het risico van open vuur
en andere bronnen van sterke
hitte in de buurt van het product,
«Let op het risico van kantelen
wanneer uw kind met de voeten
tegen de tafel of eender welke
andere structuur kan stoten.

Bijkomende informatie

1. Gebruik het product niet zolang het kind
niet zelfstandig rechtop kan zitten

2. Gebruik het product niet wanneer

er onderdelen stuk en versleten zijn of
ontbreken;

3. Gelieve kinderen uit de buurt te houden
wanneer u het product openvouwt om
letsels te vermijden;

4, Deze hoge kinderstoel is bestemd voor
kinderen die zelfstandig rechtop kunnen
zitten tot 3 jaar of met een gewicht van max.
15kg.

Stoelverhoger 6
maanden / 15 kg
Onze producten werden zorgvuldig
ontworpen en getest om de veiligheid en
het comfort van uw baby te garanderen.
EN16120:2012+A2:2016 - december 2016
- Stoelverhoger.

WAARSCHUWING:
« Laat nooit uw kind alleen zonder
toezicht.
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« Gebruik steeds het
vastzetsysteem en controleer of
het goed afgesteld is.

« Gebruik steeds het
vastzetsysteem van de stoel en
controleer voor het gebruik of het
goed afgesteld is.

« Controleer steeds voor het
gebruik de veiligheid en stabiliteit
van het product op de stoel voor
volwassenen.

« Niet gebruiken op krukjes of
banken.

Bijkomende informatie

1. Dit product is bedoeld voor kinderen die
zonder hulp (minimaal 6 maanden) en tot 36
maanden of maximaal 15 kg kunnen zitten.
2. Zorg er steeds voor dat de stoel voor
volwassenen met de gemonteerde
stoelverhoger zodanig geinstalleerd wordt
dathetkind niet met de voeten tegen de
tafel of tegen eender welke andere structuur
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kan duwen waardoor de stoel waarop de
stoelverhoger werd bevestigd zou kunnen
kantelen.

3. Gebruik de stoelverhoger niet wanneer
er onderdelen stuk en versleten zijn of
ontbreken.

4. Gebruik uitsluitend accessaires,
onderdelen of wisselstukken die door de
fabrikant of verdeler worden aanbevolen. Het
gebruik van andere accessoires kan gevaar
voor het kind opleveren.,

Kinderstoel
3jaar/30kg

Onze producten werden zorgvuldig
ontworpen en getest om de veiligheid en het
comfort van uw baby te garanderen.

NF D 60 300 februari 2008 Stoel voor jong
kind.

RO

Tips voor het onderhoud van
het product

* Het product dient aan de voorschriften

blijven voldoen om tevredenstellend te zijn.
We raden u aan de mechanische onderdelen
om de veertien dagen te controleren en
indien nodig te reinigen.

e Forceer het product niet wanneer u het
open- of dichtvouwt. Reinig het product.
Contacteer uw leverancier wanneer de
problemen aanhouden.

e Onderhoud; Gebruik en spons en zachte
zeep. Gebruik geen detergens.

* Raadpleeg het label voor het wassen van
de bekleding.

Milieu
Wanneer je het product niet meer gebruikt,
verzoeken wij je uit milieuoverwegingen het

product gescheiden bij het afval te plaatsen,

conform de lokale wetgeving.

Vragen

Neem contact op met de winkel waar je

het product hebt gekocht of bezoek onze
website. Zorg dat je de volgende informatie
bij de hand hebt:

- Serienummer

- De leeftijd (de lengte) en het gewicht

van je kind.

Garantie

Wij geven 24 maanden garantie, Dit geeft
ons vertrouwen weer in de hoogwaardige
kwaliteit van het ontwerp, de techniek,

het product en de productprestaties. Wij
garanderen dat dit product vervaardigd

is overeenkomstig de actuele Europese
veiligheidsvoorschriften en kwaliteitsnormen
die op dit product van toepassing zijn, en dat
dit product op het moment van aanschaf vrij
is van materiaal- en constructiefouten. Onder
de hierin vermelde voorwaarden kan deze
garantie worden ingeroepen door de eerste
eindgebruiker in de landen waar dit product
verkocht wordt door een dochterfirma van
de Dorel Group of door een erkende dealer of
erkende detailhandelaar.

Onze garantie van 24 maanden omvat
gebreken met betrekking tot de gebruikte
materialen en de constructie bij gebruik
onder normale omstandigheden en
overeenkomstig onze handleiding voor een
periode van 24 maanden vanaf de datum van
de oorspronkelijke aankoop door de eerste
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eindgebruiker. Voor een reparatieverzoek
of een verzoek om reserveonderdelen

uit hoofde van deze garantie dien je

een aankoopbewijs te overleggen dat
binnen 24 maanden voorafgaand aan het
serviceverzoek dient te zijn afgegeven.

Onze garantie van 24 maanden geldt niet
voor gebreken die veroorzaakt worden door
normale slijtage, schade veroorzaakt door
ongevallen, verkeerd gebruik, nalatigheid,
brand, contact met vloeistoffen of andere
externe oorzaken, schade die het gevolg

is van het niet naleven van de handleiding,
schade veroorzaakt door gebruik in
combinatie met een ander product, schade
die veroorzaakt wordt door onderhoud
uitgevoerd door iemand die niet door ons

is goedgekeurd, of wanneer het product

is gestolen of wanneer een label of
identificatienummer van het product werd
verwijderd of gewijzigd. Voorbeelden van
normale slijtage zijn versleten wielen en
slijtage van textiel door regelmatig gebruik
en de natuurlijke verbleking van kleuren en
materialen door de normale veroudering van

54| Minla 0 M/Max 30 kg | Maxi-Cosi

het product.

Wat je kunt doen ingeval van gebreken:

Mocht zich een probleem of gebrek voordoen,

dan is de door ons erkende dealer of
detailhandelaar je eerste aanspreekpunt,
Onze garantie van 24 maanden wordt door
hen erkend™, |e dient een aankoopbewijs
te overleggen dat binnen 24 maanden
voorafgaand aan het verzoek dient te zijn
afgegeven. Het is het eenvoudigst wanneer
je je serviceverzoek vooraf door ons laat
goedkeuren. Wanneer je een claim indient
die geldig is onder deze garantie, is het
mogelijk dat we je vragen je product terug
te sturen naar de door ons erkende dealer
of detailhandelaar of het product naar ons
op te sturen in overeenstemming met onze
instructies. Wij zullen de kosten voor de
verzending en terugzending betalen indien
alle instructies nageleefd worden. Schade
en/of gebreken die niet gedekt worden
door onze garantie noch door de wettelijke
rechten van de consument en/of schade en/
of defecten met betrekking tot het product
die niet gedekt worden door onze garantie

kunnen behandeld worden tegen be‘[aling producten beschouwd. Producten die gekocht zijn van niet

van een redelijke vergoeding. erkende wederverkoper worden ook als niet-toegelaten

producten beschouwd. Op de desbetreffende producten is
Consumentenrechten: geen garantie van toepassing, aangezien de echtheid van
Een consument heeft wettelijke rechten in
overeenstemming met de van toepassing
zijnde consumentenwetgeving, die van land
tot land kan verschillen. De rechten van de
consument onder de van toepassing zijnde
nationale wetgeving worden door deze
garantie niet aangetast.

die producten niet kan worden vastgesteld.

Deze garantie wordt verstrekt door

Dorel Nederland. We zijn geregistreerd

onder bedrijfsnummer 17060320. Ons
bedrijfsadres is Korendijk 5,5707 RD
Helmond, Nederland, en ons postadres is
Postbus 6071, 5700 ET Helmond, Nederland.

De namen en de adressen van andere
bedrijven van de Dorel Group kunnen
teruggevonden worden op de laatste pagina
van deze handleiding en op onze website
voor het betreffende merk.

(1) Producten die gekocht zijn van wederverkopers of
leveranciers die het etiket of het identificatienummer
hebben gewijzigd of verwijderd, worden als niet-toegelaten
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SEGURIDAD

Gandulita
9 kg

Nuestros productos han sido
cuidadosamente concebidos y probados para
garantizar la seguridad y comodidad de tu
bebé. EN 12790:2009 - Junio de 2009,

ADVERTENCIA:

«No dejar nunca al nifio
desatendido.

« Es muy peligroso poner la
gandulita en una superfi cie alta,
COMO una mesa.

« No utilizar nunca el arco de
juegas para transportar la
hamaca.

« No utilizar la gandulita a partir
de que el bebé se mantiene
sentado por sf solo.
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« Esta gandulita no esta pensada
para que el bebé duermaen

ella durante largos periodos de
tiempo.

« Utilizar siempre el sistema de
retencion.

« Esta gandulita no reemplaza un
MOisés 0 una cuna.

Informacion adicional

1. Esta gandulita se ha concebido para nifios
a partir de O meses y hasta 9kg.

2. Cuando el bebé necesita dormir, es
conveniente que lo haga en un moisés o cuna
apropiada.

3. Antes de utilizar este producto de
puericultura, verifi car que los mecanismos de
bloqueo estén bien cerrados y correctamente
ajustados.

4, Utilizar Unicamente accesorios o piezas

de recambio vendidos o aprobados por el
fabricante. La utilizacién de otros accesorios
puede ser peligrosa.

Silla alta para nifios
de 6 meses /15 kg

Nuestros productos han sido
Cuidadosamente concebidos vy probados para
garantizar la seguridad y comodidad de tu
bebé. EN14988:2017+A1:2020. - Sillas altas
infantiles.

ADVERTENCIA:

«No dejar nunca al nifio
desatendido.

« Usar siempre el sistema de
retencion.

« Riesgo de caida: evita que el
nifio trepe por la silla.

«No utilices el producto hasta
que sus componentes estén
correctamente fijados y
ajustados.

« Evita riesgos v no coloques este
producto cerca de una chimenea

u otra fuente de calor importante.
« Ten en cuenta el riesgo de
basculacion que existe en caso de
que el nifio apoye los pies contra
una mesa u otra estructura.

Informacion adicional

1. No utilices el producto hasta que el nifio
pueda sentarse solo;

2. No utilices el producto en caso de que
alguna de sus piezas esté rota, doblada o
ausente;

3. Mantén al nifio alejado cuando pliegues o
despliegues el producto para evitar riesgos
de lesiones;

4. Estasilla alta esta concebida para nifios
que puedan sentarse solos y hasta 3 afios de
edad o unpeso maximo de 15kg.

Elevador parassilla
para nifios de 6
meses / 15 kg

Nuestros productos han sido
cuidadosamente concebidos
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y probados para garantizar la seguridad
y comodidad de tu bebé.
EN16120:2012+A2:2016 - Diciembre de
2016 - Elevador parasilla.

ADVERTENCIA:

«No dejar nunca al nifo
desatendido.

« Utiliza siempre el sistema de
retencion y asegurate de que
esta correctamente ajustado.

« Utiliza siempre el sistema de
fijacion de la silla y asegurate de
que esta correctamente ajustado
antes de su uso.

« Comprueba siempre la seguridad
y estabilidad del producto en Ia
silla de adulto antes de su uso.

« No utilices este producto en
taburetes o bancos.

58| Minla 0 M/Max 30 kg | Maxi-Cosi

Informacion adicional

1. Este producto esta destinado a nifios capaces
de sentarse sinayuda (minimo 6 meses) y hasta
36 meses o un peso maximo de 15 kg.

2. Aseglrate siempre de que la silla de adulto
con el elevador esté posicionada de manera
que el nifio no pueda apoyar los pies contra
una mesa u otra estructura dado que esto
podria provocar la basculacién de la silla que
dispone del elevador.

3. No utilices el elevador para silla en caso de
que alguna de sus piezas esté rota, doblada

0 ausente,

4. Utilizar Unicamente accesorios o piezas

de recambio vendidos o aprobados por el
fabricante. La utilizacién de otros accesorios
puede ser peligrosa.

Silla para nifios
de 3 afios / 30 kg

Nuestros productos han sido
cuidadosamente concebidos y probados para
garantizar la seguridad y comodidad de tu
bebé. NF D 60 300 Febrero de 2008 - Silla
para nifios.

P60

Recomendacion de
mantenimiento del producto
« £l producto debe someterse a un
mantenimiento periddico para garantizar su
carrecto funcionamiento. Te aconsejamos
que compruebes y limpies si es preciso las
piezas mecanicas cada dos semanas.

* No lo fuerces en caso de que te resulte
dificil plegarlo o desplegarlo. Limpia el
producto.

Sila dificultad persiste, ponte en contacto
con tu proveedor.

e Cuidados: Utiliza una esponja v jabon suave.

No utilices detergente.
e Para lavar la funda, consulta la etigueta de
instrucciones.

Medio ambiente

Cuando decida desechar el producto, le
rogamos que, en interés del medioambiente,
separe los residuos de conformidad con la
legislacion local en la materia.

Preguntas

Péngase en contacto con su punto
de venta o visite nuestra pagina web.
Recuerde tener amano la siguiente
informacion:

- Ndmero de serie

- Edad (altura) y peso de su hijo.

Garantia

Nuestra garantia de 24 meses es reflejo

de la confianza que depositamos en la
extraordinaria calidad de nuestro disefio,
ingenierfa, produccién y en el rendimiento
del producto. Garantizamos que este
producto ha sido fabricado de acuerdo con
las normas de seguridad y calidad europeas
en vigor aplicables a este productoy que
esta libre de defectos en el momento

de la compra. La presente garantia sera
aplicable, de acuerdo con las condiciones
aqui establecidas, en aquellos paises en los
que el grupo Dorel, o cualquier distribuidor
0 establecimiento autorizado, venda este
producto.

Nuestra garantia de 24 meses cubre
cualquier defecto de fabricacion en cuanto
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amateriales y mano de obra, cuando

se utiliza en condiciones normales, y

de acuerdo con el manual de usuario,
durante 24 meses a partir de la fecha

de su adquisicion por parte del primer
usuario final. Para solicitar una reparacion
0 piezas de repuesto en garantfa, por
defectos de fabricacién, deberd presentar
el comprobante de la compra (original

o fotocopia) realizada en los 24 meses
anteriores a la solicitud del servicio.

Nuestra garantia de 24 meses no

cubre los daffos causados por el uso y
desgaste normales, dafios provocados

por accidentes, uso abusivo, negligencia,
incendio, contacto con liquidos o cualquier
otra causa externa, dafios debidos a un
uso distinto al establecido en el manual de
usuario, dafios producidos por el uso con
otro producto, dafios producidos por las
reparaciones realizadas por otros servicios
no autorizados, en caso de robo del
producto o si se ha modificado o eliminado
alguna etiqueta o numero de identificacion
del producto. Pueden ser ejemplos de uso
y desgaste normales, el desgaste de las
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ruedas y del tejido por el uso habitual y la
descomposicion natural de los colores y los
materiales debido al uso prolongado del
productoy al paso del tiempo.

;Qué hacer en caso de defectos?
Sisurgen problemas o defectos, sumejor
opcion para obtener un servicio rapido es
visitar al distribuidor o establecimiento
autorizado que acepta nuestra garantia
de 24 mesesW, Para ello, debera presentar
el comprobante de la comprarealizada

en los 24 meses anteriores a la solicitud
del servicio. Lo mas sencillo es que nos
solicite directamente la aprobacién previa
del servicio. Sipresenta una reclamacion
conforme a lo establecido en la presente
garantia, le pediremos que devuelva el
producto al distribuidor o establecimiento
autorizado o que nos haga llegar el
producto de acuerdo con nuestras
instrucciones. Sise llevan a cabo todos
los pasos indicados, no tendra que abonar
ningulin gasto de envio ni de devoluciéon
del producto. Los dafios y/o defectos que
no estén cubiertos por la garantia, ni por
los derechos legales del consumidor, y/o

los dafios o defectos en productos que no
estén cubiertos por nuestra garantia se
podran solucionar a una tarifarazonable.

Derechos del consumidor:

£l consumidor dispone de los derechos
aplicables de acuerdo con la legislacién
vigente, que pueden diferir de un pais a
otro. Los derechos que posea el consumidor
segln la legislacion nacional aplicable no se
veran afectados por la presente garantia.

Esta garantia ha sido remitida por Dorel
Netherlands, empresa inscrita en los Paises
Bajos con el nimero de registro 17060920.
La sede social se encuentra en Korendijk
5,5704 RD Helmond, Paises Bajos, v Ia
direccion postal es: PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Paises Bajos.

En la Ultima pagina del presente manual, asi
como en el sitio web de la marca, se indican

los nombres y direcciones de otras filiales del

grupo Dorel.

(1) Los productos adquiridos en tiendas o distribuidores
que eliminen o modifiquen las etiquetas o nimeros de

identificacion, se consideraran no autorizados. No se
aplicaré garantia alguna a estos productos ya que no se
podra comprobar su autenticidad.
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SICUREZZA

Sdraietta

9 kg

| nostri prodotti sono statiideati e collaudati
con cura, per la sicurezza e il comfort del

vostro bambino. EN 12790:2008 - Giugno
2009.

ATTENZIONE:

« Non lasciare mai il bambino
incustodito.

« £ pericoloso posizionare la
sdraietta su una superfi cie
rialzata; per esempio, un tavolo.
« Non utilizzare mai I'arco ludico
per trasportare la sdraietta.

- Non utilizzare questa sdraietta
quando il bambino e in grado di
Stare seduto da solo.

«Non e consigliato utilizzare Ia
sdraietta per lunghi periodi di
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sonno.
« Utilizzare sempre il sistema di
ritenuta.

« Questa sdraietta non
sostituisce una culla o un lettino.

Informazioni aggiuntive

1. Lapresente sdraietta e ideata per bambini
daOmesiefinoadkg.

2. Quando il bambino deve dormire, e
consigliabile sistemarlo in un'apposita culla
o lettino.

3. Non utilizzare I'articolo in presenza di
elementirotti o mancanti.

4. Utilizzare esclusivamente accessori

0 pezzi diricambio venduti o approvati

dal produttore, Lutilizzo di altri accessori
potrebbe rivelarsi pericoloso.

Seggiolone per bambini

6 mesi/15kg

| nostri prodotti sono statiideati e collaudati
con cura, per lasicurezza e il comfort del
vostro bambino. EN14988:2017+A1:2020. -

Seggiolone per bambini.

ATTENZIONE:

«Non lasciare mai il bambino
incustodito.

« Utilizzare sempre la cintura di
sicurezza.

« Rischio di caduta: impedire

al bambino di arrampicarsi sul
prodotto.

«Non utilizzare il prodotto se
tutti gli elementi non sono
montati e regolati correttamente.
« Non posizionare il prodotto nelle
vicinanze di un camino o di una
fonte di forte calore per evitare
rischidi bruciature.

« Rischio diribaltamento se

il bambino ha la possibilita di
spingere i piedi contro il tavolo 0
un altro oggetto.

Informazioni aggiuntive

1. Non utilizzare il prodotto fino a che il
bambino non e in grado di stare seduto da
solo.

2. Non utilizzare il prodotto se alcuni
componenti sono rotti, deformati o mancanti.
3. Siraccomanda di tenere lontano il bambino
durante I'apertura e la chiusura del prodotto,
per evitare ognirischio di ferita.

4. Questo seggiolone e ideato e sviluppato
per bambini in grado di stare seduti da soli e
fino a 3 anni o un peso massimo di 15 kg.

Rialzo sedia
6 mesi/15 kg

| nostri prodotti sono statiideati e collaudati
con cura, per la sicurezza e il comfort del
vostro bambino. EN 16120:2012+A2:2016 -
Dicembre 2016 - Rialzo sedia.

ATTENZIONE:

« Non lasciare mai il bambino
incustodito.

« Utilizzare sempre il sistema di
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ritenuta e assicurarsi che esso sia
regolato correttamente,

« Utilizzare sempre il sistema

di fissaggio alla sedia e
assicurarsi che esso sia regolato
correttamente prima dell'uso.

« \Verificare sempre la sicurezza

e la stabilita del prodotto sulla
sedia per adulti prima dell'utilizzo.
« Non utilizzare il prodotto su
sgabelli 0 panchine.

Informazioni aggiuntive

1. Questo prodotto e destinato a bambini in
grado di sedere senza aiuto (minimo 6 mesi) e
fino a 36 mesi o un peso massimo di 15 kg.
2. Assicurarsi sempre che la sedia e il suo
rialzo siano situatiin una posizione tale

che il bambino non sia in grado di utilizzare

i piedi per spingere sul tavolo o su un‘altra
struttura, poiché questo potrebbe causare il
ribaltamento della sedia e del rialzo.

3. Non utilizzare il rialzo sedia se uno dei
pezzi e rotto, deformato o mancante.
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4. Utilizzare esclusivamente accessori

0 pezzi diricambio venduti o approvati
dal produttore. Lutilizzo di altri accessori
potrebbe rivelarsi pericoloso.

Sedia per bambini
3 anni/30 kg

| nostri prodotti sono statiideati e collaudati
con cura, per la sicurezza e il comfort del
vostro bambino. NF D 60 300 Feb 2008 -
Sedia per bambini.

P00

Consigli per la cura del prodotto
¢ Per una completa soddisfazione il prodotto
deve essere oggetto di una regolare
manutenzione. Vi consigliamo di controllare e
pulire se necessario le parti meccaniche ogni
15 giorni.

¢ Se compaiono difficolta nel ripiegare

o nell'aprire, non forzate mai, ma pulite

il prodotto. Se le difficolta persistono,
contattate il rivenditore.

¢ Manutenzione: Utilizzate una spugna e un

sapone delicato. Non utilizzate detergenti.
« Per il lavaggio del tessuto, consultate
I'etichetta diistruzioni situata sul tessuto
stesso.

Ambiente

Quando smetterete di utilizzare il prodotto,
vi preghiamo per la tutela dell'ambiente di
smaltire il prodotto in modo differenziato e

nel rispetto della normativa locale in materia.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato o di visitare il nostro sito web.
Assicuratevi di avere a portata dimano le
seguenti informazioni:

- Numero di serie

- Eta (altezza) e peso del vostro bambino.

Garanzia

La garanzia della durata di 24 mesi che
applichiamo ai nostri prodottiriflette

la fiducia che riponiamo nella qualita
eccezionale del nostro design, dellanostra
progettazione e produzione, nonché

delle prestazioni. Garantiamo che questo
prodotto & stato fabbricato in conformita

con gli attuali requisiti europei in materia

di sicurezza e con gli standard di qualita
applicabilia questo prodotto, e altresi che
quest'ultimo e scevro da difettilegati

alla manodopera o ai materiali impiegati

al momento dell'acquisto. Alle condizioni

qui menzionate, il cliente pud ricorrere alla
presente garanzia nei Paesiin cui il presente
prodotto sia stato venduto da una controllata
del gruppo Dorel o da un rivenditore o
concessionario autorizzato.

Lanostra garanzia della durata di 24 mesi
copre eventuali difetti dei materiali e di
fabbricazione se il prodotto viene utilizzato
in condizioni regolari ed in conformita conil
nostro manuale d'istruzioni, per un periodo di
24 mesi dalla data dell'acquisto al dettaglio
originale dal primo cliente utente finale. Per
richiedere riparazioni o parti di ricambio in
garanzia per i suddetti difetti, € necessario
presentare la prova d'acquisto (che deve
essere stato effettuato entro e non oltre i 24
mesi precedenti alla richiesta di assistenza).

LLa garanzia non copre invece difetti causati
da normale usura, danni causati da incidenti,
utilizzo non corretto, negligenza, incendi,
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contatto con liquidi o altra causa esterna,
danni derivanti dal mancato rispetto

del manuale d'istruzioni, danni causati
dall'utilizzo con un altro prodotto, danni
causati da manutenzione da parte di persone
da noi non autorizzate; la garanzia non
vale altresiin caso di furto del prodotto o
rimozione dal prodotto stesso o modifica di
qualsiasi targhetta o numero identificativo.
Esempi di normale usura includono parti
quali: ruote e tessuti usurati da un utilizzo
regolare del prodotto, nonché il naturale
deterioramento dei colori e dei materiali

in seguito al normale invecchiamento del
prodotto.

Cosa fare in caso di difetti:

Qualora si verifichino problemi o difetti,

la scelta migliore per un servizio rapido

e rivolgersi al rivenditore autorizzato o
dettagliante riconosciuto. La nostra garanzia
di 24 mesi & riconasciuta dai rivenditori® £
necessario presentare la prova d'acquisto
(che deve essere stato effettuato entro e
non oltre i 24 mesi precedenti alla richiesta di
assistenza). Loperazione e resa piu semplice
richiedendo prima 'approvazione da parte
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nostra. Se si presenta una richiesta valida

ai sensi della presente garanzia, potremo
richiedere al cliente direstituire il prodotto
al rivenditore autorizzato o dettagliante
riconosciuto o di spedire il prodotto presso di
noi secondo le nostre istruzioni. Le relative
spese di spedizione e reso sono a nostro

carico, se vengono seguite tutte le istruzioni.

| danni e/o difetti non coperti dalla nostra
garanzia ne dai diritti legali dei consumatori
e/o i danni e/o difettiin relazione a prodotti
non coperti dalla nostra garanzia possono
tuttavia essere gestiti secondo prezzi
ragionevoli.

Diritti del consumatore:

Il consumatore gode di diritti legali secondo
la legislazione applicabile al consumatore
stesso, che puo variare secondo il Paese,

| diritti del consumatore ai sensi della
legislazione nazionale vigente non sono
inficiati dalla presente garanzia.

La presente garanzia e offerta da Dorel
Netherlands. Siamo iscritti al registro delle
imprese nei Paesi Bassi con numero di
registrazione 17060920. La nostra sede

legale & Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Paesi
Bassi, e il nostro recapito postale e PO. Box
6071, 5700 ET Helmond, Paesi Bassi.

Dettagli di nomi e indirizzi di altre sussidiarie
del gruppo Dorel si trovano sull'ultima pagina
del presente manuale e sul nostro sito web
per il marchio in questione.

(1) I prodotti acquistati presso rivenditori che rimuovono o
modificano le etichette o i numeri di identificazione sono
consideratinon autorizzati. Prodotti acquistati presso
rivenditori non autorizzati sono considerati essi stessinon
autorizzati. Nessuna garanzia si applica a questi prodotti,
in quanto I'autenticita di questi prodotti non puo essere
accertata
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SEGURANCA

Cadeira de balanco
9 kg

Os nossos produtos foram cuidadosamente
concebidos e testados para garantir a
seguranca e o conforto do seu bebé.

EN 12790:2009 - junho de 2009,

AVISOS:

« Nunca deixe a crianca
abandonada.

« E perigoso pousar a
espreguicadeira numa superficie
alta, por exemplo, uma mesa.
«Ndo utilizar 0 arco de jogos para
transportar a espreguicadeira.

« Ndo utilizar a espreguicadeira

a partir do momento em que 0
bebé ja se senta sozinho.

« A espreguicadeira ndo é indicada
para 0s periodos de sono.
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« Utilizar sempre o sistema de
retencdo.

« A espreguicadeira ndo substitui
a alcofa ou a cama.

Informacoes adicionais

1. Esta cadeira de balanco destina-se a
criancas a partir dos 0 meses e até aos 9 kg.
2.Se 0 bebé tiver vontade de dormir, deverd
colocé-lo numa alcofa ou cama apropriadas.
3. Ndo utilizar o artigo de puericultura se
um dos elementos estiver em falta ou danifi
cado.

4. Utilizar somente acessorios ou pecas de
substituicdo vendidos ou aprovados pelo
fabricante. A utilizacdo de outros acessérios
pode tornar-se perigosa.

Cadeira alta 6
meses/15 kg

Os nossos produtos foram cuidadosamente
concebidos e testados para garantir a
seguranca e o conforto do seu bebé.
EN14988:2017+A1:2020. - Cadeiras altas
para criancas.

AVISOS:

«Nunca deixe a crianca
abandonada.

« Utilize o cinto de seguranca
sempre que 0 seu fi lho.

« Risco de queda: Evite que a
crianca suba para o produto.

« Ndo use o0 produto a ndo ser
que todos os componentes
estejam corretamente instalados
e ajustados.

« Tenha cuidado com o risco de
lareiras e outras fontes de calor
forte na proximidade do produto.
« Tenha cuidado com o risco

de inclinacdo quando a crianca
empurra 0s pés contra uma mesa
OuU outra estrutura,

Informacoes adicionais
1. N&o utilize o produto até que a crianca

consiga sentar-se sem ajuda;

2. Nao utilize o produto se alguma peca
estiver partida, rompida ou em falta;

3. Mantenha a crianca afastada quando abre
e fecha o produto para evitar les@es;

4., Esta cadeira alta destina-se a criancas
capazes de sentar-se sem ajuda e até aos 3
3nos ou com um peso maximo de 15 kg.

Banco elevatorio
de cadeira
6 meses/15 kg

Os nossos produtos foram cuidadosamente
concebidos e testados para garantir a
seguranca e o conforto do seu bebé.
EN16120:2012+A2:2016 - dezembro de
2016 -Banco elevatério de cadeira

AVISOS:

« Nunca deixe a crianca
abandonada.

« Utilize sempre o sistema de
retencdo e assegurar-se de que
esta corretamente instalado.
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« Utilize sempre o sistema de
fixacdo a cadeira e assegurar-
se de que esta corretamente
instalado antes de utilizar.

- Verifigue sempre a seguranca
e a estabilidade do produto

na cadeira de adulto antes de
utilizar.

«Ndo utilize este produto em
bancos individuais ou compridos.

Informacoes adicionais

1. Este produto é destinado a criancas que
podem sentar-se sem ajuda (minimo de 6
meses) e até 36 meses ou UM peso maximo
de 15kg.

2. Certifique-se sempre de que a cadeira de
adulto com o banco elevatorio esta colocada
numa posicdo onde a crianca ndo consiga
utilizar os pés para empurrar contra outra
estrutura uma vez que isto pode fazer com
que a cadeira de adulto que suporta o banco
elevatorio caia.

3. Ndo utilize o banco elevatério de cadeira
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se alguma peca estiver partida, rompida ou
em falta.

4. Utilizar somente acessérios ou pecas de
substituicdo vendidos ou aprovados pelo
fabricante. A utilizacdo de outros acessérios
pode tornar-se perigosa.

Banco para crianca
com 3 anos/30 kg

Os nossos produtos foram cuidadosamente
concebidos e testados para garantir a
seguranca e o conforto do seu bebé. NF D 60
300 fev 2008 Cadeira para crianca pequena.

RO

Conselhos de manutencdo do

produto

« O produto deve ser sujeito a manutencdo
regular para fornecer satisfacdo total.
Aconselhamos a verificar e, se necessario,
a limpar as pecas mecanicas a cada duas
Semanas.

 Ndo force se for dificil fechar ou abrir.
Limpe o produto.

Se a dificuldade persistir, contacte o seu
fornecedor.

e Cuidados: Utilize uma esponja e sabao
suave, Ndo utilize detergente.

* Para lavar o tecido, consulte a etiqueta de
instrucdes.

Ambiente

Quando deixar de usar o produto,
solicitamos, por razdes ambientais, que
elimine o seu produto fazendo a triagem
e cumprindo com a legislacdo local nesta
matéria.

Domande

Contacte o seu distribuidor local ou visite o
nosso website. Tenha consigo as seguintes
informacdes:

- Numero de série

- Alidade (0 tamanho) e o peso do bebé.

Garantia

Anossa garantia de 24 meses reflete a
nossa confianca na qualidade do nosso
design, engenharia e producdo, bem como
no desempenho do produto. Garantimos que
este produto foi fabricado de acordo com

as normas de qualidade e os requisitos de
seguranca europeia atualmente em vigor
para este produto, e que, a data da compra,
0 produto se encontra isento de defeitos de
fabrico ou de materiais. Sob as condicdes
aqui mencionadas, esta garantia pode ser
invocada pelos consumidores nos paises
onde este produto foi vendido, por uma
filial do Grupo Dorel, por um distribuidor ou
revendedor autorizado.

Anossa garantia de 24 meses abrange
defeitos de fabrico e de materiais, quando
0 produto é utilizado em condicOes normais
e em conformidade com as indicacdes
constantes do manual do utilizador por um
periodo de 24 meses a partir da data da
compra inicial no revendedor pelo primeiro
consumidor/utilizador. De modo a solicitar
as reparacdes ou pecas sobresselentes ao
abrigo da garantia a titulo de defeitos de
material e de fabrico, o consumidor deverd
apresentar o comprovativo da aquisicdo
efetuada (taldo de compra) durante os

24 meses que antecedem a requisicdo do
servico.
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A nossa garantia de 24 meses ndo se
aplica a defeitos causados pelo desgaste
normal, danos causados por acidentes,
utilizacdo abusiva, negligéncia, incéndio,
contacto com liquidos ou outras causas
externas, danos que sejam consequéncia
do incumprimento do manual do utilizador,
danos causados pela utilizacdo com outro
produto, danos causados por reparacdes
feitas por alguém ndo autorizado, em

caso de furto ou caso alguma etiqueta

ou nuimero de identificacdo tenha sido
removido/alterado do produto. Exemplos de
Uso e desgaste normais sdo rodas e tecidos
deteriorados em consequéncia de uma
utilizacdo regular e da natural degradacdo
dos materiais e das cores devido ao
desgaste normal do produto.

Como proceder caso verifique a
existéncia de defeitos:

Na eventualidade de surgirem quaisquer
problemas ou defeitos, a melhor opcdo
para obter um servico rapido serd
dirigir-se ao revendedor autorizado ou
3o revendedor por nés reconhecido que
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reconhece a nossa Garantia de 24 meses(?,
Deverd apresentar o comprovativo da
aquisicdo efetuada (taldo de compra)

no periodo de 24 meses que antecede a
data de requisicdo do servico. Serd mais
facil se obtiver a pré-aprovacdo da sua
requisicdo de servico pelo Departamento
de Manutencdo [da marca). Se apresentar
uma reclamacdo valida no dmbito desta
garantia, poderemos solicitar que devolva

0 produto ao revendedor autorizado ou
revendedor por nés reconhecido ou que nos
envie o produto de acordo com as nossas
instrucdes. Pagaremos os custos do envio e
de devolucdo se todas as instrucoes forem
cumpridas. Os danos que ndo sdo cobertos
pela garantia poderdo ser reparados

mediante o pagamento de tarifas razoaveis.

Os danos e/ou defeitos ndo cobertos pela
nossa garantia nem pelos direitos legais do
consumidor e/ou os danos e/ou defeitos em
relacdo aos produtos que ndo sdo cobertos
pela nossa garantia podem ser reparados a
um preco razoavel,

Direitos do consumidor:

Um consumidor possui direitos legais

nos termos da legislacdo de protecdo do
consumidor aplicavel, que pode variar de
pais para pais. Os direitos do consumidor nos
termos da legislacdo nacional aplicdvel ndo
sdo afetados por esta garantia.

Esta garantia foi emitida pela Dorel
Netherlands, empresa inscrita nos Paises
Baixos com o nr de registo 17060920,

A Sede Social encontra-se em Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Paises Baixos e a direcdo
postal é: PO Box6071,5700 ET Helmond,
Paises Baixos.

Na ultima pagina do presente manual, assim
SOmo No website da marca, encontra o nome
e direcBes das outras filiais do grupo Dorel.

(1) N&o sdo autorizados para esse efeito, os produtos
adquiridos em revendedores que retirem ou alterem as
etiquetas e/ou os nimeros de identificacdo. Uma vez que
ndo é possivel averiguar a autenticidade destes produtos,
ndo |hes serd aplicdvel qualquer garantia
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SAKERHET

Bakatvant babyskydd
9 kg

Vara produkter har formgivits och testats

med omsorg for att garantera ditt barns

sakerhet och komfort, EN 12790:2009
-juni 2009 -barnartiklar.

VARNING:

« Lamna aldrig barnet utan uppsikt.
« Sa fort barnet kan sitta utan
hjalp ska det bakatvanda
babyskyddet inte anvandas langre.
« Detta bakatvanda babyskydd ar
inte avsett for langre sovstunder,
«Det ar farligt att anvanda det
bakatvanda babyskyddet pa
upphojda ytor, t.ex. ett bord.

« Anvand alltid baltessystemet.

« Anvand aldrig leksaksstangen
for att bara det bakdtvanda
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babyskyddet.

Ytterligare information

1. Det bakatvanda babyskyddet ar avsett for
barn fran O manader och upp till 9kg.

2. Detta bakdtvanda babyskydd ersdtter inte
en babylift eller en sang. Om barnet behover
sova ska det laggas i en lamplig babylift eller
Sang.

3. Anvdnd inte det bakatvdnda babyskyddet
om nagra delar ar sonder eller saknas.

4. Anvand inte tillbehar eller reservdelar
utover dem som har godkants av tillverkaren
eller aterforsaljaren. Det kan vara farligt att
anvanda andra tillbehér.

Barnstol

6 manader/15 kg
Vara produkter har formgivits och testats
med omsorg for att garantera

ditt barns sakerhet och komfort.
EN14988:2017+A1:2020. - barnstolar.

VARNING:

«Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

«Anvand alltid baltessystemet.

« Fallrisk: Hindra barnet fran att
kldttra pa produkten.

« Anvand inte produkten om inte
alla delar ar korrekt monterade och
justerade.

« \Jar medveten om risken for
Oppen eld och andra kraftiga
varmekallor i narheten av
produkten.

« \Var medveten om risken for att
produkten kan tippa nar barnet
trycker fotterna mot ett bord eller
nagon annan struktur,

Ytterligare information

1. Anvand inte produkten férran barnet kan
sitta upp utan hjalp.

2. Anvand inte produkten om nagon del ar
trasig, sonder eller saknas.

3. Se till att barnen inte ar i narheten nar
du fdller ut och faller inop produkten for att

undvika skador.

4, Barnstolen ar avsedd for barn som kan sitta
upp utan hjalp och upp till 3 ar eller en maxvikt
palSke.

Stolhéjare

6 manader/15 kg
\/ara produkter har formgivits och testats
med omsorg for att garantera ditt barns

sakerhet och komfort, EN 16120:2012 +
A2:2016 - december 2016 - stolhdjare.

VARNING:

« Ldmna aldrig barnet utan uppsikt.
« Anvand alltid baltessystemet och
se till att det ar korrekt monterat.

« Anvand alltid stolfastsystemet
och se till att det ar korrekt
monterat fore anvandning.
«Kontrollera alltid att produkten

ar saker och stabil pd en vuxen
persons stol fore anvandning.
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« Anvand inte den har produkten
pa pallar eller bankar.

Ytterligare information

1. Denna produkt ar avsedd for barn som kan
sitta utan hjalp (minst 6 manader) och upp till
36 manader eller en maxvikt pa 15 kg.

2. Se alltid till att vuxenstolen med stolhdjaren
star pa ett satt som gor att barnet inte kan
anvdnda fotterna for att trycka ifran bordet
eller nagon annan struktur, eftersom det kan
leda till att stolen med stolhojaren tippar.

3. Anvdnd inte stolh6jaren om nagon del ar
trasig, sonder eller saknas.

4. Anvand inte tillbehdr eller reservdelar
utéver dem som har godkants av tillverkaren
eller aterforsaljaren. Det kan vara farligt att
anvanda andra tillbehor.

Stol for barn
3ar/30kg

Vara produkter har formgivits och testats
med omsorg for att garantera ditt barns
sakerhet och komfort. NF D 60 300 feb. 2008
Stolar for barn.
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P00

Skétselrad for produkten

« Produkten maste underhdllas regelbundet
for att ge full belatenhet. Virekommenderar
att du kontrollerar och vid behov rengér de
mekaniska delarna var fjortonde dag.

« Tvinga inte om det blir svart att falla upp
ellerihop stolen. Reng6r produkten.

Om svdrigheterna kvarstar, kontakta
leverantoren.

 Underhall: Anvand en svamp och en mild tval.
Anvand inte rengdringsmedel.

* Se tvattraden pa etiketten for

rengoring av textildelen.

Milj6
Tahansyn till miljon. Vi uppmanar dig
attkassera produkten pa enlamplig
atervinningsstation enligt lokal lagstiftning
ndr du ska sluta anvanda den.

Fragor
Kontakta din lokala leverantor eller besok
var webbplats. Nar du gor det, ha foljande

information till hands:
- Serienummer
-Barnets alder (Iangd) och vikt

Garanti

\ar 24 manaders garanti speglar vart
fortroende for den suverdna kvaliteten

pa var design, teknik, produktion och
produktprestanda. Vi garanterar att denna
produkt har tillverkats i enlighet med

aktuella europeiska sakerhetsnormer och
kvalitetskrav som galler for denna produkt,
samt att produkten ar fri fran fel i material och
utférande vid tidpunkten for képet. Under de
omstandigheter som namns hari kan denna
garanti dberopas av konsumenterna i de lander
ddr denna produkt har sdlts av ett dotterbolag
till Dorel-koncernen eller av en auktoriserad
aterforsdljare eller handlare.

\ar 24 manaders garanti tacker eventuella
tillverkningsfel i material och utférande vid
anvdndning under normala férhdllanden och

i enlighet med var bruksanvisning under en
period pa 24 manader, fran datumet for det
ursprungliga inkdpet av den forsta slutkunden.
For att begdra reparation eller reservdelar

inom garantitiden for fel i material och
utforande maste du presentera inkdpsbevis
forkopet, vilket ska ha skett inom de 24
mdanader som féregar begaran om service.

\ar 24 manaders garanti tacker inte skador
som orsakats av normalt slitage, olyckor,
felaktig anvandning, vardsloshet, brand,
kontakt med vatskor eller andra yttre
faktorer, som en f6ljd av underlatenhet

att folja bruksanvisningen, skador till foljd

av anvandning tillsammans med en annan
produkt, skador till f6ljd av att service utforts
av personer som inte dr auktoriserade av

oss, om produkten blir stulen eller om nagon
etikett eller ndgot identifikationsnummer

har avlagsnats fran produkten eller dndrats.
Exempel pd normalt slitage innefattar hjul och
tyg som slits genom regelbunden anvandning
samt naturlig blekning och slitage av farger
och material pa grund av normal forslitning av
produkten.

Detta ska du géra i handelse av fel:

Om problem eller skador uppstar ar det basta
alternativet for snabb service att besoka
ndrmaste av 0ss auktoriserade aterforsaljare
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eller handlare. Var 24 manaders garanti
erkdnns av dem®, Du maste visa upp bevis

pa inkop, dar inkopet ska ha skettinom de 24
manader som féregdr begdran om service. Det
ar enklast om du far din begdran om service
godkand i forvdg av oss. Om du skickar inen
giltig reklamation enligt denna garanti kan vi
begdra att du aterlamnar produkten till den

av oss auktoriserade aterforsaljaren eller
handlaren eller att du skickar produkten till oss
enligt vara anvisningar. Vi betalar for transport
och returfrakt om alla anvisningar foljs. Skador
och/eller defekter som varken omfattas av

var garanti eller av konsumentens lagliga
rattigheter och/eller skador och/eller defekter
pa produkter som inte omfattas av vdr garanti
kan hanteras till en rimlig avgift.

Konsumentens rattigheter:
Konsumenten har lagliga rattigheter enligt
tillamplig konsumentlagstiftning, som kan
variera fran land till land. Konsumentens
rattigheter enligt tillamplig nationell
lagstiftning rdttigheter paverkas inte av
denna garanti.
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Denna garanti ges av Dorel Nederlanderna.
\/i ar registrerade i Nederlanderna

under foretagsnummer 17060920. Var
foretagsadress ar Korendijk 5,5704 RD
Helmond, Nederlanderna, och var postadress
arP0.Box 6071, 5700 ET Helmond,
Nederlanderna.

Du hittar namn och adressuppgifter pd andra
dotterbolag i Dorel-koncernen pa den sista
sidan i denna bruksanvisning och pa var
hemsida for det berérda varumarket.

(1) Produkter som kops fran aterforsaljare eller handlare
som tar bort eller byter etiketter eller identifikationsnummer
anses otilldtna. Produkter som képs fran obehoriga
aterforsaljare anses ocksa otilldtna. Ingen garanti galler for
sadana produkter eftersom produkternas akthet inte kan
faststallas.

SIKKERHED

Baby-stol
9 kg
Vore produkter er blevet omhyggeligt deignet

og testet for at sikre dit barns sikkerhed og
komfort. EN 12790:2009 - Juni 2009.

ADVARSEL:

« Efterlad aldrig barnet uden
opsyn.

« Anvend ikke barnestolen nar
farst dit barn kan sidde uden
hjeelp.

« Denne barnestol er ikke beregnet
til leengerevarende soveperioder.
«Det er farligt at anvende
denne barnestol pa en forhgjet
overflade, f. eks. et bord.

« Anvend altid
fastgarelsessystemet.

« Brug aldrig legetgjsstangen til at
beere barnestolen i.

Yderligere information

1. Denne barnestol er beregnet til barn fra 0
maneder op til 9kg.

2. Skulle dit barn have behov for at sove, sa
bar det placeres i en passende tremmeseng
eller seng.

3. Anvend ikke barnestolen, hvis nogen
komponenter er i stykker eller mangler.

4. Brug kun tilbehgr eller reservedele, som
er godkendt af fabrkanten. Brug af andet
tilbeher kan veere farlig.

Hgj stol
6 maneder/15 kg

\ore produkter er blevet omhyggeligt deignet
og testet for at sikre dit barns sikkerhed og
komfort. EN14988:2017+A1:2020. - Barns
haje stole.

ADVARSEL:
« Efterlad aldrig barnet uden
opsyn.
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« Brug altid selen.

« Faldfare: Forhindr dit barn i at
klatre pa produktet.

« Anvend ikke produktet
medmindre alle komponenter er
korrekt tilpasset og justeret,

« \/aer opmaerksom pa risikoen
ved aben ild og andre kraftige
varmekilder i naerheden af
produktet,

« \eer opmaerksom pa risikoen for
vippen, nar dit barn kan stemme
fgdderne mod et brod eller anden
konstruktion.

Yderligere information

1. Produktet md ikke anvendes far barnet kan
sidde opret uden hjalp.

2. Produktet ma ikke anvendes, hvis nogen del
er i stykker, revet eller mangler.

3. Hold barnet vaek, nar produktet foldes ud
eller foldes sammen for at undga skade.

4. Denne hgje stol er beregnet til barn, der
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kan sidde op uden hjaelp og op til 3 dr eller en
maksimal vaegt pa 15kg.

Stol monteret pa
saede 6 maneder /
15 kg

\ore produkter er blevet omhyggeligt deignet
og testet for at sikre dit barns sikkerhed

og komfort. EN 16120:2012 + A2:2016 -
December 2016 - Stol monteret pa szde.

ADVARSEL:

« Efterlad aldrig barnet uden
opsyn.

« Anvend altid
fastspaendingssystemet og
kontrollér, at det er korrekt
tilpasset.

« Anvend altid stolens
fastggrelsessystem og kontrollér,
at det er korrekt tilpasset inden
brug.

«Kontrollér altid produktet

sikkerhed og stablilitet pa
voksensadet inden brug.
« Anvend ikke produktet pa
taburetter eller baenke,

Yderligere information

1. Dette produkt er beregnet til bgrn, der kan
sidde uden hjeelp (mindst 6 maneder) og op til
36 maneder eller en maksimal vaegt pa 15kg.
2. Kontrollér altid, at voksensadet med

den monterede stol er placeret i en stilling,
hvor barnet ikke er i stand til at bruge dets
fodder til at skubbe mod bordet eller nogen
anden struktur da dette kan medfare,

at voksenstolen, der understgtter det
stolemonterede saede kan vippe over.

3. Anvend ikke det stolemonterede sade, hvis
nogen del er i stykker, revet eller mangler.

4. Brug kun tilbehgr eller reservedele, som

er godkendt af fabrkanten. Brug af andet
tilbehgr kan veere farlig.

Bgrnestol
3 ar/30 kg

\Vore produkter er blevet omhyggeligt

designet og testet for at sikre dit barns
sikkerhed og komfort, NF D 60 300 Feb 2008
- Sede til starre barn.

PO6O

Rad om pleje af produktet

* Produktet skal vedligeholdes regelmaessigt
for at give fuld tilfredshed. Vi tilrader, at du
tjekker og om ngdvendigt renggr mekaniske
dele hver fjortende dag.

* Brug ikke kraft, hvis det bliver vanskeligt at
folde det sammen eller folde det ud. Rengar
produktet, hvis vanskelighederne vedvarer,
kontakt din leverander,

¢ Pleje: Anvend en svamp og en mild sabe.
Brug ikke rengaringsmiddel.

* £ instruktionsetiketten ved vask af stoffet.
Milj@

Af hensyn til miliget bedes du aflevere dette
produkt i egnede affaldsdeponeringsanlaegi
overensstemmelse med lokal lovgivning.

Spgrgsmal

Kontakt dinlokale forhandler eller besgg
vores hjemmeside. Sgrg for at have fglgende
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oplysninger ved handen:
- Serienummer
- Dit barns alder (hgjde) og veegt.

Garanti

Vores 24 maneders garanti afspejler

vores tillid til den enestaende kvalitet af
vores design, konstruktion, produktion og
produktets ydeevne. Vibekreefter, at dette
produkt er fremstillet i overensstemmelse
med de nuveerende europaiske
sikkerhedskrav og kvalitetskrav, der geelder for
dette produkt, og at dette produkt er fri for
fejli materialer og udfgrelse pa tidspunktet
forkgbet. [fglge de heri neevnte betingelser
kan denne garanti paberabes af forbrugere

i landene, hvor dette produkt er blevet solgt
af et datterselskab i Dorel-gruppen eller af en
autoriseret forhandler eller detailhandler.

Vores 24 maneders garanti daekker

alle fabrikationsfejl i materialer og
forarbejdning, nar de anvendes under
normale forhold og i overensstemmelse
med vores brugsanvisning for en periode pa
24 maneder fra datoen for det oprindelige
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detailkgb af den farste slutbrugerkgber. For
at anmode om reparation eller reservedele
under garantien for defekter i materialer

og forarbejdning, skal du fremlaegge
kabsbeviset, der er udstedt inden for de

24 maneder forud for anmodningen om
servicering.

Vores 24 maneders garanti daekker ikke
skader fordrsaget af normal slitage, skader
fordrsaget af ulykker, misbrug, uagtsomhed,
brand, veeskekontakt eller anden ekstern
grund, skade som konsekvens af ikke

at overholde brugsanvisningen, skade
fordrsaget af service fra enhver, der ikke

er autoriseret af os, eller hvis produktet er
blevet stjalet, eller hvis nogen maerkning eller
identifikationsnummer er blevet fjernet eller
@ndret. Eksempler pa normal slitage omfatter
hjul og stofslitage forarsaget af regelmaessig
brug og den naturlige nedbrydning af farver
og materialer i lgbet af laengere tid og brug.

Hvad skal man ggre i tilfzelde af fejl:

Hvis der opstar problemer eller fejl, skal du
forst og fremmest kontakte den autoriserede
forhandler eller den af os anerkendte

detailhandler. Vores 24 maneders garanti
anerkendes af dem®. Du skal fremlzegge
kabsbeviset, der er udstedt inden for de

24 maneder forud for anmodningen om
servicering. Det er lettest, hvis du far din
serviceanmodning forhdndsgodkendt af os.
Hvis du fremsender et gyldigt krav under
denne garanti, kan vi anmode dig om, at du
returnerer dit produkt til den autoriserede
forhandler eller den af os anerkendte
detailhandler, eller at du sender produktet til
os i henhold til vore instruktioner. I princippet
betaler vi for forsendelse og for returfragten,
hvis alle instruktioner er fulgt. Skader og/
eller defekter, der hverken er daekket af
vores garanti eller af forbrugerens juridiske
rettigheder og/eller skader og/eller defekter

med hensyn til produkter, der ikke er omfattet

af vores garanti, kan behandles for et rimeligt
gebyr.

Forbrugerens rettigheder:

En forbruger har juridiske rettigheder ifglge
geldende forbrugerlovgivning, hvilket

kan variere fraland til land. Forbrugerens
rettigheder under gaeldende national
lovgivning pavirkes ikke af denne garanti.

Denne garanti er udstedt af Dorel
Netherlands. Vier registreret i Holland under
firmanummer 17060820 Vor handelsadresse
er Korendijk 5,5704 RD Helmond, Holland, og
vor postadresse er PO.Box 6071,5700 ET
Helmond, Holland.

Navne og adresser pa andre datterselskaber
i Dorel-gruppen kan findes pa den sidste side
i denne vejledning og pa vor hjemmeside for

det pagaeldende produkt.

(1) Produkter kebt fra detailhandlere eller forhandlere, der
fierner eller @ndrer etiketter eller identifikationsnumre,
betragtes som uautoriserede, Der ydes ingen garanti for
disse produkter, da egtheden af disse produkter ikke kan
fastslas.
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TURVALLISUUS

Vauvakeinu
9 kg

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
huolellisestilasten turvallisuutta ja
mukavuutta varten.

EN 12790:2009 - kesakuu 2008,

VAROITUS:

« Al koskaan jata lasta ilman
valvontaa.

« Ald kayta vauvakeinua endd sen
jalkeen, kun lapsi pystyy istumaan
tukea.

« Tata vauvakeinua ei ole
tarkoitettu pitempiaikaiseen
nukkumiseen.

« On vaarallista asettaa
vauvakeinu korotetulle pinnalle,
esim. poydalle,

«Kayta aina rajoitinlaitetta.
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« Al4 koskaan kanna vauvakeinua

lelukaaresta.

Lisatietoja

1. Tama vauvakeinu on tarkoitettu lapsille
syntymastd aina 9 kg:n painoon asti.

2. Tama vauvakeinu ei korvaa koppaa tai
vuodetta. Kun lapsi haluaa nukkua, hanet on
asetettava sopivaan koppaan tai vuoteeseen.
3. Ald kéytd vauvakeinua, jos siin on
rikkinaisia tai puuttuvia osia.

4, A\l3 kdyta muita kuin valmistajan
hyvaksymid lisalaitteita ja vaihto-osia. Muiden
lisalaitteiden kayttaminen voi olla vaarallista.

Lasten syottotuoli
6 kuukautta / 15 kg

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
huolellisesti lasten turvallisuutta ja
mukavuutta varten. EN14988:2017+A1:2020.
- Lasten syottotuolit.

VAROITUS:
« Ald koskaan jatd lasta ilman
valvontaa.

« Kayta aina rajoitinlaitetta.

« Putoamisvaara: Esta lastasi
kiipeamasta tuotteen paalle.

« Ala kdyta tuotetta, elleivat kaikki
osat ole sovitettu ja saadetty
oikein.

« Ole tietoinen avotulien ja muiden
voimakkaiden lammonlahteiden
vaarasta tuotteen laheisyydessa.
« Ole tietoinen kallistumisvaarasta,
jos lapsi voi tyontaa jalkansa
poytaa tai mita tahansa
rakennetta vasten.

Lisatietoja

1. Ala kayta tuotetta, ennen kuin lapsi pystyy
istgmaan iiman tukea;

2. Ald kayta tuotetta, jos jokin osaon
murtunut, repeytynyt tai puuttuva;

3. Pidd lapsi valimatkan padssa, kun avaat

tai taitat tuotetta kokoon loukkaantumisen

valttamiseksi;
4, Tama syottotuoli on tarkoitettu

lapsille, jotka pystyvat istumaan ilman
tukea ja kolmivuotiaaksi saakka tai joiden
enimmdispaino on 15 kg.

Tuolin korokeistuin

6 kuukautta / 15 kg
Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
huolellisesti lasten turvallisuutta ja
mukavuutta varten. EN 16120:2012 +

A2:2016 - joulukuu 2016 mukaisesti - Tuolin
korokeistuin.

VAROITUS:

« A& koskaan jaté lasta ilman
valvontaa.

«Kayta aina rajoitinlaitettaja
varmista, etta se on sovitettu
oikein.

« Kayta aina tuolin kiinnityslaitetta
javarmista, etta se on sovitettu
oikein ennen kayttod.

« Tarkista aina tuotteen
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turvallisuus ja vakaus aikuisen
tuolilla ennen kdyttoa.
« Ald koskaan kdyta tatd tuotetta

jakkaroilla tai penkeilla.
Lisatietoja

1. Tdma tuote on tarkoitettu lapsille,

jotka voivat istua ilman apua (vahintaan 6
kuukautta) ja enintadn 36 kuukautta tai
enimmaispaino 15 kg.

2. Varmista aina, etta aikuisten tuolija sen
korokeistuin on asetettu sellaisen asentoon,
jossa lapsi ei pysty kdyttamadn jalkojaan
tyOntdakseen poytad tai muutarakennetta,
koska tama voi aiheuttaa tuolin korokeistuinta
tukevan aikuisten tuolin keikahtamisen.

3. Al4 koskaan kayta tuolin korokeistuinta, jos
jokin osa on murtunut, repeytynyt tai puuttuva.
4, A\l kdyta muita kuin valmistajan
hyvaksymid lisalaitteita ja vaihto-osia. Muiden
lisalaitteiden kayttaminen voi olla vaarallista.

Lasten jakkara
3 vuotta / 30kg

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
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huolellisesti lasten turvallisuutta ja
mukavuutta varten. NF D 60 300 joulukuu
2008 mukaisesti - Lastenistuin.

R0

Tuotteen huolto-ohje

* Tuote on huollettava saannéllisesti, jotta
se antaisi tayden tyydytyksen. Kehotamme
sinua tarkistamaan ja tarpeen vaatiessa
puhdistamaan mekaaniset osat kahden viikon
vdliajoin.

« Ald kéytd voimaa, jos tuotteen kokoon
taittamisessaja avaamisessa iimenee
vaikeuksia. Puhdista tuote. Jos vaikeudet
jatkuvat, ota yhteys hankkijaasi.

« Huolto: K&yta sientd ja mietoa saippuaa. Ala
kayta puhdistusaineita.

e Padllyskankaan pesua varten katso siina
olevaa ohjemerkintaa.

Ymparisto

Ympadristonsuojelun kannalta on tarkeda,
etta kun et enda kdytd tata tuotetta, havitat
sen asianmukaisesti paikallisten maaraysten
mukaisesti.

Kysyttdvda

Ota yhteys paikalliseen valtuutettuun
jalleenmyyjadn tai vieraile kotisivuillamme.
Kun teet niin, pida seuraavat tiedot saatavilla:
- Sarjanumero

- Lapsen ika, pituus ja paino.

Takuu

24 kuukauden takuumme on 0soitus
luottamuksestamme suunnittelumme
ensiluokkaiseen laatuun, valmistukseen,
tuotantoon ja tuotteen toimivuuteen.
Takaamme, etta tama tuote on valmistettu
voimassa olevien, tatd tuotetta koskevien
eurooppalaisten turvallisuusvaatimusten
jalaatustandardien mukaisesti,ja ettd
tuotteessa eiole ostohetkelld materiaali-
tai valmistusvirheita. Tassd mainittujen
ehtojen mukaisesti kuluttajat voivat vedota
takuuseen maissa, joissa tata tuotetta on
myyty Dorel-yritysryhman tytaryhtion,
valtuutetun myyjan taijalleenmyyjan
toimesta.

Myontdamamme 24 kuukauden takuu
kattaa kaikki materiaali ja valmistusvirheet,

olettaen etta tuotetta on kaytetty
normaaliolosuhteissa ja toimittamamme
kayttoohjeen mukaisestiTakuu on voimassa
24 kuukauden ajan ostopaivamdarasta lukien.
Jotta voit saada takuun alaisia korjaus- tai
varaosapalveluita tuotteen mahdollisten
materiaali- tai valmistusvirheiden vuoksi,
sinun on esitettdva ostotosite, joka on
pdivatty huoltopyyntda edeltavien 24
kuukauden aikana.

Myontdamamme 24 kuukauden takuu

ei korvaa normaalista kulumisesta,
onnettomuudesta, vadrinkdytésta, huollon
puutteesta, huolimattomuudesta, tulipalosta,
nestekontaktista tai muista ulkoisista syistd
aiheutuneita virheitd. Takuu ei my6skadn kata
kayttoohjeiden noudattamattajattamisestd
aiheutuneita virheitd, toisen tuotteen
kaytostd aiheutuneita virheitd, tuotteen
luvattomasta kaytésta toisen henkilon
taholta aiheutuneita virheitd, tuotteen
varastamisesta aiheutuneita virheitd, tuote-
etiketin tai tuotteen tunnistamisnumeron
poistosta aiheutuneita tai tuotteen
muuttamisesta aiheutuneita vaurioita.
Esimerkkeja normaalista kulumisesta ovat

Maxi-Cosi | MinlaO M/ Max 30 kg | 87



saannollisen kaytén aiheuttamat kulumat
pyorissa ja tekstiileissa ja varien ja materiaalien
luonnollinen haalistuminen tuotteen normaalin
vanhenemisen vuoksi.

Mitd tehda, jos vikoja ilmenee:

Jos ongelmia tai vikoja iimene, pyydamme
Teita kadntymaan valtuutetun jdlleenmyyjan
puoleen. He hyvaksyvat antamamme 24
kuukauden takuun®, Sinun on esitettdvd
ostotosite, joka on paivatty huoltopyynt6a
edeltavien 24 kuukauden ajalle. Helpoimmin
huoltopyynnon voi esittda esinyvaksyttamalla
senmeilld. Jos esitat tdman takuun kattaman
kelvollisen korvausvaatimuksen, voimme
pyytad sinua palauttamaan tuotteen
valtuutetulle myyjalle ja hyvaksymallemme
jdlleenmyyjalle tai lahettaman tuotteen meille
antamiemme ohjeiden mukaisesti. Maksamme
lahetys- ja palautuskustannukset, mikali kaikkia
saantoja noudatetaan. Vauriot ja/tai viat,
jotka eivat ole takuun alaisia voidaan korjata
kohtuullista maksua vastaan.

Kuluttajan oikeudet:
Kuluttajalla on kuluttajasuojalaissa madriteyt
oikeudet, jotka voivat vaihdella maakohtaisesti.
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Tdmad takuu ei vaikuta kansallisen
lainsaddannon alaisiin kuluttajan oikeuksiin.

Takuu on Dorel Netherlandsin asettama.
Olemme rekisteroityneet Alankomaissa
yhtionumerolla 17060920, Likeosoitteemme
on Korendijk 5,5704 RD Helmond, The
Netherlands ja postiosoitteemme P0O. Bos
6071 ET Helmond, The Netherlands.

Dorel-yritysryhman muiden tytaryhtididen
nimi- ja osoitetiedot on annettu taman
kayttoohjeen viimeiselld sivulla ja
nettisivustollamme kyseisen tuotemerkin
kohdalla.

(1) Sellaisiajalleenmyyjid, jotka poistavat tai muuttavat
tarroja tai tunnistenumeroita, ei katsota valtuutetuiksi
myyjiksi. Valtuuttamattomilta jalleenmyyjiltd ostettuja
tuotteita eikatsota valtuutetuiksi. Takuu ei koske ndita
tuotteita, koska tuotteiden aitoutta ei voida varmistaa.

SIKKERHET

Vippestol
9kg
V/dre produkter er ngye utformet

og testet for & sgrge for barnets sikkerhet
og komfort, EN 12790:2009 - Juni 2009.

ADVARSEL:

« Aldri etterlat barnet uten tilsyn.
« Ikke bruk vippestolen nar barnet
klarer a sitte uten hjelp.

« Denne vippestolen er ikke
tiltenkt lengre soveperioder.

« Det er farlig a bruke vippestolen
pa en forhgyet overflate, f.eks. et
bord.

« Bruk alltid sikringssystemet.

« Bruk aldri lekestangen til & baere
vippestolen.

Ytterligere informasjon

1. Denne vippestolen er tiltenkt for barn fra 0
maneder og opp til 9 kg.

2.Denne vippestolen er ikke en erstatning for
en beerebag eller en seng. Hvis barnet trenger
asove, bar det legges i en passende baerebag
eller seng.

3. Ikke bruk vippestolen hvis noen
komponenter er gdelagt eller mangler.

4. Ikke bruk tilbehgr eller utskiftningsdeler
bortsett fra de som er godkjent av
produsenten. Bruk av annet tilbehar kan veere
farlig.

Hgy barnestol
6 maneder / 15 kg

V/dre produkter er ngye utformet

og testet for & sgrge for barnets sikkerhet

og komfort, EN14988:2017+A1:2020. - Haye
barnestoler.

ADVARSEL:
« Aldri etterlat barnet uten tilsyn.
« Bruk alltid sikringsselen.
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« Fallfare; Forhindre at barnet
klatrer pa produktet,

« [kke bruk produktet med mindre
alle komponenter er riktig festet
og tilpasset.

« \eer oppmerksom pa risikoen
fra dpenild og andre sterke
varmekilder i neerheten av
produktet.

« \eer oppmerksom pa risikoen
for d velte nar barnet kan presse
fgttene sine mot et bord eller en
annen struktur.

Ytterligere informasjon

1. Ikke bruk produktet fgr barnet er i stand til
asitte sely;

2. Ikke bruk produktet hvis noen deler er
gdelagt, revet eller mangler;

3. Hold barnet unna nar produktet slas ut eller
legges sammen for & unnga skade;

4. Denne haye barnestolen er tiltenkt barn
som er i stand til & sitte selv, og opp til 3 ar
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eller en maksimal vekt pa 15 kg.

Barnesete som festes Dé
stol 6 maneder / 15 kg
\are produkter er ngye utformet
og testet for a serge for barnets sikkerhet
og komfort, EN 16120:2012+A2:2016 -

Desember 2016 - Barnesete som festes
pd stol.

ADVARSEL:

« Aldri etterlat barnet uten tilsyn.
« Bruk alltid sikringssystemet og
sgrg for at det er riktig festet.

« Bruk alltid stolens festesystem
0g sgrg for at det er riktig festet
far bruk.

«Kontroller alltid sikkerheten

og stabiliteten til produktet pa
voksenstolen fgr bruk.

« [kke bruk dette produktet pa
krakker eller benker,

Ytterligere informasjon

1. Dette produktet er beregnet pa barn som
kan sitte uten hjelp (minimum 6 maneder) og
opptil 36 maneder eller en maksimal vekt pa
15kg.

2. Serg alltid for at voksenstolen med
barnesetet som festes pa stolen er plassert
slik at barnet ikke kan bruke fgttene sine til
a presse mot et bord eller en annen struktur,
ettersom dette kan velte voksenstolen med
barnesetet som festes pa stolen.

3. lkke bruk barnesetet som festes pa stolen

nhvis noen deler er gdelagt, revet eller mangler.

4. Ikke bruk tilbehgr eller utskiftningsdeler

bortsett fra de som er godkjent av produsenten.

Bruk av annet tilbeher kan veere farlig.

Barnestol
3ar/30kg

VVdre produkter er ngye utformet

og testet for & sgrge for barnets sikkerhet
og komfort. NF D 60 300 Feb 2008
Barnestol.

P66

Rad om vedlikehold av

produktet

* Produktet md holdes i god stand for a gi full
tilfredshet. Vi anbefaler at du kontrollerer,
o0g ved behov, rengjarer mekaniske deler
annenhver uke.

* [kke bruk krefter hvis det blir vanskelig &
legge det sammen eller sl det ut, Rengjar
produktet. Hvis vanskelighetene vedvarer, ta
kontakt med

leverandgren.

* Vedlikehold: Bruk en svamp og mild sape.
lkke bruk rengjagringsmiddel.

* For d vaske stoffet, se
instruksjonsetiketten.

Miljg

Av miljgmessige grunner ber vi deg kvitte deg
med dette produktet i egnede avfallsdeponier
i overensstemmelse med lokal lovgivning,
etter at du har holdt opp a bruke det.
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Spgrsmal

Vennligst kontakt din lokale distributgr eller
besgk vart nettsted. Nar du gjer det, pass pa
aha felgende informasjon for handen:

- Serienummer

- Barnets alder (hayde) og vekt.

Garanti

\ar 24 maneders garanti gjenspeiler

var tillit til den enestaende kvaliteten til
produktets design, utvikling, produksjon og
ytelse. Vi garanterer at dette produktet ble
produsertihenhold til de gjeldene europeiske
sikkerhetskrav og kvalitetsstandarder

som gjelder dette produktet, og at dette
produktet er uten defekter i materialer
eller arbeid ved kjgpstidspunktet. Under
betingelsene som nevnes her, kan denne
garantien paberopes av forbrukere i land
der dette produktet har blitt solgt av et
datterselskap av Dorel-gruppen, eller av en
autorisert forhandler eller detaljist.

\ar 24 maneders garanti dekker alle
produksjonsdefekter i materialer og arbeid,
nar det brukes under normale forhold og i
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henhold til brukerveiledningen i en periode
pa 24 maneder fra datoen til det opprinnelige
kigpet til den farste sluttbrukeren. For d
foresparre reservedeler under garantien

for defekter i materialer og arbeid ma du ha
etkjgpsbevis datert i lgpet av de siste 24
manedene fgr tjenesteforesparselen.

\ar 24 maneders garanti dekker ikke

skader fordrsaket normal bruk og slitasje,
skade forarsaket av ulykker, misbruk,
uaktsomhet, brann, kontakt med veesker

alle annen ekstern arsak, skade fordrsaket
av at bruksanvisningen ikke er fulgt, skade
fordrsaket av bruk sammen med et annet
produkt, skade fordrsaket av service av

noen som ikke er autorisert av oss, eller hvis
produktet blir stjdlet eller om noen etikett
eller identifikasjonsnummer er fiernet fra
produktet, eller har blitt endret. Eksempler pa
normal bruk og slitasje inkluderer slitasje pa
hjul og stoff fra regelmessig bruk og naturlig
nedbrytning av farger og materialer pa grunn
av den normale aldringen av produktet.

Hva du skal gjere i tilfelle defekter:
Hvis det oppstar problemer eller defekter

far duraskest behandling ved & kontakte din
autoriserte forhandler eller detaljist som er
anerkjent av oss. Var 24-maneders garanti er
anerkjent av dem®. Duma ha et kjgpsbevis
datertilgpet av de siste 24 manedene far
tjenesteforespgrselen. Det er enklest om du
far din tjenesteforesparsel forhandsgodkjent
av 0ss. Hvis du sender inn et gyldig krav
under denne garantien, kan vi be om at du
returnerer produktet til den autoriserte
forhandleren eller detaljisten som er
anerkjent av oss, eller at du sender produktet
til oss i henhold til vare instruksjoner. Vi

vil betale for frakt og returfrakt hvis alle
instruksjoner er fulgt, Skader og/eller
defekter som ikke dekkes av var garanti, og
heller ikke av kundens juridiske rettigheter
og/eller skade og/eller defekter med hensyn
til produkter som ikke dekkes av var garanti,
kan behandles til en fornuftig pris.

Forbrukerrettigheter:
En kunde har juridiske rettigheter i henhold
til gjeldende forbrukerlovgivning, som kan

variere fraland til land. Forbrukerrettighetene

under gjeldende nasjonal lovgivning pavirkes
ikke av denne garantien.

Garantien gis av Dorel Netherlands. Vier
registrertiNederland med selskapsnummer
17060920, Var kontoradresse er Korendijk
5,5704 RD Helmond, Nederland, og var
postadresse er PO.Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nederland.

Detaljer med navn og adresser for andre
datterselskaper av Dorel-gruppen finner du
pa densiste siden i denne handboken og pa
vart nettsted for det gjeldende merket.

(1) Produkter kjgpt fra forhandlere som fierner eller

endrer etiketter eller identifikasjonsnumre blir sett pa

som uautoriserte. Produkter som er kjgpt fra uautoriserte
forhandlere blir ogsa regnet som uautorisert. Ingen garanti
gjelder for disse produktene da vi ikke kan bekrefte at de
eroriginale.
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AZOAAEIA

AvoKALVOUEVO Alkvo
9 kg

T TIPOLOVTX MGG EXOUV OXEDLOTEL
E TIPOTOXN Kot eEAeyXOel Yo vax
dLTPANTOLY TV GOQEAELN

KoL TRV GVETT TOU HWPOL TEC.

EN 12790:2009 - loOviog 2009.

MNPOEIAOMOIHZH:
«Mnv aprveTe TTOTE TO TrONLdL

oG Xwplg sTrLTr']pncn

» Mnv xpnaoToLe(te TV,
OVOKALVOpEVN KoDVLaL oTTd
N OTLyHN IOV TO TTLS( oOG
uttopel va kaBioeL xwplc
BonBeLa.

« H GuyKEKpLUEVN OVOKALVOUEVN
KoOVLo dev TTIpoopiTeTaL yLox
TIPOTETOHEVEG TIEPLOBOUG
0TTVOU.

« Elvat emmikivouvn n xpnon
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QUTAG TNG XVAKALVOPEVNG
KOUVLOG O AVUOPWHEVN
ETILPAVELN, TLY. OF EVOX TPKTTECL.

Xpncnuorrowus TIQVTOTE TO
g0OTHUX cruyxpcxmcrng

*Mn xpncnuorromrs TTOTE TN
HTTOPX TIOLXVIOLWV YL VX
uemcpspeTa TNV GVAKALVOUEVN
KOUVLXK.

EmmpoaOeTec TTANpopOpiEC

1. AuTH N GVOKALVOMEVN KOOVLK
TIPoOPITeTaL Yia TTALOLK 17O 0 PUNVWwV Kol
Bapoug éwg 9kg.

2. AUTA N aVaKALVOUEVT KOOVLK BEV
AVTIKOXOLOTA piok KOOVLK /) évax KpEBATL.
Eav To T3l oG xpet&TeTan TTVO, O
TIPETTEL VO HETO@EPOEL O KATGAANAN
KOUVLOX 1] KPERATL.

3. MnV XpNOLUOTIOLELTE TNV GVRKALVOMEVN
KOOVLK €GV KATTOLO EEAPTNHX EXEL OTIOEL
1 AelmeL.

4. Mnv XpnotpoTToLe(Te EEXPTAMXTA 1)
AVTOANGKTLKG EKTOG EKEIVWV TTOU £XOUV
eykplOel ot TOV KATROKELKOTH. H

XPNON GANWY EEXPTNUGRTWY UTTOPEL VXX
ool emikivduvn.

Kotpek &KL @arynTou
YL TTOOLX 6 pnVwV
/ 15 kg
T TIPOTOVTX HOG EXOLV OXEDLKOTEL
HE TTpOTOXN KoL eAeyXOEl YL Vi
BLoPANTOLY THV KT@GAELL
KQL TNV GVETT TOU HWPOU TG,
EN14988:2017+A1:2020. - Bpepikk
KOUPEKAGKLO OyNnTOU.

MPOEIAOIMOIHZH:

« Mnv apriveTe TTOTE TO TToKdi
oxg xwplc smmpncm

. Xpnotuonmms TIRVTK TO
o0OTHUX npoof)scng

« Kivduvog mrToang: pnv
ETTPETIETE OTO TTALDL TG VX

O(VEﬁO(LVEL ETTGVW OTO 1TpOI.OV.

* Mnv XpnapoToLe(Te TO
TIPOLOV TTop& HOVOV €&V
ONO( TOL JEPN TOU £XOLV

T01T09€Tr‘|9£L KoL puOpLOTEL
OWOTA.

» Mnv TomroBeTeiTe TO TIPOIOV
KOVT& 0€ TCAKL ) GANEG
TINY£G €vTovng BepuoTnTOg
TIPOG ATTOQUYN TOU KIVOOVOU
PWTLAC,

« Kivduvog avarpotmg ebv To
TIdL PTTOpETEL VX OTTPUEEL pE
T TTOOLX TOU £VOX TPTTECL
OTTOLOONTIOTE GAAN ETTLORVELX.

EmumpoaBeTec TTAnpopopieC
1. Mnv XpnOLUOTIOLELTE TO TIPOLOV PEXPLG
OTOL TOU TIXLAL VO UTTOPETEL VO KaBRTEL
xwplic BonbeLa.

2. MnVv XpnOLHOTIOLELTE TO TIPOIOV EXV
KGTTOLO TUAUK TOU ElVAL OTIKOWEVO,
OKLOMEVO N Ae(TTEL.

3. NMopaKOXAOOUE KPOTAOTE TK TIALOLK
HOKPLG KOXTR TNV SUTTAWOT KoL
avadITMAWaN Tou TIPoidVTOG TIPOC
ATTOQUYN TPXUUATLOUWV.

4. AuTO TO Kaipek NGkt daynToo
TIPOOPICETAL YLI& TIOXLOLK TIOU MTTOPOUV VX
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kaOloouy xwplg Bonbela Kot éwg 3 eTwov
1 uéytotou Bapoug 15 kg.

K&BLope @otynTou
ﬂpOUO(pl.IOC()HEVO (023
KOXPEKAX YLOX TTXLOLX
6 unvwv / 15 kg

To TTIPOLOVTR MG €XOLV TXEDLNOTEL

UE TTPOTOXN KoL ENEYXOEL YL Var
BLATEAALTOUV TNV KOQEHAELX

KOL TNV GVETN TOL HWPOD TOC.

EN 16120:2012+A2:2016 - AeképBpLog
2016 - K&BLopo @aynTold
TIPOTGPHOTOHUEVO TE KAXPEKAX.

MPOEIAOMOIHZH:

« Mnv apriveTe TTOTE To TroKdi

00 XWPLG ETMLTAPNO.
Xpnmuonowwe 'ITO(VTOTE

T0 0OOTNU GUYKPATNONG

ko BeBowBeite OTL £xeL

ToTofeTnOel CWOTA.

« XpNOLUOTIOLE(TE TIRVTOTE TO
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o00THHA CUYKPATNONG OTNV
KapekAa kot BeBawBelTe OTL
Exel Tonoeemea OWOTA.

E)\syxs'rs TIRVTOTE THV
XOPAAELX KoL TN GTaOEPOTNTN
TOU TIPOIOVTOG ETTAVW G TNV
KOPEKAX EVNALKWY TTPLY aTTO
™ xenon.

» Mnv XpnopoToLe(Te To
TTPOLOV QUTO ETIGVW T€

OKOUVLA 1 TTYKOUC.
EmmpoaOeTec TTAnpopoOpieC

1. AT To TIpoidV Tpoop{TeTaiL Yok
TTLdLK TTOU MTTOPOUV Vi KaBloouv Xwplig
BonBetax (TOLAKXLTTOV 6 PAVEC) KAl EWC
36 PAVEC 1 HEYLOTO B&POC 15 KIAWV.

2. dpovTioTe var PeBawbelTe

OTL 1 KKPEKAG EVNALKWY KL TO
TIPOOXPUOTOMEVO O BUTH K&BLOpX
@aynTou elvat TOTTOOETNUEVK OE TETOLK
0éon woTe va Pnv propel To Tradi vax
OTIPWEEL ME TC TTODLK TOU EVaL TPATIECL
1} OTTOLAONTIOTE GAAN ETTLOAVELK,
KOBWE XUTO PTTOPEL V& TIPOKAAETEL

TNV QVATPOTIN TNG KAPEKAKG EVANIKWY
KOL TOU TTPOCGPUOTOHEVOU TE GUTNH
kablopatog @aynToo.

3. Mnv XpnoLUoTIOLE(TE TO K&OLOHX

TIOU TTIPOCGPHUOTETHL OE KXPEKAK EXV
OTTOLOBNTIOTE TUAMK TOV EIVOIL TTIKOHEVO,
OXLOMEVO N AelTTEL.

4. MV XpNnOLHOTIOLE(TE EEXPTAURTN 1}
AVTOANOKTIKGK EKTOC EKEIVWV TTOUL €XOUV
eYkpLOel o116 TOV KATOOKELKOTH. H
XPNon GAAWY eEXPTNURTWY PTTOPEL V&
aropel emikivduvn.

NodLKO OKXUVAKL
YL TTXOLX 3 eTWV /
30kg

To TIPOTOVTX HOG EXOLV OXEDLKOTEL

HE TTPOTOXN KoL eEAeyXOEl YL VX
SLATOAALTOUY TNV GTERAELX KAL TNV
Gvean Tou pwpou aac. NF D 60 300
deBpoudiplog 2008 Matdikd K&BLTUA.

P60

0dnyieg @povTidog TrpoiovTog

o [0 VOX EKUETOANEVTELTE OTO ETTOKPO TO
TIPOLOV TOG, B TIPETTEL VX TO TLVTNPELTE
TOKTLKG. SUVIOTOOHE VOX TO EAEYXETE KGDE
DEKUTIEVTE NUEPEC KAL VO KaBap(TeTe Tax
UNXOVLKG pépN €&V BTTRLTELTOL.

o EGv elva d0oKkoNo vax SumdwBel

1 vo EedmAwBel, punv To CoplTete

moTé. KaBaploTe To Trpoidv. Edv
£EXKONOUONTETE VO DUTKONEVETTE,
ETTILKOLVWVIATTE JE TOV TIPOUNOELTH TOC.
o ®povTId: XpnoLpoTIOoTE
OPOLYY&PL KA HIAKKO TRTTOOVL. MV
XPNOLUOTIOLE(TE KTTOPPUTIBVTLKO.

o [0 TO TTAUTLHO TOU VYAOPATOC,
TIXPAKKAOOHE TUUPBOVAEVTELTE TNV
ETIKETO ME TLG 0dNYleC.

MeptBéAiov

Mo TeptBARANOVTIKOOC AOYOUG, TO
TIPOIOV TIPETTEL VO GITTOPPITITETOL PETG
TN XpAON TOU OTHV KXTGAANAN HOVADX
ETTECEPYRTIOG KTTOPPLUUGKTWV TOUPUVE
HE TNV TOTILKN vopoBeaia.
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EpwTNnoeLg

ETTLKOWVWVAOTE PE TOV TOTTLKO SLOVOUEX 1
ETTLOKEQTELTE TNV LOTOOEAD X paG. MpéTret
VO EXETE 0T OLABETN 0O T TIXPOKKTW
oTouxElo:

- ZeLpLakog apLBpoc

- HAwkilo (0Woc) ko Béipog Tou TrandLod
ooC.

Eyyonon

H 24pnvn eyyOnon Tou TTpolovTog Hag
OUMBONITEL TNV EUTTILOTOTOVN UG OTHV
GTTONUTH TTOLOTNTX TOU OXEdLXTOU,
TNG KXTKROKEUNG, TNG TTRPXYWYNG KOl
NG ’T6500NG TOU TIPOLOVTOC POC.
EyyuoOpaoTe OTL ®UTO TO TTPOLOV
KOTOOKEVAOTNKE TOUPUWVE PE TLG
TPEXOUOEC EVPWTTAIKEG HTIKITATELG
GOQUAELNG KKL TX TIPOTUTIA TTOLOTNTHG
TTOU LOXVOUV YLK GUTO TO TTPOLOV Kail
OTL TO TTPOLOV KAT& TNV 0ryop& TOL dev
TIXPOUTLATEL ENATTWHUKTLKG VALKG N
BA&BEC OTNV KATRTKELN. ZTLC TUVORKEG
TTOU VOPEPOVTAL OTO TIAPOV, OL
KOTOUVOAWTEG UTTOPOOV VX ETILKAAETTOUV
TV TTapoloK £YYONan OTLC XWPES
410U €XEL TTWANOEL TO TTPOLOV KTTO
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BuyaTpkn eTaplo Tov Opihou Dorel A
oTT0 €E0UTLODOTNHEVO QVTLTIPOTWTTO i
KOTROTNHO ALKVIKAC.

H 24pnvn eyyOnon kaAOTITEL ONEG TLG
KOTHOKEVKOTIKEG PAGBEC TTA LALKG
€QOTOV TO TIPOIOV XPNOLUOTIOLE(TL LTTO
KOVOVLKEG TUVONKEG KOl TUHQWVX PE TO
£YXELPIBLO XpAONC YLa TTEp(080 24 punviwv
OTTO TNV NUEPOUNVIK TNG KPXLKAG KYOp&G
ALOWVIKAC GTTO TOV TTPWITO XPHOTN -
TIENGTN. Z€ TTEPITITWOT TIOL OTO TIAKITLO
™G eyyunong embupelte va TnTHOETE
ETTLOKELN 1 GVTOANXKTLKG YL TUXOV
BAGBEC 0T LALKG KGL THV KXTXOKELH,
TIpémreL vax emide(€eTe TNV aTTOdELEN
YOP&C N OTTOLX TIPXYUKTOTIOLONKE OTO
JACTNUX TWV TEAEUTRIWY 24 UNVWV TIpLY
ATIO TNV &{TNON YLX TEXVLKN LTTOTTAPLEN.
H 24pnvn eyyonon pog dev KxAOTITEL
TNULEG TTOU £X0LV TIPOKANDEL &TTO
PULOTLONOYLKH PBOPG KAL KXTHOTPOPH,
TNULEC BTTO KTUXAMATX, KATGXPNOT TOU
TIPOIOVTOC, KUENELY, QWTLA, ETTOPN HE
LYPG 1 GANN e€wyevn alTiax, TnuLég Tou
TIPOKOTITOLV AOYW YN CUUHOPQWONG He
TO £YXELPLBLO XpAONG, TTIOL TIPOKAAODVTAL

Ao TN Xpon GANOU TIPOLOVTOG 1 KATG
TO 0€pBLC ATTO N €€0VTLOOOTNUEVO
TIPOCWTTLKG 1} Tnuie TTOL TIPOKARBNKAV
€QV TO TIPOTOV KAKTINKE H lpaLpEDNKe

1 XAAGXONKE N ETIKETAK pE TOV axpLlOuUo
QVOYVWPLONG TIPOLOVTOC. MapadelydaTa
@UOLONOYLKAG PBOP&E TrEPIARUBGVOLY TN
©B0pG TWV TPOXWV K&L TOV UQPATUKTOC
AOYW KAVOVIKNG XpAONG KAL TN
@UOLONOY LKA EEXTBEVNON TWV XPWUKTWY
KAOWC KL TN @OOP& TWV LALKWV
€EQLTIOG TNG KKXVOVLKAG XPRONG TOU
TIPOIOVTOGC HE TNV TTIGPODO TOL XPOVOU.

Tu v K&veTe O TTeplTITWON BAKBNG:

Se meplmrtwan TpoPANuGTWY i PAGBNC,
N KGAUTEPN ETTLAOYH YLK YPAYOPN TEXVLKN
VTIOOTAPLEN EIVOL VO ETILOKEPTELTE TOV
QVTLTPOOWTTO N TO KATAOTNHX ALKVLKNG
TIWANGNG TTOU &lvait E0VTL0dOTNHEVOL
ATIO EPAC KOL avayvuwpiCouy Tnv

24unvn eyyonon pac?. Mpémet va
emde(€eTe TNV ATTOdELEN *XyOpdC N oTTOlx
TTPOYUKTOTIOWABNKE 0TO SLATTNHX TWV
TENEUTOLWVY 24 PNVWV TPV GTTO TV
alTNOoN YL& TEXVLKA UTTOGTAPLEN. Mlax TN
dLELKONLVOT) OOIG PTTOPE(TE VO TNTAOETE

ATIO TO TUAUG TEXVIKAG UTIOTTAPLENG
TNG VO TTPOEYKPIVOUHE EUELC TNV alTnON
O0C VL& TEXVLKA LTTOOTAPLEN. EGV
LTTOBGANETE Eykupn aElWON TUPPWVX
HE TNV TIBPOOTK €YYUNTT, EVOEXETAL V&
TNTAOOUKE ETILOTPOPN TOU TIPOIOVTOC
o€ EE0VTLODOTNHEVO AVTLTIPOTWTIO

1 QVOYVWPLTHEVO TTWANTA ALKVLKAG

1 ®TTOCTONA TOU TIPOIOVTOC € PG
OOHEWVK pE TLC 0dNyleg pag. O
KOAOWOUHE T €00 KTTOTTONAG KA
ETILOTPOPNG €Gv TNPNBOOV OAEC OL
0dnyleg. BAGBEC KAL/N EAXTTWUART
IOV devV KXAOTITOVTOL GTTO TV €yyOnon
MG 1] &TTO T VOULKK SLKXLWUKTO

TOU KATAVOAWTH Kol BAGBEG KoL/
ENATTWHUGTA TTOL KPOPOOV TG
TIPOIOVTG MG TTOU OEV KXAOTITOVTGL
ATIO TV €YYONTH HKC, HTTOPOUV VKX
ETILOKEVKTTOOV O€ NOYLKEG TLUEG.

AKXLWHATH TOU KKTXVXAWTH:

0 KXTAVOAWTNG EXEL VOULUK DIKXLWURTN
OOHEWVK HE TNV LoXVOLOK VopoBEeTTx
TIEPL KATRVOUAWTWV, TTOU ElvaiL

mOxVOV vax dLaxpépel ae k&Be xwpa. Ta
BIKALWHKTX TOL KXTAVOAWTH TOUQWVK
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PE TNV LoX0ouoa €BVIKH vopoBeoia
dev emrnpe&TovTal GTTO THY TIRPOVTX

gyyonon.

H mapoloa eyyOnon mopéxeTal

oo v Dorel Netherlands. ElpooTe
KoTaxwpnuévol otnv OANavVdL pe
aplBpo eTatpelog 17060920. H dtebBuvan
™G eTawpelng elvaw: Korendijk 5, 5704

RD Helmond, The Netherlands, kat

n TaxudpouLkn pag drevbuvan elva

P.0. Box 6071, 5700 ET Helmond, The
Netherlands.

T ovOpKTO KaiL oL dLevBUvaeLg GAAWY
BuyaTpLkwy Tou opiAov Dorel ptropolv
va BpeBolv aTnv TeEAeuTax TeENID &
TOU TTXPOVTOC EYXELPLOIOU KoL OTHY
LOTOOEADO PG YLK T HEPKK TTOU TG
evOLO@EpEL.

(1) MpoiOVTX TIOU KYOPKTTNKAY KTTO KATROTAUATN
ALGVLIKAG TIWANGNG 1 GTIO GVTLITPOTWTTIOUG TTOU
APALPOLV | GAAGTOLV TLG ETLKETEG | TOLG KPLBHOUC
AVRYVWPLONG Sev BEwPOUVTAL EYKEKPLUEVR. MPOTOVTX
TIOL Y0P TNKAV KTIO N €E0VTL080TNHEV
KATOOTAATO ALXVLKAG eTTiong dev BewpoivTal
EYKEKPLUEVX. AUTE T TTPOLOVTX eV KXAUTITOVTGL GTTO
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eyyonon, kaBuwg dev elval epikTh n dlamioTwon Tng
YVNOLOTNTEG TOUG,

GUVENLIK

Ana Kucagi
9kg

Urlinlerimiz, bebeginizin emniyeti ve konforu
icin dikkatle tasarlanmis ve test edilmistir.
EN12790:2009 - Haziran 2009.

UYARI:

« Asla cocugunuzu gozetimsiz
birakmayin.

« Bu ana kucagl cocugunuz
yardimsiz oturabilir duruma
geldiginde artik kullanmayin.

« Bu ana kucagi uzun stre uyumak
icin yapilmamistir.,

« Bu ana kucaginin yuksek bir
yUzey Uzerinde kullaniimas
tehlikelidir, 6rn. masa.

« Her zaman cocuk emniyet
sistemini kullanin.

« Ana kucagini tasimak icin asla
oyun cubugunu kullanmayin.

llave bilgiler

1.Buanakucagi 0 ayliktan 9 kg'akadar olan
cocuklar icindir.

2.Buana kucagi portbebe veya yatak yerine
gecmez. Cocugunuzun uyumasi gerektiginde,
uygun bir portbebeye veya yataga
yatirimalidir,

3. Anakucagini herhangi bir parcasikirik,
yirtik veya eksikse kullanmayin.

4. Ureticinin tavsiye ettiklerinin disindaki
aksesuar ve yedek parcalari kullanmayin.
Baska aksesuarlarin kullaniimasi tehlikeli
olabilir.

Mama Sandalyesi
6ay/15kg

Urtinlerimiz, bebeginizin emniyeti ve konforu
icin dikkatle tasarlanmis ve test edilmistir.
EN14988:2017+A1:2020. - Cocuk mama
sandalyeleri.
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UYARI:

« Asla cocugunuzu gozetimsiz
birakmayin.

« Daima emniyet kemeri sistemini
kulla.

« Disme tehlikesi: Cocugunuzun
Urdne tirmanmasini engelleyin,

« TUm parcalar dogru sekilde
takilip ayarlanmadig takdirde
Urdnd kullanmayin,

« Uriin{in yakinindaki acik ates
ve diger glcll isi kaynaklari
tehlikesine karsi daima cok dikkatli
olun.

« Cocugunuz ayaklariyla bir
masay! veya baska bir yapiyi
ittiginde meydana gelebilecek
devrilme tehlikesine karsi daima
cok dikkatli olun.
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[lave bilgiler

1. Cocuk yardimsiz oturabilir hale gelene
kadar Urunu kullanmayin;

2. Herhangi bir parcasi kirik, yirtik veya
eksikse Grtint kullanmayin;

3. Lutfen yaralanmalar 6nlemek icin Grdnt
katlarken veya acarken cocuklari uzakta
tutun;

4. BuMama Sandalyesi yardimsiz oturabilen
ve 3yasina yada 15kg'a kadar olan cocuklar
icindir.

Sandalyeye monte
edilen koltuk 6 ay /
15 kg

Uriinlerimiz, bebeginizin emniyeti ve konforu
icin dikkatle tasarlanmis ve test edilmistir.
EN16120:2012+A2:2016 - Aralik 2016 -
Sandalyeye monte edilen koltuk.

UYARI:

« Asla cocugunuzu gozetimsiz
birakmayin.

« Her zaman cocuk emniyet
sistemini kullanin ve dogru sekilde

monte edildiginden emin olun.

« Her zaman sandalye baglanti
sistemini kullanin ve kullanmadan
dnce dogru sekilde monte
edildiginden emin olun.

« Kullanmadan énce her zaman
Urdndn glvenligini ve stabilitesini
yetiskin sandalyesinde kontrol
edin.

« Bu Urdnu tabureler ve banklar
Uzerinde kullanmayin.

ilave bilgiler

1. Bu Urtin, yardimsiz (en az 6 ay) ve 36 aya
kadar veya maksimum 15 kg agirliginda
oturabilen cocuklar icin tasarlanmistir.

2. Sandalyeye monte koltuklu yetiskin
sandalyesinin, cocugun ayaklariyla masa
veya baska bir yaplyr itemeyecegi sekilde
yerlestirilmis oldugundan emin olun, aksi
takdirde boyle bir durum sandalyeye monte
koltuklu yetiskin sandalyesinin devrilmesine

neden olabilir.
3. Herhangi bir parcasikirik, yirtik veya

eksikse, sandalyeye montelikoltugu
kullanmayin.

4. Ureticinin tavsiye ettiklerinin disindaki
aksesuar ve yedek parcalari kullanmayin.
Baska aksesuarlarin kullaniimasi tehlikeli
olabilir.

Cocuk taburesi
3 yas / 30kg

Urtinlerimiz, bebeginizin emniyeti ve konforu
icin dikkatle tasarlanmis ve test edilmistir.
NF D 60 300 Sub 2008 Kuclik cocuklaricin
koltuk.

LAl R

Urtin bakim énerisi

 Tam memnuniyet icin Urtin dizenli olarak
bakima tabi tutulmalidir. Her on bes guinde
bir mekanik parcalarin kontrol edilmesini ve
gerekiyorsa temizlenmesini 6neririz.

* (Uc bir sekilde katlamasi veya acilmasl
durumunda zorlamayin. Uriind temizleyin.
Gucltk devam ederse, tedarikcinizle temasa
gecin.
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e Bakim: Stinger ve yumusak bir sabun
kullanin. Deterjan kullanmayin.

* Kumasl yikarken, lttfen talimat etiketine
bakin.

Cevre

Bu Urlint artik kullanmayacaginizda cevreyi
korumak amaciyla Grund yerel kurallara uygun
olarak cop cesidine gore ayirarak atmanizi

rica ederiz.

Sorular

LUtfen Ulkenizdeki distribitord ile temas
kurun veya web sitemizi ziyaret edin.Bunu
yaparken lUtfen asagidaki bilgileri hazir tutun:
- Seri numarasl

- Cocugunuzun yasi (boyu) ve kilosu.

Tasima ve Nakliye Esnasinda Dikkat Edilmesi

Gereken Hususlar:

Uriin orijinal ambalaj/kolisinde muhafaza
edilmelidir. Satin aldiginiz Grlintn orijinal
kolisi ile birlikte araciniza teslim edilmesini
istiyorsaniz, Urtnln orijinal ambalajinin/
kolisinin kapali ve hasar gormemis
oldugundan emin olunuz. Urtinler nakliye ve
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tasima esnasinda kutu Uzerinde belirtilen
tasima yonu dikkate alinarak tasinmalidir,
Uriinleri yiiksek dereceli sicakliklardan,
atesten ve darbelerden koruyunuz, islak ve
rutubetli ortamlarda muhafaza etmeyiniz.

Garanti

24 aylik garantimiz tasarim, mihendislik,
Uretim ve Urin performansimizin kalitesine
olan glivenimizi yansitmaktadir. Bu Grlindn,
bu Urdin icin gecerli olan Avrupa glvenlik
gereksinimleri ve kalite standartlarina
uygun olarak Uretildigini ve satin alindigi
tarihte malzeme ve iscilik acisindan kusuru
olmadigini garanti ederiz. Burada belirtilen
kosullar altinda, bu garanti bu Grintn Dorel
Grup sirketlerinden biri, yetkili ithalatcisi veya
onlarin anlasmali bayisi tarafindan satildigi
Ulkelerdeki tiketiciler tarafindan talep
edilebilir.

24 aylik garantimiz normal kosullarda

ve kullanim kilavuzuna uygun olarak
kullanildiginda, ilk son kullanici tarafindan
orijinal satin alim tarihinden itibaren 24 aylik
stire boyunca, malzeme ve iscilik acisindan

tUm Uretim kusurlarinikapsamaktadir.
Malzeme ve iscilik acisindan kusurlara karsi
garanti kapsaminda onarim veya yedek parca
talep etmekiicin, servis talebinden 6nceki
24 ay icinde Urlintn alindigini gosteren
satin alma belgesiile yetkiliithalatci garanti
belgelesi ibraz edilmelidir.

24 aylik garanti stiremiz, normal asinma ve
yipranma, kazalar, yanlis kullanim, ihmal,
yangin, siviyla temas veya baska bir dis
neden, kullanim kilavuzuna uyulmamasi,
baska bir rdin ile birlikte kullanma, bizim
tarafimizdan yetkilendirilmemis biri
tarafindan yapilan servis sonucunda olusan
hasarlari veya Urlintn calinmasi, herhangi
bir etiket ya da kimlik numarasinin trtinden
cikariimasi veya degistirilmesi durumlarini
kapsamamaktadir. Normal yipranma

ve asinma ile, dizenli kullanim sonucu
asinan tekerlekler ve kumaslari, Grdndn
normal sekilde eskimesi nedeniyle renk ve
malzemelerdeki dogal deformasyonu kast
edilmektedir.

Uriindin ayipl oldugunun anlasiimasi
durumunda tuketici, 6502 sayili Tketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11.

Maddesinde vyer alan; S6zlesmeden dénme,
Satis bedelinden indirim isteme, Ucretsiz
onariimasiniisteme, Satilanin ayipsiz bir misli
ile degistirimesini isteme, haklarindan birini
kullanabilir. TUketiciler trun ile ilgili sikayet
ve itiraz konusunda basvurularini tiketici
mahkemelerine ve ikamet ettigiilce tliketici
hakem heyetlerine yapabilirler.

Arizali veya kusurlu triin durumunda ne
vapilmalidir:

Sorun veya arizalarin ortaya cikmasi halinde,
iletisime gececeginiz ilk nokta yetkili ithalatc
veva bizim onayladigimiz bir perakende
satiaidir. Yetkili Bayi ve ithalatcimiz 24 aylik
garantistiresini saglamaktadir®, Servis
talebinden 6nceki 24 ay icinde Urind satin
aldiginizi gosteren belgeyi ve yetkili ithalatcl
garanti belgesini ibraz etmelisiniz. Servis
talebiniz icin [marka] ithalatcr servisimizden
6n onay almaniz isleminizi kolaylastiracaktir.
Bu garanti kapsaminda gecerli bir talepte
bulunmaniz durumunda, sizden Urtntnuzy
yetkili ithalatclya veya bizim onayladigimiz
bir perakende saticiya teslim etmenizi ya

da Urtnu talimatlanimiza uygun sekilde bize
gondermenizi isteyebiliriz. Tim talimatlara

Maxi-Cosi | Minla O M/Max 30kg | 105



uyulmasi sartiyla, kargo Ucretleri tarafimizca
karsilanacaktir. Garanti ve misterinin yasal
haklari kapsaminda olmayan hasarlar ve
kusurlar veya Urtnlere, makul bir Ucret
karsiliginda hizmet saglanrr.

Tuketicinin haklar::

Bir tUketicinin, Glkeden Ulkeye farklilik
goOsteren gecerli tuketici yasasina gore yasal
haklari vardir. Gecerli ulusal yasalara tabi olan
tUketicinin haklari bu garantiden etkilenmez.

Bu garanti Hollanda'da 17060920 sirket
numarasi ile kayith Dorel Netherlands
tarafindan verilmektedir.Ticari adresimiz
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Hollanda, ve
psta adresimiz ET Helmond, Hollanda'dir.

Dorel grubunun diger bagl kuruluslarinin
isim ve adres bilgileri, bu kilavuzun en
son sayfasinda ve ilgili markayla ilgili web
sitemizde bulunabilir.

(1) Etiketleri veya tanimlama numaralarini kaldiran veya
degistiren tedarikci veya bayilerden satin alinan UrUnler
onaysiz olarak degerlendirilecektir.Yetkisiz tedarikgilerden
alinan drdnler de onaysiz olarak degerlendirilir. Bu Uriinlerin
orijinalligi dogrulanamadig! icin garanti verilmemektedir.
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BEZPIECZENSTWO

Kotyska odchylana
dla dzieci, 9 kg
Nasze produkty zostaty starannie
zaprojektowane i sprawdzone, aby zapewnic

dziecku bezpieczenstwo i wygode.
EN 12790:2009 - Czerwiec 2009.

OSTRZEZENIE:

« Nigdy nie zostawiaj dziecka bez
opieki,

« Nie nalezy uzywac odchylanej
kotyski, gdy dziecko potrafijuz
samodzielnie siedziec.

« Ta odchylana kotyska nie nadaje
sie do dtuzszych drzemek.

« Uzywanie odchylanej kotyskina
podwyzszonej powierzchni, np.
na stole, jest niebezpieczne.

« Nalezy zawsze uzywac systemu
zapiec dla dziecka.

« Nigdy nie uzywac drazka
na zabawki do przenoszenia
odchylanej kotyski,

Informacje dodatkowe

1. Niniejsza odchylana kotyska jest
przeznaczona dla dzieci od chwili narodzin (O
miesiecy) do uzyskania wagi 9kg.

2. 0dchylana kotyska nie zastepuje t6zeczka
anitézka. Jesli dziecko musi spac, nalezy je
umiesci¢ w odpowiednim tézeczku lub tézku.
3. Nie uzywac odchylanej kotyski,
jesliktorykolwiek z jej elementéw jest
uszkodzony lub go brakuje.

4. Nie uzywac akcesoridw ani czesci
zamiennych innych niz zatwierdzone przez
producenta. Uzywanie innych akcesoriow
moze by¢ niebezpieczne.

Wysokie krzesetko

dla dzieci,

6 miesiecy/ 15 kg
Nasze produkty zostaty starannie

zaprojektowane i sprawdzone, aby zapewnic
dziecku bezpieczenstwo i wygode.
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EN14988:2017+A1:2020. - Wysokie
krzesetka dla dzieci.

OSTRZEZENIE:

« Nigdy nie zostawiaj dziecka bez
opieki,

« Zawsze korzystaj z fotelika.

« Niebezpieczenstwo upadku:
Uniemozliwi¢ dziecku wspinanie
sie na produkt.

« Nie uzywac produktu, jesli
wszystkie elementy nie s3
prawidtowo zmontowane i
wyregulowane,

« Uwazac na zagrozenie
stwarzane przez otwarty ogien i
inne zrodta wysokich temperatur
w poblizu produktu.

« Uwazac na zagrozenie
przechylenia, gdy dziecko moze
oprzec sie stopami o stof lub
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jakakolwiek inng konstrukgje.

Informacje dodatkowe

1. Nie wolno uzywac produktu, dopéki
dziecko nie bedzie mogto siedzie¢
samodzielnie;

2. Nie wolno uzywac produktu, jesli
jakakolwiek jego czes¢ jest uszkodzona,
rozdarta lub jej brakuje;

3. Nie zezwalac na zblizanie sie dzieci
podczas rozktadania i sktadania produktu,
aby uniknac obrazen;

4. To wysokie krzesefko jest przeznaczone
dla dzieci siedzacych bez pomocy, w wieku do
3lat lub o maksymalnej wadze 15 kg.

Siedzisko montowane
na krzesle, 6 miesiecy
/15 kg

Nasze produkty zostaty starannie
zaprojektowane i sprawdzone, aby zapewnic
dziecku bezpieczefAstwo i wygode.
EN16120:2012+A2:2016 - Grudzien 2016 -
Siedzisko montowane na krzesetku.

OSTRZEZENIE:

« Nigdy nie zostawiaj dziecka bez

opieki,

« Nalezy zawsze uzywac systemu
zabezpieczajacego i upewnic sie,

ze jest odpowiednio dopasowany.

« Nalezy zawsze uzywac
systemu mocowania do krzesta |
upewnic sie, ze jest odpowiednio
dopasowany przed uzyciem.

« /awsze przed uzyciem nalezy
sprawdzac zabezpieczenie

i stabilnos¢ produktu
zamontowanego na krzesle dla
dorostych,

« Nie uzywac tego produktuna
stotkach ani tawkach.

Informacje dodatkowe

1. Ten produkt jest przeznaczony dla dzieci
mogacych samodzielnie siedzie¢ (minimum 6
miesiecy) i do 36 miesiecy lub o maksymalnej

wadze 15kg.

2. Zawsze upewnic sie, ze krzesto dla
dorostych z zamontowanym siedziskiem
jest ustawione w taki sposob, aby dziecko
nie byto w stanie odepchnac sie stopami

od stotu ani jakiejkolwiek innej konstrukcji,
gdyZ moze to doprowadzi¢ do przewrdcenia
krzesta bedacego podparciem siedziska.

3. Nie wolno uzywac siedziska montowanego
nakrzesle, jesli jakakolwiek jego czes¢ jest
uszkodzona, rozdarta lub jej brakuje;

4. Nie uzywac akcesoridw ani czesci
zamiennych innych niz zatwierdzone przez
producenta. Uzywanie innych akcesoriow
moze by¢ niebezpieczne.

Stotek dzieciecy,
3lata/ 30 kg

Nasze produkty zostaty starannie
zaprojektowane i sprawdzone, aby zapewnic¢
dziecku bezpieczefdstwo i wygode.

NF D 60 300 Styczen 2008 - Siedzisko dla
matych dzieci.
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P60

Porada dotyczaca pielegnacji
produktu

¢ Aby uzyskac petne zadowolenie z produktu,

nalezy dbac o jego regularna konserwacje.
Zalecamy sprawdzanie czystosciiw

razie koniecznosci czyszczenie czesci
mechanicznych co 2 tygodnie.

« Nie nalezy na site sktadac lub rozktadac
wobzka, Wyczysci¢ wozek. Jezeli trudnosci
sie utrzymujg, nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca.

¢ Czyszczenie: Za pomoca gabki i tagodnego
mydia. Nie nalezy stosowac detergentu.

¢ Sposéb czyszczenia tkanin podano na
metce.

Srodowiska

Ze wzgledu na kwestie ochrony
Srodowiska po zaprzestaniu uzytkowania
niniejszego produktu prosimy o wiasciwe
jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.
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Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym
dystrybutorem lub odwiedzenie naszej
strony internetowej. Nalezy pamietac o
nastepujacych informacjach:

- Numer seryjny

- Wiek (wzrost) i mase ciata dziecka.

Gwarancja

Udzielamy 24-miesiecznej gwarancji,
odzwierciedlajacej zaufanie, ktore mamy

do jakoscinaszych projektow, procesu
technologicznego, produkcji oraz wykonania
produktéw. Gwarantujemy, ze ten produkt
zostat wyprodukowany zgodnie z
aktualnymi wymogami europejskich norm
bezpieczenstwa i jakosci, ktére majg do niego
zastosowanie, a takze ze w chwili zakupu
produkt jest wolny od wad wykonania i
materiatowych. Na mocy postanowien
zawartych w niniejszym dokumencie,
gwarancja moze by¢ wykorzystywana
przez konsumentow w krajach, w ktérych
ten produkt jest sprzedawany przez
podmiot zalezny Dorel Group lub przez

autoryzowanego dealera badZ sprzedawce.

Nasza 24-miesieczna gwarancja obejmuje
wszelkie wady produkcyjne w zakresie
materiatdw i robocizny, pod warunkiem, ze
produkt jest uzytkowany w normalnych
warunkach i zgodnie z nasza instrukcja
obstugi, w okresie 24 miesiecy od dnia
pierwotnego zakupu przez pierwszego
uzytkownika koncowego. Przejmujemy
odpowiedzialnos¢ za naprawe lub
wymiane produktu dotknietego wada
objeta gwarandja, z tym zastrzezeniem,
ze 0 wyborze sposobu usuniecia wady i
rozpatrzenia zgtoszenia decyduje gwarant.

Nasza 24-miesieczna gwarancja nie
obejmuje uszkodzen spowodowanych
normalnym uzytkowaniem, przypadkowych
zniszczen, niewfasciwego uzytkowania,
szkdd wynikajacych z zaniedbania,
wywoftanych ogniem, kontaktem z ciecza
lubinnych przyczyn zewnetrznych,
nieprzestrzegania instrukcji uzy tkowania,
uzywania z innym produktem, serwisowania
produktu przez osobe, ktdra nie zostata

przez nas upowazniona lub przypadkéw
kradziezy produktu oraz jesli jakakolwiek
etykieta lub numer identyfikacyjny zostanie
zmieniony lub usuniety z produktu. Przyktady
normalnego zuzycia to m.in. zuzycie

kot i tkaniny spowodowane regularnym
uzytkowaniem, a takze naturalna utrata
koloréw oraz pogorszenie jakosci materiatow,
wynikajacych z normalnego starzenia sie
produktu.

Co zrobi¢ w przypadku wykrycia wad:

W razie pojawienia sie probleméw lub

wad zalecamy kontakt z najblizszym
autoryzowanym punktem serwisowym lub
sprzedawca marki upowaznionym przez
nasza firme, ktéry jest zobowigzany do
przestrzegania naszej 24-miesiecznej
gwarandjiV, Nalezy przedstawi¢ dowéd
zakupu, ktorego dokonano w ciggu 24
miesiecy poprzedzajacych zgtoszenie
serwisowe. Najlepiej jezeli zadanie naprawy
zostanie wstepnie zatwierdzone przez Dziat
serwisowy naszej firmy. W przypadku gdy
zaistnieje koniecznosc¢ wystania produktu
do punktu serwisowego, nalezy zwrécic
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produkt do autoryzowanego punktu
serwisowego lub sprzedawcy lub do Dziatu
serwisowego naszej firmy, uzgadniajac
sposob wysytki i jego koszty z punktem
serwisowym, poniewaz w przypadku braku
takiego uzgodnienia gwarant moze odmowic
pokrycia kosztéw przesytki. Uszkodzenia
i/lub wady, ktérych nie obejmuje nasza
gwarancja lub prawa konsumenta, i/lub
uszkodzenia, i/lub wady produktu nieobjete
nasza gwarancja moga byc usuniete za
uzasadniong opfata.

Prawa konsumenta:

Konsument ma prawo, zgodnie z
odpowiednim ustawodawstwem, ktére
moze réznic sie w zaleznosci od kraju.
Niniejsza gwarancja nie ma wptywu na prawa
konsumenta podlegajace odpowiedniemu
ustawodawstwu krajowemu.

Niniejsza gwarancja zostata przygotowana
przez Dorel Netherlands. Firma jest
zarejestrowana w Holandii pod numerem
17060920. Adres firmy to: Korendijk 5,
5704 RD Helmond, The Netherlands. Adres
pocztowy to; PO. Box 6071,5700 ET
Helmond, The Netherlands.
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Nazwy i dane adresowe innych spétek
zaleznych grupy Dorel mozna znalez¢ na
ostatniej stronie instrukcjii na stronie
internetowe] danej marki.

(1) Produkty zakupione od sprzedawcow detalicznych
lub dealeréw z usunietymi albo zmienionymi etykietami
lub numeramiidentyfikacyjnymi uwazane sg za
nieautoryzowane. W zwigzku z tym, ze autentycznos¢
takich produktow nie moze by¢ ustalona, gwarancjaich
nie obejmuje

BE3OMACHOCTb

JlionbKa-Kayasnka o
9 Kkr

Hawa npoaykums paspaboTaHa u
TILATENbHO UCMbITAHA AN obecneyeHns
6e30MacHOCTK 1 KoMdopTa Balero
pebeHka. EN 12790: 2009 oT uioHs
2009 r. (EC).

BHUMAHMUE:

« Hukorpa He ocTasnanTe
pebeHka 6e3 npucMoTpa.

« He ncnonb3yite nonbKy-
Kayasiky, ecav Ball
pebeHOK MOXET cuaeTh be3
MOCTOPOHHEW MOMOLLM.

- JTa NNbKa-Kayaaka

He npeaHa3HayeHa A
OJUTENbHOro CHa.

- OnacHo 1crnonbL3o0BaTh

3Ty NONIbKY-KayaNKy Ha
BO3BbILUEHWM, HANpUMep, Ha

CcTone.

- Bceraa ucnons3yinre
CUCTEMY NMaCCMBHON
b6e3onacHoOCTMW.

- Hukoraa He ncnonb3yiTe
MonepeynHy AN UrpyLiex

B KQUeCTBE PyuKM AN
NepeHOCKN NI0NbKN-KAYaKU.

JononHutenbHas MHd)opmau.vm
1. 3Ta nonbKa-Kavanka
npeaHasHayeHa ana geten ot 0
MecsLeB 1 A0 Beca 9 Kr.

2. JTa noNbka-Kayanka He 3aMeHseT
[LeTCKYI0 KPOBATKY MW KpoBaTb. Ecnu
BaweMy pebeHKy HYXHO CrnaTb, ero
cnepyeT NoaoXnTb B MOAXOAALLYO
[LeTCKYI0 KPOBATKY UM KPOBATb.

3. He ncnonb3ynTe nionbKy-Kayanky,
ecnn Kakne-nnbo 4acTu cnomaHsl Unu
OTCYTCTBYIOT.

4. He ncnonb3yiTe akceccyapsbl Uam
3anacHble 4acTu, He 0406peHHble
npoussoauTenem. Mcnonb3osaHue
TaKMX aKCecCcyapoB MOXET bbiTh
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OnacHbIM.

JeTcknin ctynbumk oo
6 mecaueB / 15 kr

Hawa npoaykuusa paspabotaHa u
TLLaTeNbHO UCMbITAHA AN obecneyeHns
6e30MacHOCTU M KOMdOopTa BaLero
pebeHka. EN14988:2017+A1:2020.-
BbiCOKMe LeTCKMe CTyAbA.

BHUMAHMUE:

«Hukorga He ocTtaBnanTe
pebeHka 6e3 npucmoTpa.
«Bcerpa ucnonb3ymre
YAEPXKMBAIOLLYIO CUCTEMY.

+ OnacHoCTb NageHus:

He Mo3BONANTe pebeHKy
3abupatbCs Ha u3aenue.
«He ncnonb3yinTe nspenue,
€CJIN BCE KOMMOHEHTbI He
YCTQHOBNEHbI M a,€KBATHO
He OTPerynmpoBaHbl.

«MoMHUTe 06 onacHocTK
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CO CTOPOHbI OTKPBITOrO
OFHA U APYrUX UCTOYHMKOB
CUNbHOrO Tenna B
HenocpeACTBEHHOW 61130CTU
oT u3genus.

«[TloMHUTE O pucke
OMpPOKMAbIBAHMA, €CNU
Ball pebeHOK MOXeT
OTTONKHYTbCA HOramMm ot
cTona unu nbon apyrom
KOHCTPYKLUW.

JononHutenbHas nHgopmawms
1. He ncnons3yiTe usgenue, noka
pebeHOoK He CMOXeT cuaeTh 6e3
MOCTOPOHHEN MOMOLLM.

2. He ucnonb3yite nszenve, ecim
Kakaa-11mbo 4acTb CIoMaHa, NopBaHa
WAN OTCYTCTBYET.

3. Moxanyncra, AepxuTe aeten Ha
PacCTOAHUU NMPU packaabiBaHnn

W CKNaAblBAaHUU U3AENUS, YTOOBI
n3bexaTb TPaBM.

4. DTOT LETCKMUIA CTYNbYMK
npeAHasHadeH ANA AeTell, KoTopble

MOryT cuaeTb 6e3 MOCTOPOHHEN
NMOMOLLK BO3PaCcTOM 40 3 NeT uam 4o
MakCMManbHoOro seca 15 kr.
lMopTaTuBHOE Kpecno
ONA KOpMNeHusa oo 6
mecaueB / 15 kr
Hawa npoaykums paspabotaHa u
TWATeNbHO UCMbITAHA ANA obecneyeHus
6e30nacHoOCTM 1 KomdopTa Ballero
peberka. EN 16120:2012+A2:2016 oT
nekabps 2016 r. (EC) - MNMopTaTuBHOE
Kpecno Ansa KopMmaeHus

BHUMAHMUE:
« Hukorpa He ocTaBnanTe
pebeHka 6e3 npucmoTpa.

- Bceraa ucnonb3yiite pemMHu
6e3onacHoCT U ybeanTecs,
YTO OHU MPABUJILHO
YCTaHOB/EHBI.

«Bcerga ucnonb3ymnte
CUCTEMY KperieHus Kpecna
n ybeamTech, YTO OHa
MpaBUIbHO YCTaHOBMIEHA

nepes, UCMNoJib30BaHUEM.
«Bceraa nposepsnTte
6e30MmacHoOCTb K
YCTOWYMBOCTb U3AENNS HA
CTyne ANs B3POC/bIX nepea,
NCNOJIb30BAHMEM.

« He ycTaHaBnmBanTe 310
n3genune Ha TabypeTtbl Uau
CKaMeWnKu.

JononHutenbHas nHgopMaums
1. OTOT NPOAYKT NpeAHa3HayeH Ans
[eTeil, KOTOpPbIE MOTYT CMAETL be3
MOCTOPOHHEN MOMOLWM (MUHUMYM

6 mMecaues) 1 10 36 MecALLEB UK C
MaKCMManbHbIM BeCOM 15 Kr.

2. Bcerpa cnepute 3a TeM, 4TO6bI

CTYN ANs B3POC/bIX C KPEC/IOM,
YCTaHOBJ/IEHHbIM Ha CTyne, bbin
pacnonoxeH B TAKOM MONOXEHWU,
yTO6bI pebeHOK He MOr AOTAHYTbHCS
HOoramu o cTona uau nbon apyrow
KOHCTPYKLMU N OTTONKHYTHCA OT

HUX, TaK KaK 3TO MOXET NpPUBeCTH K
ONMpPOKWUAbIBAHWIO CTYNA A8 B3POCIOr0
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C 3aKpenyieHHbIM Ha HeM KpecJe.
3. He ucnonb3yiiTe nopTaTuBHoe
Kpecso, ec/im Kakas-nmbo ero 4acTb
C/IOMaHa, NopBaHa AN OTCYTCTBYET.
4. He ncnonb3yinTte akceccyapbl uim
3anacHble 4acTu, He 0f0bpeHHble
npowssoauTenem. McnonbzosaHue
TaKNX aKCeccyapoB MOXeT ObiTb
OMacHbIM.

Letckun Tabyper no
3 net / 30 kr

Hawa npoaykuus paspabotaHa u

TIWATeNbHO UCMbITAaHA ANA obecneyeHuns

6e30MacHOCTU U KOMbOopTa BaLero
peberka. NF D 60 300 ot despans
2008 r. - CuaeHbe ans neten
MAajlero Bo3pacTa.

P00

PekomMeHpauum no yxoay 3a

n3pennem
* 3penve Heobxoanmo
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perynsapHo obcnyxuBaTh, 4TobbI
obecrneynTb MOHYO UCMNPABHOCTb.
Mbl peKkoMeHAYyeM NpPOoBEPATh U
npu HeobXoANMOCTU YNCTUTD
MexXaHMYecKune AeTanu Kaxable aBe
Henenu.

e He npunaravTe ycunun, ecnm
n3genue Tyro CKiagbiBaeTcsa unu
packnaabiBaetca. MounctuTe nsgenue.
Ecnn npobnembl coxpaHsioTcs,
0bpaTuTecs K NOCTABLLUKY.

e YX04: UCnonb3ynTe rybky n Markoe
MblN0. He ncnons3yiTe MoloLee
CpencTBo.

e YKa3aHuA No CTUPKE YacTell U3 TKaHM
CM. Ha 3TUKETKE.

Okpyxaiowas cpeaa

Mo OKOHYaHWUM MCMONb30BaAHUA
npoayKTa cnesyert yTUAM3MpoBaTh
€ro B COOTBETCTBUMU C MECTHbIM
3aKOHOAATENbCTBOM MO OTAENLHON
yTunmsaumu.

Bonpochol
Obpaluaitech K CBOeMY MECTHOMY

npeAcTaBUTENO UK MOCETUTE HaL
Beb-canT. B 4aHHOM C/iyyae umenTe
npu cebe cneaytoulyo MHbopMaLmio:
- CepuitHbIi HOMep

- Bo3pacT (pocT) v Bec Balwero
pebeHka.

FapaHTus

Hawa AByXx/neTHAS rapaHTus
CBUAETENbCTBYET O Hallel YBEPEHHOCTU
B BbICOKOM KaueCTBe KOHCTPYKLMM

Y UCMOJIHEHUA HALWUX U3LENNHA,

a Takke B UX IKCMIyaTaLMOHHbIX
XapakTepucTrkax. Mol rapaHTupyem,
YTO 3TO U3Z4eNNe NPOU3BEAEHO B
COOTBETCTBUM C AelcTBylowmmMu B EC
TpeboBaHMAMU No 6e30MacHOCTU 1
CTaHAapTaMu KavyecTsa, NPUMEHUMbIMK
K LlaHHOW NpoAyKLUNU. Takxe Mbl
rapaHTMpyem OTCyTCTBUeE LedheKTOB
MaTepuana v cbopku Ha MOMEHT
MOKYMNKW. B COOTBETCTBUM C YCNOBUAMMY,
YKa3aHHbIMU B 3TOM [JOKYMEeHTe, Hallen
rapaHTMen MOryT BOCMO/b30BATLCS
noTpebuTenu Ha TeppuTOpUL

TeX CTpaH, rAe OHW Kynuiu

u3genue, B Ciyyae npmobpeTeHus

HenocpeACTBEHHO B uanane Mpynmnbl
Dorel nnu y aBTOpr30BaHHOrO Aunepa
UK NpoaasLa.

Hawa AByXxneTHAS rapaHTus
pacnpocTpaHaeTCcs Ha BeCh
Npou3BOACTBEHHbIN Bpak U AedeKTbl
MaTepnanoB Npu yca0BUM HOPMasbHOM
3KCNAyaTaLum n3genns B COOTBETCTBUM
C PyKOBOACTBOM M0/1b30BaTeNs HAa CPOK
24 mecsua ¢ faTbl nepBoHayYanbHoOM
PO3HWYHO NMOKYMNKM NePBbIM KOHEYHbIM
notpebutenem. [1ns npefocTaBneHus
peMOHTa UM 3anacHbIX YacTen no
rapaHTuu Ha fedeKTbl MaTepmanos u
cbopkn HeObX0AMMO NpesbABUTb HaM
[LOKYMEHT, NMOATBEPXAAIOLWMIA MOKYMNKY
u3genua He paHee yem 3a 24 mecaua Ao
[aTel 3anpoca.

Halwa aByxneTHAs rapaHTus

He MOKPbIBAET NOBPEXAEHUS,
NPUYNHEHHbIE N3AENNI0 BCIEACTBUE
eCTeCTBEHHOrO U3HOCA, aBapuit,
HEKOPPEKTHOrO U HeHaANexalllero
1CNoNb30BaHNA, becneyHoro
obpalleHna unn HecobnoaeHus
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PYKOBOACTBA MOJIb30BaTENS,
NOBPEXAEHUS BCNEACTBIE
UCMONb30BAHMS COBMECTHO C ApYrUM
U3[enneM, NoBpexXaeHUs, Bbi3BaHHble
06CNyXMBAHMEM HEYTONHOMOYEHHO
TpeTben CTOPOHOM, eCNn ITUKETKA

UM CEPUVHBIA HOMep bbin yaaneH

UK U3MEHEH, a TaKXe B Cllyyae
Kpaxu. Mpumepbl eCTECTBEHHOTO
M3HOCA BKJIIOYAIOT NCTUPaHKeE Konec

1 TKaHU BCNEACTBUE PErynapHOro
MCMONb30BaHMS, eCTECTBEHHOE
obecLBeunBaHme, BbIXOZ, U3 CTPOS
MaTepuanoB BCIeACTBME HOPMAbHOTO
cTapeHus.

Mopaaok AencTBuii B cnyvae
obHapyxeHua pedekTa:

Mpun obHapyxeHun npobnem nnu
nedekToB HE0BX0AMMO HEMeAIeHHO
06paTnTbhCA K 0ULMaNbHOMY AUnepy
UIW PO3HUYHOMY NPOAABLY Hallei
npoaykumuu. Hawa aByxneTHss
rapaHTus npusHaetca umm®. OT Bac
TpebyeTcs NpeAbABUTL AOKYMEHT,
NOATBEPXAAIOLLMUNA MOKYMKY HE paHee
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yeM 3a 24 Mecaua L0 obpalleHus.
PekomeHAayeTCs NpeABapuTeNbHO
MOATBEPAUTL 3aMPOC Ha 0BC/YXMBAHME
B Hallell cepBUCHOW cyxbe. B ciyyae
060CHOBAHHOW NPETEH3UK NO AaHHON
rapaHTUM Mbl MOXEM MOMPOCUTL BaC
BEPHYTb M34e/ne YNOJHOMOYEaHHOMY
HaMU MeCTHOMY AMNEepPY WAW NPOAABLLY,
WAW OTNPABUTL €r0 HaM B COOTBETCTBUM
C HAWWMKU MHCTPYKLUAMU. Mbl
06a3yemMcs onnaTUTb TPAHCMOPTUPOBKY
K Ham 1 obpaTHo, ecnu byayT
BbIMOJIHEHbI BCE HALIW MHCTPYKLMUK. Mbl
MOXEM YCTPaHWUTb NOBPEXAEHNA U/WN
AeheKTbl, KOTOPble He OXBATbIBAKTCSA
Halwe rapaHTUen 1 LPULNYECKUMU
npasamu notpebutens, n/unm
OTPEMOHTUPOBAThL U3A4ENA, KOTOPbIE
He OXBaTbIBAIOTCA HAWIEN rapaHTuel, 3a
pasyMHylo onnary.

Mpaea notpebutens:

MoTpebuTenb MMeeT 3aKOHHble NpaBa
B COOTBETCTBUM C AENCTBYIOWMUM
3aKOHOA,ATeIbCTBOM, KOTOPOE MOXET
OT/INYATLCA OT CTPaHbl K CTPpaHe.

HacToswas rapaHTua He orpaHnynBaeT
npaea noTpebuTens B COOTBETCTBUM

C NPUMEHUMBIM HALLMOHAbHbIM
3aKOHO/aTe/IbCTBOM.

Huaepnanpos nog Homepom 17060920.
Haw dakTuyeckuit agpec: Korendijk 5,
5704 RD Helmond, The Netherlands
(HuaepnaHabl), Haw NoOYTOBLIN aApec:
P.O. Box 6071, 5700 ET Helmond, The
Netherlands (Huaepnanzbi).

Ha3BaHua n agpeca Apyrux Ao4epHux
KoMmnaHui rpynnsl Dorel MOXHO HalTu
Ha Noc/iiefiHen CTpaHULEe AAHHOMO
PYKOBOACTBA M HA HalMX Beb-canTax
COOTBETCTBYIOLLUX TOPFOBbIX MAPOK.

(1) MpoayKThl, NPUOBPETEHHbIE B PO3HUYHBIX
MarasuHax uau 'y Auiiepos, KOTOpble yaanaoT

Unn MEeHAKT 6VIpKVI n VIJJ,EHTVIdJMKaLLI/IOHHbIe
HOMepa, He NonajaloT Noj AencTeue

HacToslwen fapanTun. Takxe nop AeicTene
HacToswwen fapaHTun He monajawT uUsaenus,
npuobpeTeHHbIe Y HEYNMONMHOMOYEHHbIX PO3HUYHBIX
npoAasLoB. APaHTMA HA Takue NPOAYKThbI He
pacnpoCcTpaHAeTCa, NOCKOJIbKY HEBO3MOXHO
noATBEPANTb UX MOAJIMHHOCTb.
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TEXHIKA BE3MNEKU

JllonbKa-Konucka no
9 Kkr

Hawa npoaykuisa po3pobneHa

i peTenbHO BUNPObYBaHA ANA
3abe3neyeHHs besneku i komdopTy
Bawoi autuHu. EN 12790:2009 Big,
yepeHsa 2009 p. (EC).

NOMNEPEAXEHHA:

« Hikonu He 3anuwante
AVUTUHY 6e3 Harnaay.

« He BukopucTOBYMTE
NIONbKY-KOMNCKY, AKLLO Balla
ONTUHA MOXe CUAiTN be3
CTOPOHHbLOI 4ONOMOrMN.

« L8 ntonbka-Konucka He
Npu3HayeHa Ana TPUBANOro
CHY.

«Hebe3neyHo
BUKOPUCTOBYBATU LIIO
NIONbKY-KOMMUCKY Ha y3BMLULLI,
Hanpuknaag, Ha CToni.
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+3aBXAN BUKOPUCTOBYMTE
cUcTeMy nacuBHOI besneku.

« Hikonu He BUKOPUCTOBYMNTE
nonepeynHy Ans irpawok
AK PYYKY ANA nepeHeceHHs
NIONIbKN-KOSINCKMN.

Dopartkosa iHdbopmaLis

1. LLs nonbka-KoaMcKa npusHayeHa ans
niten Big O micauis i 40 Baru 9 kr.

2. Ll nonbKa-Konucka He € 3aMiHO
ANS AMTAYO0ro Nixkeyka abo nixka. AKuwo
BalWin AUTMHI NOTpibHO cnaTw, ii cnig
MOK/MACTK B NigXoAAlLe ANTAYE NiXKEYKO
abo nixko.

3. He BUKOPUCTOBYWTE NHOMbKY-
KOJIUCKY, AKLLO 6yab-AKi YaCTUHK
3namani abo BiaCyTHI.

4. He BUKOPUCTOBYINTE akcecyapw

ab0 3anacHi YaCTUHU, He CXBaseHi
BUPOBHMKOM. BUKOPUCTAHHA TaKnux
akcecyapis Moxe byTn Hebe3neyHumM.

AnTtaunin ctinbumk
Ao 6 micauis / 15 kr

Hawa npoaykuis po3pobneHa

i peTensHo BUNpobyBaHa ans
3abe3neyeHHs besneku i kKomdopTy
Bawoi antuHu. EN14988:2017+A1:2020.
- Bucoki guTtavi ctinbui.

MOMEPEAXEHHA:

« Hikonu He 3anunwanTe
ANTUHY be3 Harnaay.

« 3aBXAN BUKOPUCTOBYMTE
CUCTEMY MACKUBHOI Be3neku.
- Hebe3neka nagiHHs:

He [03BONIANTE AWUTUHI
3abupartucs Ha Bupib.

« He BukopwucTOBYiTE BUPIO,
AKLLO BCi KOMMOHEHTM He
BCTAHOBJ/IEHi Ta aA,€KBATHO He
BiAperynboBaHi.
«MNam’aTanTe npo Hebe3neky
3 BOKY BiAKPUTOr0 BOrHI0
Ta iHWKUX AXXepen CUNbHOro
Tenna B besnocepeHin
6num3bKOCTI Bif, BUPODOY.

- Mam’aTanTe Nnpo pusnk

nepeknaaHHs, aKLLO0

Balla AMTMHA MOXe
BiALITOBXHYTUCA HOraMu Bipg,
cTony abo byab-aKoi iHWOi
KOHCTPYKL,T.

Hopartkosa iHdbopmauis

1. He BukopucToByiTe BUPID,

MOKM ANTMHA He 3MOXe CUAITH be3
CTOPOHHbLOI A0MOMOrK.

2. He BMKOpUCTOBYTE BUPIO, AKLLO
Oyzb-sKa YaCTMHA 3namMaHa, NopBaHa
ab0 BiaCyTHS.

3. byab nacka, TpuManTe aiten Ha
BiACTaHi Npu po3kNajaHHi Ta CKNaAaHHI
BUPOOY, W06 YHUKHYTU TPABM.

4. Llen ANTAYMIA CTINBYUK NMPUSHAYEHNI
ANA fAiTedn, SKi MOXYTb cuaitu 6e3
CTOPOHHbOI AONOMOrM BiKOM A0 3 poOKiB
abo [0 MakcumanbHori Baru 15 Kr.

MopTaTtuBHe Kpicno
DN ropyBaHHA oo 6
Mmicauis / 15 kr

Hawa npoaykuis po3pobneHa
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i peTenbHO BUNPOBYBaHA ANA
3abe3neyeHHs besneku i kKomdopTy
Bawoi autuHu. EN 16120:2012+A2:2016
Big rpyaHs 2016 p. (EC) - MopTaTneHe
Kpicno Ans rofyBaHHA

NOMEPEAXEHHA:

« Hikonu He 3anuwante
ANTUHY Be3 Harnsay.
+3aBXAN BUKOPUCTOBYMNTE
peMeHi 6e3neku i
nepeKkoHanTecs, WO BOHM
NpPaBWbHO BCTAHOBJIEHI.

« 3aBXAMN BUKOPUCTOBYMTE
CUCTEMY KpinaeHHs Kpicna
i nepekoHaMTecs, WO BOHA
NpaBUIbHO BCTAHOBNEHA
nepez BUKOPUCTAHHAM.
«3aBXAu nepesipanTte
6e3neky i CTilKiCTb BUpObY
Ha CTiNbLI ANA LOPOCAUX
nepez BUKOPUCTAHHAM.
«He BcTaHOBNONTE Liei BUPIO
Ha TabypeTu abo naBku.

122 | Minla 0 M/ Max 30 kg | Maxi-Cosi

JlopaTtkoBa iHpopMaLis

1. Llei npoayKT npu3HadeHuin ans
AiTen, SKi MOXYTb cuaiTv 6e3 gonomoru
(MiHiMyM 6 MicsuiB) Ta a0 36 Micauis
ab0 MaKCMManbLHOW Barow Ao 15 Kr.
2.3aBXAn CTeXTe 3a TUM, LWob
cTineub AN8 AOPOCANX 3 KPIC/IOM,
BCTAHOBJIEHUM Ha CTifbLli, byB
PO3TaLLOBAHUN B TAKOMY MONOXEHHI,
Wwob AMTMHA He MOrNa AOTAHYTUCS
Horamu Ao ctony abo byab-aKoi iHWoil
KOHCTPYKLIT | BiALWTOBXHYTUCA Bif,
HWX, OCKINIbKN LLe MOXe NpuUBeCTH A0
nepeknaaHHA CTiNbUA AN AOPOC/MUX i3
3aKpinJeHMM Ha HbOMY KpPiCa0M.

3. He BMKOpPMCTOBYTE NOpTaTUBHE
Kpicno, AKWOo byab-AKa YacTUHA
3/1aMaHa, nopeaHa abo BiACYTHA.

4. He BUKOPUCTOBYINTE akcecyapw

ab0 3anacHi YaCTUHU, He CXBaseHi
BUPOBHNUKOM. BUKOPUCTAHHA TaKUX
akcecyapis Moxe byTn Hebe3neyHum.

OvTaunin Tabypet oo
3 pokiB / 30 kr

Hawa npoaykuis po3pobneHa

i peTenbHO BUNpObyBaHa Ans
3abe3neyeHHs besneku i KompopTy
Bawoi antuHu. NF D 60 300 Big
noToro 2008 p. - CuaiHHg ans diten
MOJIOALLOrO BiKY.

RO

PekoMeHpauii 3 gornaay 3a
BUpobom

 Bupib HeobxifHO perynsapHo
obcnyrosysatu, Wo6b 3abe3neynTy
MOBHY CNPaBHiCTb. M1 peKoOMeHAYEMO
nepeBipATH i 3a HEOBXIAHOCTI YNCTUTH
MeXaHi4yHi geTani KOXHi ABa TUXHI.

o He 3aCTOCOBY/TE CUNY, AKLLO BUPI6
TYro CKnafa€eTbCs abo po3KNaLAETHCA.
MoumcTiTb BUPIO. AKWo Npobnemu
36epiraloTbCsa, 3BEPHITHCA 40
nocTavyasbHUKa.

o [lornsa: BUKOPUCTOBYWTE rybKy

i M’ake Muno. He BUKOPUCTOBYNTE
MUIOYMIA 3acib.

o BKa3iBKM 3 NpaHHA YaCTWH 3 TKAaHUHW
NVB. HA €TUKETL,.

JoBkinnga

3 METOH 3aXMCTYy AOBKOJIMLWHLOMO
cepenoBuMLLA, MU 3aKJIMKAEMO Micns
NPUMUHEHHA BUKOPUCTAHHA BUPODY
YyTWUAi3yBaTV NOMO HANEXHUM YMHOM,
3riiHO MiCLLeBOr0 3aKOHOA,ABCTBA.

MuTaHHA

bynb nacka, 3sepTanTech L0 MiCLLEBOro
anctpub’iotopa abo 3asitanTe Ha

Haw Be6-canT. Mig Yac 3BepHEHHA
3HaA06UTLCA HACTynHa iHpopMaLis:

- CepiltHU HoMep

- Bik (3picT) Ta Bara AUTUHM.

FapaHTia

Halwa aBopiyHa rapaHTia CBiAYNTL NPO
Hally BMEBHEHICTb Y BUCOKI SKOCTI
NPOeKTYBAHHS | BAKOHAHHSA HaLMWX
BMPOBIB, a TAKOX B IX eKcnayaTauinHux
XapakTepucTukax. Mu rapaHTyemo,
WO LEeN BUPIO BUrOTOBNEHUN Y
BiANOBIAHOCTI 3 YNUHHUMUW BUMOTaMM
€C wopo besnekn i cTaHaapTamu
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AKOCTi, 3aCTOCOBHMMU A0 AAHOT
NPOAYKLii. TakOX MU rapaHTyeMO
BiACYTHICTb AedekTiB MaTepiany i
AKOCTb BUFOTOBJIEHHS BUpOba Ha
MOMEHT KynyBaHHs. BianosigHo

[l0 YMOB, 3a3HaYeHNX Y LLbOMY
[LOKYMEHTI, HalO rapaHTiE MOXYTb
CKOPUCTATUCA CMOXMBAYi Ha TepuTopil
TUX KpaiH, ae Bupib bys npoaaH
6e3nocepenHbo dinieto Mpynu Dorel
abo ix aBTOpM30BaHUM Aunepom abo
po3ApibHUM NpoaaBLEB.

Halwa aBopiyHa rapaHTis NOWMNPIETLCA
Ha BeCb BUPOOHWUUMI bpak i AedekTn
MmaTtepianis 32 yMOBM HOPMANbHOI
ekcnayarauii Bupoby BiAnosigHoO

[0 IHCTPYKLLiT KOPUCTYBaya Ha

CTpOK 24 Micaui 3 gaTtu nepeicHOI
pO34piBHOI MOKYNKM NePLINM KiHLLEBUM
cnoxupavyeM. [11s HaflaHHA PEMOHTY
ab0 3anacHMX YaCTUH NO rapaHTii

y 3B’3KY 3 AedekTamu matepianis

i AKICTI0 BUrOTOBNIEHHS HEObXiAHO
npea’aBUTN HaM AOKYMEHT, L0
niaTBEPAXYE NOKYNKY BUPObY, 1o byna
3pobneHa He paHille Hix 3a 24 micaus
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L0 3BEPHEHHA.

Hawa faBopiyHa rapaHTis He NOKpMBaE
HACTYMHUX BUMALKIB: MOLIKOAXEHHS,
3aBAaHi BUpoby BHACNIAOK NPUPOAHOIo
3HOCY, aBapii, HEKOPEKTHe, HeHanexHe
abo Hepbase BUKOPUCTAHHSA,
HeAOTPUMAHHSA IHCTPYKLIT KOPUCTyBaya,
MOLKO/XKEHHA BHACIA0K BUKOPUCTAHHSA
CNiNbHO 3 iHWKUM BUPOBOM,
MOLWKOAKEHHA Bif, 06CNyroByBaHHA
HeyrnoBHOBAXEHO TPeTbOK CTOPOHOIO,
AKILO eTUKeTKa abo cepiiiHuil Homep
6yB BUAANEHNn abo 3MiHeHUN, a

TaKoX y pasi kpaaixku. Mpuknaam
NPMPOLHOI0 3HOCY BKJIYAIOTb
CTMPAHHA KOJIC | TKAHNHW BHACNILOK
perynspHoro BUKOPUCTAHHSA, NPUPOAHe
3HebapBieHHA, BUXiA 3 nafy MaTepianis
BHAC/IiA,OK HOPMA/IbHOTO CTAPiHHA.

Mopanok Ain y pasi BUABNEHHA
nedexTy:

Mpu BUABNeHHI Npobnem abo
nehekTiB HeobXiAHO HeranHo
3BEPHYTUCSA 40 odiuiiHOro annepa
abo a0 po3apibHoro NpoaasuA Hawoi

npoAyKuii. Hawa ABopiYHa rapaHTis
BW3HAETLCA HUMKU®, Bam Tpeba
npea’aBuTV AOKYMEHT, WO NiATBEPAXKYE
NMOKYMNKY He paHile Hix 3a 24 micaui po
3BEPHEHHS (YeK, rapaHTiNHMIA TaNOH 3
BiZAMiTKOI Mara3uHa). PekoMeHAYETbCA
nonepeaHbLO NiATBEPAUTM 3aMUT HA
06C/IyroByBaHHSA B Hallin CePBiCHIN
cnyxbi. ¥ pasi obrpyHToBaHoi npeTeHsii
3a L€ FrapaHTIEID MU MOXeEMO
nonpoc1TK BaC NOBEPHYTU BUPIO
YMNOBHOBAXEHOMY HaMMW MiCLLeBOMY
aunepy abo npoaasuto, abo BiaNpaBuTH
10ro HaM BiAMOBIAHO A0 HaWMNX
iHCTPYKLiN. Mu 3060B’a3yeMocs
OMNaTUTM TPAHCMOPTYBAHHA A0 HAC

i Ha3aga, AKWo byayTb BUKOHAHI BCi
Hawi iHCTPYKLUIT. MU MOXEMO YCYHYTH
MOLWKOAXeHHA abo BiAPEeMOHTYBATU
BUPO6U, AKi HE OXOMJIIOITLCA HaLOT
rapaHTi€lo, 3a PO3yMHYy onnary.

MpaBa cnoxwusauva:

CnoxuBay Mae 3aKOHHi npaga
BiZNOBIZHO 0 YUHHOIO 3aKOHOABCTBA,
AKe MOXe BiAPI3HATUCA Bif KpaiHK A0
KpaiHu. Lia rapaHTia )XOAHWUM YNHOM He

0bMexye npasa CrnoxuBaya BinoBifHO
[0 YNHHOIO B KpaiHi 3aKOHOA,ABCTBA.

Ll rapaHTis HaAAETLCA KOMMAHIED
Dorel, Hinepnanan. Mu 3apeectpoBaHi
B ToprosoMy PeecTpi HigepnaHais

nig Homepom 17060920. Hawa
thakTnyHa appeca: Korendijk 5,

5704 RD Helmond, The Netherlands
(HizepnaHaw), Hawa nowToBa aapeca:
P.O. Box 6071, 5700 ET Helmond,

The Netherlands (Hizepnanaw).

Ha3Bu i agpecu iHWKX SOYiIpHIX
komnaHin rpynu Dorel MOxHa 3HaNTK
Ha OCTAHHIW CTOPIHUI LLbOro NocibHUKa
i Ha HalWwWx Beb-canTax BiAMOBIAHMX
TOProBUX MapoK.

(1) MpoaykTH, NnpuabaHi B po3ApiOHUX MarasnHax
abo y aunepis, Aki BUAaNA0TL abo 3MiHI00TbL BUPKK
i ipeHTUdIKaLiINHI HOMepU, He MOTPANNATL Nig,
Lito ui€i FapaHTii. Takox nig cdepy 3acToCyBaHHS
Li€i fapaHTii He noTpannATsL BUPobU, npuabaxi y
HeynoBHOBAXEHUX PO3APIGHUX NpoAaBLiB. fapaHTis
Ha TaKi NPOAYKTMU He NOWMUPIOETHCA, OCKINbKY
HeMOX/IMBO MIATBEPAUTM iX AOCTOBIPHICTb.
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SIGURNOST

Lezaljka

9 kg
Nasi su proizvodi paZljivo konstruiranii
testirani kako bi se osigurala sigurnost i

udobnost djeteta. EN 12790:2009 - lipanj
2009.

UPOZORENJE:

« Nikada ne ostavljajte dijete bez
nadzora.

« Ne upotrebljavajte kolijevku kada
vaSe poCne samostalno sjediti.

« Ova kolijevka nije namijenjena za
duza razdoblja spavanja.

« Opasno je kolijevku upotrebljavati
na povisenoj povrsini, npr. stolu.

« Uvijek upotrebljavajte sustav
sigurnosnog vezivanja.

« Nikada nemojte upotrebljavati
precku za igracke za nosenje
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kolijevke.

Dodatne informacije

1. Ova kolijevka namijenjena je djeciod O
mjeseci do Skg.

2. Ova kolijevka nije zamjena za djedji kreveti¢
ilikrevet. Ako VaSe dijete treba spavati,
stavite ga u prikladan djecji krevetic ili krevet.
3. Ne upotrebljavajte kolijevku ako je bilo koji
njen dio neispravan ili nedostaje.

4. Upotrebljavajte iskljucivo dodatke ili
zamjenske dijelove odobrene od proizvodaca.
Upotreba drugih dodataka moZe biti opasna.

Visoka stolica

6 mjeseci / 15 kg
Nasi su proizvodi paZljivo konstruiranii
testirani kako bi se osigurala sigurnost i

udobnost djeteta. EN14988:2017+A1:2020. -
Djecje visoke stolice.

UPOZORENJE:

« Nikada ne ostavljajte dijete bez
nadzora.

« Uvijek upotrebljavajte sigurnosne

pojase.

« Opasnost od pada: Sprijecite
dijete da se penje na proizvod.

« Ne upotrebljavajte proizvod ako
svi njegovi dijelovi nisu ispravno
postavljeni i podeseni.

« Budite svjesni opasnosti od
otvorene vatre i drugih izvora
velike topline u neposrednoj blizini
proizvoda.

« Budite svjesni opasnosti od
prevrtanja uslijed djetetova
opiranja stopalima o stol ili neki
drugi predmet,

Dodatne informacije

1. Ne upotrebljavajte proizvod dok dijete ne
pocne samostalno sjediti.

2. Ne upotrebljavajte proizvod ako je neki
njegov dio slomljen, potrgan ili nedostaje.
3. Pobrinite se da dijete bude na sigurnoj

udaljenosti prilikom rasklapanja i sklapanja
proizvoda kako biste izbjegli ozljede;

4. Ova je visoka stolica namijenjena djeci koja
mogu samostalno sjediti te djeci do 3 godine
starosti ili maksimalne teZine od 15 kg.

Sjedalica koja se
pricvrscuje za stolicu
6 mjeseci / 15 kg
Nasi su proizvodi paZljivo konstruiranii
testirani kako bi se osigurala sigurnost i
udobnost djeteta. EN 16120:2012+A2:2016
-prosinac 2016. - Sjedalica koja se pricvrscuje
za stolicu,

UPOZORENJE:

« Nikada ne ostavljajte dijete bez
nadzora.

« Uvijek upotrebljavajte sustav
Sigurnosnog vezivanja i provjerite
je liispravno postavljen.

« Uvijek upotrebljavajte sustav
pricvrScivanja za stolicu i prije

Maxi-Cosi | MinlaOM/Max 30kg | 127



uporabe provjerite je liispravno
postavljen.

« Prije uporabe wvijek provjerite
sigurnost i stabilnost proizvoda na
stolici za odrasle.

« Ovaj proizvod nikada ne
upotrebljavajte na stolicama bez
naslona il klupama.

Dodatne informacije

1. Ovaj je proizvod namijenjen djeci koja mogu
samostalno sjediti (najmanje 6 mjeseci) i do 36
mjeseci ili maksimalnom tezinom od 15 kg.

2. Uvijek provjerite je li stolica za odrasle

sa sjedalicom koja se pricvrscuje za stolicu
smjeStena tako da je djetetu onemoguceno
opiranje stopalima o stol ili neki drugi predmet
jer to za posljedicu moZe imati prevrtanje
stolice koja sluzikao potpora sjedalici.

3. Ne upotrebljavajte sjedalicu koja se
pricvrScuje za stolicu ako je nekinjezin dio
slomljen, potrgan ili nedostaje.

4. Upotrebljavajte isklju¢ivo dodatke ili
zamjenske dijelove odobrene od proizvodaca.
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Upotreba drugih dodataka moZe biti opasna.

Djecja stolica 3
godine / 30 kg

Nasi su proizvodi paZljivo konstruiranii
testirani kako bi se osigurala sigurnost i
udobnost djeteta. NF D 60 300 veljaca 2008.
- Sjedalica za malu djecu.

P00

Savjeti o odrzavanju proizvoda.
« Proizvod je potrebno redovito odrZavati kako
bi pruzio potpuno zadovoljstvo. Savjetujemo
vam da provjeravate i prema potrebi ¢istite
mehanicke dijelove svakih cetrnaest dana.

« Ne sklapajte/rasklapajte proizvod na silu
ako njegovo sklapanje ili rasklapanje postane
oteZano. Ocistite proizvod. Ako se poteskoce
nastave, obratite se dobavljacu.

« OdrZavanje: Upotrijebite spuzvu i blagi
sapun. Ne upotrebljavajte deterdzent.

* /apranje presvlake pogledajte upute na
etiketi.

Okolis

Zbog zastite okolisa, kada prestanete

s koriStenjem ovog proizvoda, molimo
deponirajte proizvod na odgovarajuce mjesto
za odlaganje otpada sukladno lokalnim
propisima.

Upiti

Molimo kontaktirajte svog lokalnog zastupnika
ili posjetite nase internetske stranice. Prilikom
toga molimo imajte sliedece podatke pri ruci:

- Serijski broj

- Dob (visina) i tezina Vaseg djeteta.

Jamstvo

Nase 24-mjesecno jamstvo odraz je naseg
povjerenja u besprijekornu kvalitetu dizajna,
idejnih rjesenja, izvedbe i ucinkovitosti

nasih proizvoda. Jamcimo da je ovaj proizvod
proizveden u skladu s vazecim europskim
sigurnosnim zahtjevima i standardima kakvoce
koji su primjenjivi na ovaj proizvod te da
materijal od kojeg je sacinjen, kao i njegova
izradba, nemaju nedostataka u trenutku
kupnje. Prema ovdje spomenutim uvjetima,
0vo jamstvo moZe biti aktivirano od strane
potrosaca u zemljama u kojima im je proizvod

prodan od strane podruznice Dorel grupacije ili
od strane ovlastenog distributera ili trgovca.

Nase 24-mjesecno jamstvo pokriva greske
proizvodnje u materijalu i izradi ako se
proizvod koristio pri uobi¢ajenim uvjetima u
skladu s uputama za uporabu kroz razdoblje
od 24 mjeseca od datuma kupnje prvog
krajnjeg korisnika. Kako biste poslali zahtjev
za popravak ili zamjenske dijelove za vrijeme
trajanja jamstvenog razdoblja, morate
predoCiti dokaz o kupnji unutar prethodna 24

mjeseca.

NasSe 24-mjesecno jamstvo ne pokriva
oStecenja nastala uobicajenim habanjem,
nezgodama, zlouporabom, nemarom,
oStecenja uslijed pozZara, kontakta s
tekuc¢inama ili zbog drugih vanjskih utjecaja, ili
nepostivanjem uputa za uporabu, oStecenja
nastala uporabom u kombinaciji s drugim
proizvodom, oStecenja nastala uslijed
servisiranja od strane neovlastenih osoba, ili
ako je proizvod ukraden ili ako je s proizvoda
uklonjenaili izmijenjena etiketa ili bilo koji
identifikacijski broj. Primjeri uobicajenog
habanja i troSenja ukljucuju kotace i tkaninu
istroSenu redovitom uporabom, kao i prirodnu
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razgradnju boje i materijala koja nastaje
normalnim starenjem proizvoda.

Kako postupiti u slu¢aju oStecenja:

Ako se pojavi problem ili oStecenje, najbolji

i najbrZi nacin je posjetiti vaSeg ovlastenog
prodavaca il vaseg ovlastenog distributera.
Oni ¢e prihvatiti nase 24-mjesecno jamstvo.
No, morate predociti dokaz o kupnji s
datumom koji nije stariji od 24 mjeseca do
trenutka upucivanja zahtjeva za primjenu
jamstva. Najlaksi je nacin da vas zahtjev bude
prethodno odobren s nase strane. Ako je

\/as zahtjev osnovan prema ovom jamstvu,
mozemo od Vas zahtijevati da vratite proizvod
ovlastenom distributeru ili prodavacu koji je
priznat s nase strane ili da proizvod posaljete
u skladu s nasim uputama. Podmirit cemo
troskove isporuke te poStarinu za povrat robe
ako slijedite sve nase upute. Steta i/ili kvarovi
koje ne pokrivaju naSe jamstvo il zakonska
prava potrosacai/ili Steta i/ili kvarovi u svezi
proizvoda na koje se ne odnosi nase jamstvo
mogu se podmiriti u odredenom razumnom
iznosu.

Prava potrosaca:
PotroSac ima prava prema vazecim zakonima o
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potrosacima koji mogu varirati ovisno o drZavi.
Ovo jamstvo ne utjeCe na prava potrosaca
prema nacionalnom zakonodavstvu.

Ovo jamstvo daje Dorel Netherlands. Mi smo
registrirani u Nizozemskoj pod brojem tvrtke
17060920, Nasa poslovna adresa je Korendijk
5,5704 RD Helmond, Nizozemska a nasa
poStanska adresa je PO. Box 6071,5700 ET
Helmond, Nizozemska.

Imenai podaci 0 adresama drugih podruZnica
Dorel grupacije nalaze se na zadnjoj stranici
ovog prirucnika te na nasim mreznim
stranicama za doticni brend.

(1) Proizvodi kupljeni od prodavaca ili distributera koji su

s proizvoda skinuli ili promijenili etikete ili identifikacijske
brojeve smatraju se neovlastenima. Proizvodi kupljeni od
neovlastenih prodavaca smatraju se takoder neovlastenima.
Za takve proizvode jamstvo ne vrijedi jer se originalnost tih
proizvoda ne moze potvrditi.

BEZPECNOST

Sklapacia koliska
9kg
NasSe vyrobky boli starostlivo skonStruované
a testované, aby sa zaistila bezpecnost’ ako g

pohodlie vasho dietata, STN EN 127902009
- Jan 2009,

UPOZORNENIE:

« Nikdy nenechavajte dieta bez
dozoru,

« NepouZivajte sklapaciu kolisku, ak
uz vase diet'a dokaze samostatne
sediet’

« Tato sklapacia koliska nie je
urcena na dihodobejsi spanok.

« TUto skldpaciu kolisku je
nebezpecné pouzivat' na
vyvysenych plochach, ako je napr.
stol.

«\Vzdy pouzivajte zachytny

systém.

« Sklapaciu kolisku nikdy
neprenasajte pomocou tyce na
hracky.

Dodatocné informacie

1. Tato skldpacia koliska je urcend pre detivo
veku od O mesiacov a do hmotnosti 9 kg.

2. Tato skldpacia koliska nenahradza postiel'ku
ani postel. Ak dieta potrebuje spanok, mali

by ste ho preloZit do vhodnej postiel’ky alebo
postele,

3. Skldpaciu kolisku nepouzivajte, ak je
akdakol'vek jej ¢ast’ poskodena alebo chyba.

4., PouZivajte iba doplnky alebo nahradné diely,
ktoré boli schvalené vyrobcom. Pouzivanie
inych doplnkov moZe byt nebezpecné.

Vysoka stolitka 6
mesiacov/15 kg

Nase vyrobky boli starostlivo skonstruované
a testované, aby sa zaistila bezpe¢nost,,

ako aj pohodlie vasho dietata.
EN14988:2017+A1:2020.- Detské vysoké
stolicky.
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UPOZORNENIE:

« Nikdy nenechavajte dieta bez
dozoru.

« Pouzivajte vZzdy upevnovaci
systém.

« Riziko padu; Zabrarite, aby vase
dieta vyliezlo na vyrobok.

« Nepouzivajte vyrobok, pokial nie
st vSetky komponenty spravne
namontované a nastavené.

« \Jezmite na vedomie riziko
otvoreného ohna a inych zdrojov
vysokych tepldt v blizkosti
vyrobku.

« \/ezmite na vedomie riziko
prevratenia v pripade, Ze sa vase
diet'a dokaze nohami odtlacit’ od
stola alebo akéhokol'vek iného
predmetu.
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Dodatocné informacie

1. NepouZivajte vyrobok, ak sa vase dieta
nedokaZe bez pomoci posadit’;

2. NepouZivajte vyrobok, ak je akakol'vek cast’
zlomena, roztrhand alebo ak chyba;

3. Prirozkladani a skladani vyrobku udrZujte
deti v bezpecnej vzdialenosti, aby sa predislo
zraneniam;

4, Tato vysoka stolicka je urtend pre detido 3
rokov alebo s hmotnostou maximalne 15 kg,
ktoré sa dokazu bez pomoci posadit’

Sedadlo namontované
na stolicke 6
mesiacov/15 kg

Nase vyrobky boli starostlivo skonStruované
atestované, aby sa zaistila bezpecnost,

ako aj pohodlie vasho dietata.
EN16120:2012+A2:2016 -december 2016 -
Sedadlo namontované na stolicke

UPOZORNENIE:

« Nikdy nenechavajte dieta bez
dozoru,

« \Vzdy pouzivajte zachytny

Systém a uistite sa, Ze je spravne
namontovany.

« \VZdy pouzivajte upeviiovaci
systém stolicky a pred pouZitim
sa uistite, ze je spravne
namontovany.

« Pred pouzitim vzdy skontrolujte
bezpecnost' a stabilitu vyrobku na
stolicke pre dospelych.

« NepouZivajte tento vyrobok na
stolickach bez opierky i lavickach.
Dodatocné informacie

1. Tento produkt je uréeny pre deti, ktoré
mdZu sediet' bez dozoru (minimalne 6
mesiacov) a do 36 mesiacov alebo s
maximalnou hmotnostou 15 kg.

2. VVZdy sa uistite, Ze stolicka pre dospelych
so sedadlom namontovanym na stolicke

je umiestnend na mieste, kde sa dieta
nedokaZe nohami zapriet' do stola alebo
akéhokol'vek iného predmetu, o by mohlo

viest'k prevrateniu stolicky pre dospelych so
sedadlom namontovanym na stolicke.

3. NepouZivajte sedadlo namontované

na stolicke, ak je akakol'vek cast’ zlomena,
roztrhand alebo ak chyba.

4. PouZivajte iba doplnky alebo nahradné diely,
ktoré boli schvalené vyrobcom. Pouzivanie
inych doplnkov mdZe byt nebezpecné.

Detska stolicka bez
opierky 3 roky/30 kg

Nase vyrobky boli starostlivo skonstruované
a testované, aby sa zaistila bezpecnost’, ako aj
pohodlie vasho dietata. NF D 60 300 februar
2008 Sedadlo pre malé dieta.

R0

Poradenstvo v oblasti

starostlivosti o produkty

* Aby vyrobok poskytoval plnohodnotny
(Zitok, treba vykondvat'jeho pravideln(
(drZbu. Odpor¢ame vam kazdé dva tyZzdne
vykonavat kontrolu mechanickych ¢astiav
pripade potreby ich vycistit’

* Ak je skladanie alebo rozkladanie narocnejSie,
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nepouZivajte silu. Vy¢istite vyrobok. Ak
t'aZkosti pretrvavajy, kontaktujte dodavatela.
« (dr#ba: PouZivajte $pongiu a jemné mydlo.
NepouZivajte ¢istiaci prostriedok.

e Pri ¢isteni ndvleku sa riad'te pokynmina
Stitku.,

Zivotné prostredie

Chrante Zivotné prostredie a po skoncent
pouZivania vyrobku ho odstrarite do urcenych
zbernych kontajnerov v stlade s miestnou
legislativou.

Otazky

Prosim kontaktujte svojho miestneho
distribttora alebo navstivte nase webové
stranky. Pripravte si prosim nasleduijlce Gdaje:
- Sériové tislo

- Vek (vyska) a vaha dietata.

Zaruka

Nasa 24 mesacna zaruka je prejavom nasho
presvedcenia 0 najvyssej kvalite nasho dizajnu,
inZinierstva, vyroby a vykonu produktu.
Rutime za to, Ze tento produkt bol vyrobeny v
stlade so stcasnymi Eurdpskymi poZiadavkami
na bezpecnost'a Standardamikvality, ktoré
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savztahujl na tento produkt a Ze v Case kipy
tento produkt neobsahuje chyby v materidloch
av prevedeni. Za podmienok uvedenych v
tomto dokumente sa spotrebitelia mézu
dovoldvat' tejto zaruky v krajinach, kde

bol tento vyrobok preddvany dcérskou
spolocnost'ou skupiny Dorel, autorizovanym
dilerom alebo predajcom.

Nasa 24 mesacna zaruka pokryva akékolvek
vyrobné chyby v materidloch a v prevedeni,
ak sa produkt pouziva pri normalnych
podmienkach a v stlade s nasim ndvodom na
pouZzivanie po dobu 24 mesiacov od datumu
povodného maloobchodného nakupu prvym
koncovym zékaznikom. Pri Ziadosti o opravy
alebo nahrady stciastok na zaklade zaruky pri
chybach v materidloch a v prevedeni musite
mat' doklad o kipe vykonanej v ramci 24
mesiacov pred Ziadost'ou o opravu.

Nasa 24 mesacna zaruka sa nevztahuje na
chyby sposobené beZnym opotrebenim, Skody
sposobené nehodami, zneuZzitim, nedbalostou,
poziarom, kontaktom s kvapalinou ¢iinymi
vonkajsimi pricinami, Skody, ktoré st dosledkom
nedodrZania uzivatelskej prirucky, poskodenia

sposobené pouZitim s inym produktom, Skody
spdsobené opravami, ktoré nepovolujeme,
alebo v pripade, Ze je vyrobok odcudzeny alebo
ak bolo odstranené, alebo zmenené oznacenie
alebo identifikacné Cislo z vyrobku. Priklady
bezného opotrebenia st kolesa a textilie
opotrebované pri pravidelnom pouZivani a
prirodzené clenenie farieb a materidlov, z
dovodu normalneho starnutia vyrobku.

Co robit' v pripade chyb:

Ak nastanu problémy alebo chyby, vaSou
najlepSou vol'bou je autorizovany diler alebo
nami uznany predajca. Nasu 24 mesacnl
zaruku vam uznaju®, Musfte mat' doklad o kipe
vykonanej v ramci 24 mesiacov pred Ziadostou
o opravu, Ak poddte platnd reklamaciu v ramci
tejto zaruky, mdZeme poZiadat', aby ste vratili
vas vyrobok autorizovanému predajcovi alebo
nami uznanému predajcovi, alebo aby ste ndm
vyrobok zaslali v stlade s nasimi pokynmi.

Ak dodrZite vSetky inStrukcie zaplatime za
prepravu a spiato¢nd dopravu. Poskodenia
a/alebo chyby, na ktoré sa nevztahuje nasa
zéruka ani zakonné prava spotrebitela a/alebo
poskodenia a/alebo chyby, pokial'ide o vyrobky,
ktoré nie st zahrnuté v nasej zaruke, mozu byt'

rieSené za primerany poplatok.

Prava spotrebitela:

Spotrebitel'ma zakonné pravo v stlade s
platnymi prévnymi predpismi pre spotrebitelov,
ktoré sa moze liSit' od krajiny ku krajine. Pravo
spotrebitela podla platnych vnutrostatnych
pravnych predpisov nie je ovplyvnené touto
zérukou.

Tato zaruka je poskytovana firmou Dorel
Netherlands. Sme registrovani v Holandsku
pod ¢islom spolo¢nosti 17060820. Nasa
obchodnd adresa je Korendijk 5,5704 RD
Helmond, Holandsko, a nasa postova adresa je
PO Box 6071, 5700 ET Helmond, Holandsko.

Mend a adresy dalsich dcérskych spolocnosti
skupiny Dorel ndjdete na poslednej strane
tohto ndvodu a na nasich webovych strankach
pre danu znacku.

(1) Produkty zakdpené od predajcov alebo obchodnych
zdstupcov, ktorf odstrania alebo zmenia znacenia alebo
identifikacné Cisla, sa povazujd za neopravnené. Na tieto
produkty sa zéruka nevztahuje, kedze sa pravost’ tychto
produktov nedd overit’.
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BE3OMNMACHOCT

HaknoHeHa ntonka
9 Kkr

HawunTe n3genus ca BHUMaTe HO
NPOeKTMpPaHW 1 TeCTBAHK, 3a Aa
ocurypsaT besonacHocTTa 1 KomdopTa
Ha BaweTo gete. EN 12790 2009 -
toHn 2009 r.

NPEAYNPEXAEHUE:

« Hukora He ocTasaunTe
neteTto 6e3 Hagzop.

« He usnon3sante
HaK/OHeHaTa JilJiIka, Korato
JeTeTo BM MOXe fa ceau
6e3 uyxaa nomoduly,

« Ta3n HakOHeHa NtfKa
He e npejHa3HayeHa 3a
NPOABLIIKUTENHN Nepuoan
CBH.

- OnacHo e ga u3nosn3Bare
Ta3u HaKOHeHa JtonKa
BbPXY MU3AMUrHaTa
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MOBbPXHOCT, HaNpumep
BbPXY Maca.

« BuHaru nsnonssante
cucTemara 3a
obe3onacsaBaHe.

« Hukora He n3snonssante
NeHTaTa 3a Urpadkm 3a
npeHacsHe Ha HaK/IOHeHaTa
NonKa.

JlonbHUTeNHa |/||-|¢opmau,m|

1. Ta3n HakNOHeHa NosKa e
npoeKkTMpaHa 3a Aela Ha Bb3pacT oT 0
meceua n Ao 9 Kr.

2. Ta3n HaKOHeHA NitoKa He 3aMeCTBa
[LeTCKO KpeBaTye unm nerno. Ako
[eTeTo BM UMa HyXzAa Aa nocnu,
TpabBa Aa ro CIOXUTE B NOAXOASLLO
[LeTCKO KpeBaTye UNun nerno.

3. He n3non3eanTe HakIoOHeHaTa
JI0NKA, aKO HAKOM YacTu NMNCBAT MK
Ca CyyneHu.

4. 3non3painTe caMo aKcecoapuTe

U pe3epBHUTE YacTu, 0A06peHN OT
npoussoauTens. ynotpebara Ha
Heo406peHUN akcecoapy Moxe Aa bbae

onacHa.

Bucok cton 6 meceua
/ 15 Kkr

HawwuTte n3genna ca BHUMATENHO
NpoeKTUPaHU U TeCTBaHU, 3a

[la ocurypaT 6esonacHocTTa

1 komdopTa Ha BaweTo aeTe.
EN14988:2017+A1:2020. - Bucoku
CcToNYeTa 3a Jeua.

MPEAYNPEXAEHUE:

« Hukora He ocTaBanTe
neteto 6e3 Haaz3op.

« BuHaru nsnonseanTe
cucTeMara 3a 3aJbpXaHe.

« Puck ot napane: He
OCTaBANTe AeTeTo Aa ce
KaTepu no usaenueTo.

«He non3sanTe usgenunero,
aKO BCUMYKMN KOMMOHEHTUN He
Ca NPaBUIHO MOHTUPAHU U
perynmpaHu.

- BHMMaBanTe 3a puck
OT OTKPUT OFbH U ApYru
M3TOYHMLM HA CUNTHA
TonAuHa B 6AM30CT A0
n3genneTo.

- BHMMaBanTe 3a pUCK oT
npeobpbliaHe, KOraTo
neteto Bu moxe pa ce
OTTNACHe, ONUPaNKK
KpakaTta cv B Maca unm

Apyra KOHCTPYKLMA.

JonbnHuTtenHa Mchopmau.vm
1. He u3nonseanTe usgenmeTo npeam
neteTto Bu na moxe na cean 6e3
yyxxaa nomody;

2. He n3nonssante U3aenneTo, ako
HAKOS YacT e CYyyneHa, CKbCaHa uau
JINNCBA,

3. Mons, naseTe fgewaTa Ha 6e3onacHo
pa3cTosHMe, KOraTo pa3rbeaTte u
crbBaTe U3genuneTo, 3a aa usberxerte
HapaHABaHe;

4. To31 BUCOK CTOJ e npeaHa3HayeH
3a Aeua, KoMTo Morart Aa ceast 6es
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4yXXAa MoMoL, U 40 3 rOANHU Uan
MaKCMManHo Terno ot 15 Kr.

Cep,an Kad 3a MOHTaX
Ha cTon 6 meceua /
15 kr

HawuTe n3genus ca BHUMaTeHO
NPOEKTUPAHU 1 TeCTBaHM, 3a

fa ocurypsaT 6esonacHocTTa U
komdopTa Ha BaweTo geTe.

EN 16120:2012+A2:2016 - nekemBpu
2016 r. - Cepanka 3a MOHTAX Ha CTON

NMPEAYMNPEXAEHWE:

« Hukora He ocTasaunTte
aeteTo 6e3 Hagzop.

« BuHaru usnonseanTe
cucTemMara 3a
obe3onacsaBaHe U ce
yBepeTe, Ye € MpaBuIHO
MOHTMpaHa.

« BuHaru usnonssante
cucTemara 3a 3aKpenBsaHe
KBbM CTON U Npean ynotpeba
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ce yBepeTe, Ye e NPaBUIHO
MOHTUPaHa.

« BuHaru nposepsBanTe
CUrypHOCTTa U
ctabunHocTTa Ha U3AeNneTo
BbPXY CTON 32 Bb3PACTHM
npeau ynotpeba.

«He nsnonssanrte ToBa
n3aenue Bbpxy TabypeTku
NN NenKu.

DonbnHutenHa nudopmaums
1. To3n NpoAyKT e npeaHa3HavyeH

3a Aeua, KoMTo MoraT Aa ceasT bes
nomouy (MMHUMYM 6 MecewLa) U A0

36 meceua A MakCMManHO Terno
ot 15 kr.

2. BUHaru BHUMaBanTe CTONBT 3a
Bb3PACTHM CbC ceankara 3a MOHTax
Ha CTON Aa e NOCTaBeH B NOJIOXEHME,
npu KoeTo AeTeTo Aa He Moxe Aa
M3N0N3Ba KpakaTa Cv 3a OTT/IACKBaHE
OT MacaTa uan apyra KOHCTpyKuuA,
Tbi KaTO TOBA MOXeE Aa NPUUYUHU
npeobpbluaHe HA CTOMA 3a Bb3PACTHMU,

noAKpensLy, cefankara 3a MOHTaX Ha
cTon.

3. He nsnonseante cepankara 3a
MOHTaX Ha CTOJI, aKO 1Ma CyyneHa,
CKbCaHa WK NIMNCBaLLa YacT.

4. VI3non3eaiTe caMo akcecoapuTte

W pe3epBHWTE YacTu, 0f0b6peHn oT
npouseoauTens. ynorpebara Ha
Heono0bpeHn akcecoapn Moxe aa b6bae

onacHa.

Cronue 3a aeua 3
roouHn / 30 kr

HaluTe n3penus ca BHUMATeNHO
NpOeKTUPaHW 1 TECTBAHW, 3a Aa
ocurypaT besonacHocTTa n komdopTa
Ha BaweTto pgete. NF D 60 300 cdesp.
2008 r. Cepanka 3a Manko gete.

PROO

CbBeTr OTHOCHO rpuxa 3a
n3aenneto

e 3a rapaHTupaHe Han-pobpa pabora,
3a u3genuerto Tpsbea fa 6vaar

nonaraHu peaoBHW rpuxu. Hue Bu
CbBeTBaMe Aa nNposepsABaTe v Npu
Hy)X/[a Aa NoYncTBaTe MeXaHUYHUTe
4acTy Ha BCEKU ABe CeAMULLA.

o AKO 3amnouyHe Aa ce Crbea uau
pa3rbBa TPYLHO, He s HacWU/IBaNTe.
MouncrteTe nspenunerto. Ako
3aTpyAHEeHUATa NPOABLXAT, CBbPXKETe
ce ¢ Bawwusa gocTaByuk.

o Mpvxu: M3non3sanTe rvba n Mek
canyH. He nsnonsganTte nepuiHu
npenaparwm.

o BXKTe MHCTPYKLMUTE Ha eTukeTa
OTHOCHO MPABUIHUA HAYMH HA
n3nupaHe.

OkonHa cpepa

C uen onaseaHe Ha OKOJIHATA cpeaa
BM MPUKaHBaMe C/iej, npekpaTssaHe
Ha ynoTpebaTa Aa U3XBbpauTe
NpoAyKTa B NpeABUAEHUTE 3a TOBA
MecTa B CbOTBETCTBME C MECTHOTO
3aKOHOAATENCTBO.

Bbnpocu
MOﬂﬂ, CBbpXeTe ce C Balna MecTeH
ﬂ.MCTpM6yTOp Wan noceTeTe Hawlunga
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yebcaiT. Korato HanpasuTe TOBa,
MoAroTBeTe cnefHaTa MHdopmaums:
- CepvieH Homep

- Bb3pacT (BMCOUYMHA) U Terno Ha
BALIETO AeTe.

FapaHuuns

Hawara 24-meceyHa rapaHums
NMoKa3Ba YBEPEHOCTTA HU B
HeoCnopMMOTO KAYyeCTBO Ha
HaWwnTe An3anH, TEXHUYECKN
XapaKTepUCTUKKU, NPOU3BOACTBO

1 echeKTUBHOCT Ha NpoaykTa. Hue
rapaHTMpame, ye TO3M NPOAYKT

€ Npou3BeAeH B CbOTBETCTBUE C
HACTOSALLUTE eBPOMENCKN U3NCKBAHUSA
3a 6e30MacHOCT ¥ CTaHAApTUTE 3a
KayecTBO,NPUIOKMMI KbM MPOAYKTA
M Yye TO3U NPOAYKT HAMA AedheKTu

B MaTepuanuTe u upabortkarta KbM
MOMEHTA Ha 3aKynyBaHeTo My. B
CbOTBETCTBUE C MOCOYEHUTE TYK
YC/I0BMA, Ta3n rapaHuma Moxe Aa
6bAe n3non3BaHa oT NoTpebutenm

B CTPAHWUTE, KbAETO TO3U NPOAYKT
Ce Npo/aBa OT AbLLEPHO APYKECTBO
Ha Dorel Group vnau oT oTopu3MpaH
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pa3npoCTPaHUTEN WUAW TbPrOBELL.
HawaTa 24-meceyHa rapaHuus
06xBalLa BCUYKM MPON3BOACTBEHN
nedeKTn Ha MaTepuanuTe u
n3paboTkaTa, B C/lyyal ye NPOAYKTHT
Ce U3Mo3Ba NPV HOPMasHK

YC/IOBUSA U CbIIACHO MHCTPYKLUUTE

B PHKOBOACTBOTO 3a ynotpeba 3a
nepuoa oT 24 Meceua ciej gararta

Ha MbPBOHAYAHOTO 3aKymMyBaHe

OT KpanHua noTpebuTen. 3a 3asBKa

Ha PEMOHT MU Pe3epPBHU YaCTu B
nepuoja Ha rapaHuuaTa npu aehektu
B MaTepuana u nspaborkara, e
TpsbBa Aa NpeaoCTaBUTE AOKYMEHT
3a 3aKynyBaHe, U3JaZleH B paMKuTe
Ha 24 meceua npeaun NOAABAHETO HA
3asBKara.

HawaTa 24-meceyHa rapaHuus He
MOKpUBa NoBpeau, Npeau3BMKaHu ot
HOPMaJIHO M3HOCBAHE, MHLULEHTH,
rpybo oTHOLWeHMe, HeBPEXHOCT nnn
OT HEM3MbJHEHNE HA UHCTPYKLUUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a paboTa,

LeTn B pe3yiTaT oT ynotpebata

Ha APYr NPOALYKT,0rbH, KOHTAKT

C TEYHOCTH, LWLeTH, MPUYMHEHU OT
CepBuU3HO 06CNYXBaHe, U3BbPLIEHO
OT HeynbAHOMOLLEHO OT Hac finLe,
WK aKO MPOAYKTBT € OTKpaaHaT
WAK B CAyYai, ye OT HEro ca
OTCTPAHEHU MM CMEHEHU €TUKET
UK MAEHTUDUKALMOHEH HOMEP.
MpuMepu 32 HOPMATHO U3HOCBaHE
BKJIOYBAT W3HOCEHU OT peaoBHa
ynotpeba konena u TbKaHu,
eCTeCcTBEHO U3bneAHsABaHe Ha
LIBETOBETE U B/IOLIABAHE AKOCTHUTE
XapaKTEPUCTUKN Ha MaTepuanuTe
cnef NPoAb/IKMTENHa ynoTpeba,
KaKTO M MOPasHO OCTapsBaHe Ha
npoAyKTa.

Mpu nosearta Ha aedekTn e
HeobxoAuMO Aa npeanpueMere
cnepHUTe AEeNCTBUA:

Mpu nossaTa Ha NpobiemM unu

nedekT, Han-6bP30 06CNYXKBaAHE Le
MosiyynTe ako MoceTuTe YMbJHOMOLLEH
OT Hac pa3npoCcTpaHUTEN UAN
Tbprogew,. Te MpU3HaBaT Hawarta

24 meceyHa rapaHuus®. Tpabea aa
npeacTaBuTe LOKYMEHT 3a MOKYMKa,

M3BbpLIEHA B paMKNUTe Ha 24 MeceLa
npeau 3asekaTa 3a 0bcnyxeaHe.
M3KNunTeNHO BaXHO e Bawara
3asBKa 3a 06C/1yKBaHe Aa noayun
npeaBapuTeNHo oaobpeHne oT Halwus
cepBu3. AKO NpefoCTaBUTe BanuaeH
MCK MO Ta3n rapaHums, € Bb3MOXHO
[a nouckame OT BacC Aa BbpHeTe
NpoAYKTa Ha YNbJIHOMOLLEHUA OT Hac
pa3npocTpaHuTeN UanM Tbproeew, Uan
02 HW rO M3npaTuTe CbracHO HalwuTe
UHCTPYKLMK. Hue noemame pasxoaute
3a U3npalLaHeTo ¥ BPbLLAHETO

Ha npaTtkaTa, caMo B Cayyan ye

Ca CNa3eHu BCUYKU UHCTPYKLUN.
MoBpeawn n/vnu nedhexkTn, KOUTO

He Cce MOKPMBAT HUTO OT Hawarta
rapaHLuus, HUTO OT 3aKOHHUTe Mnpaga
Ha noTpebuTens u/unu nospeau n/
unu gedeKTU No OTHOLIEHUE Ha
NPOAYKTUTE, KOUTO He Cce MOKpUBAT
OT HallaTa rapaHuusa, MoraT ga 6bvaar
nonpaseHN Ha pasyMHa LeHa.

MNpaga Ha noTpebuTens:
MoTpebuTenaT nma 3akoHHU
npaea CbrIacHO NPUNOKUMOTO
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3aKOHOAaTe/ICTBO B 3al4MTa Ha
noTpebuTennTe, KOETO Ce pasnuyasa
B 3aBMCUMOCT OT Abpxasara. pasaTta
Ha noTpebuTens B CbOTBETCTBUE

C NPUNOXUMOTO HALMOHANTHO
3aKOHOZATe/ICTBO He Ce 3acArart oT
Tasu rapaHuus.

Ta3u rapaHuus e npesocTaBeHa

oT Dorel Netherlands. Hue cme
pernctpupanu B HnaepnaHans

noa ¢bvpmeH Homep 17060920.
ToproeckuaT HU appec e Korendijk
5, 5704 RD Helmond, Huaepnanaus,
a NOWLEHCKUAT Hu aapec e P.O.

Box 6071, 5700 ET Helmond,
Hupepnanpus.

MmMeHaTta u aapecuTe Ha Apyru
AbliepHn dupmun Ha rpynaTa Dorel
MOXeTe Ja HaMepuTe Ha nociefHaTa
CTpaHuLLa Ha TOBa PbKOBOACTBO U Ha
Hawara yeb cTpaHuMLa 3a CbOTBETHATA
Mapka.

(1) MpoAyKTK, 3aKyneHn OT TbProBLMU UIn
Pa3npoCTPaHUTENN, KOUTO Ca OTCTPAHUAU NIn
NPOMEHUN €TUKETN MAN NAEHTUDUKALMOHHM
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HOMepa, Ce CYMTAT 3a HEYMbIHOMOLLEHU.
MpoAyKTY, 3aKyNeHN OT HEYNbIHOMOLLEHU
pasnpoCcTpaHUTeNu, CbILO Ce cYuTaT 3a
Heoao06peHu. 3a Tak1Ba NPOAYKTU rapaHLnsTa He
BaXM, Thil KATO aBTEHTUYHOCTTA UM HE MOXe Ad

6bae AoKkasaHa.

BIZTONSAG

Dontott bolcso
9 kg

Termékeink gondos tervezés és tesztelés
nyoman jottek létre, gyermeke biztonsaga
és kényelme érdekében. EN 12790:2009 -
20089, junius.

FIGYELMEZTETES:

« Soha ne hagyja gyermekét
fellgyelet nélkdl,

« Ne hasznalja a dontott bolcsot,
ha a gyermek mar segitség nélkll
tud dlni,

« Ez adontott bolcsd nem
hosszabb idejd alvashoz készllt.
« \eszélyes lehet a dontott
bolcsé hasznalata megemelt
fellleten, pl. asztal tetején.

« Mindig haszndlja a
rogzitérendszert.

« Soha ne haszndlja a jatéktarto
rudat a dontott bolcso
hordozaséra.

Tovabbi tajékoztatas

1. Adontott bolcsé 0 honapos kortdl és
legfeljebb 9 kilos gyermekek szamara
készlt.

2.Ez adontott bolcsé nem helyettesiti
agyermekagyat vagy az agyat.Haa
gyermeknek alvasra van sztksége, akkor
alkalmas gyermekagyba vagy agyba
fektesse.

3. Ne hasznalja a dontott bolcsét, ha barmely
része hibas, rongdlt vagy hianyzik.
4.Kizérélag a gyarto vagy a forgalmazo
altal jovahagyott tartozékokat vagy
cserealkatrészeket haszndlja. Mas
tartozékok hasznalata veszéllyel jar.

Etet6szék
6 hénap / 15 kg

Termékeink gondos tervezés és
tesztelés nyoman jottek létre, gyermeke
biztonsaga és kényelme érdekében.
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EN14988:2017+A1:2020. julius - Etet6szék

gyermekeknek.

FIGYELMEZTETES:

« Soha ne hagyja gyermekét
felligyelet nélkdl,

« Mindig haszndlja a biztonsagi
felszerelést,

« Leesés veszélye: El6zze meg,
hogy gyermeke felmasszon a
termékre.

«Ne hasznalja a terméket,

ha nincs az 6sszes alkatrész
megfeleléen felszerelve és
bedllitva.

« Legyen tisztaban a termék
kdzelében Iévd nyilt lang és
egyéb er@s hoforrasok okozta
kockazattal.

« Legyen tisztaban a felddlési
kockazattal, amikor gyermeke
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mar képes labaival eltolni magat
az asztaltol vagy barmilyen
egyéb szerkezettdl,

Tovabbi tajékoztatas

1 Ne haszndlja a terméket, amig a gyermek
nem képes segitség nélkil fellilni;

2. Ne hasznalja a terméket, ha barmelyik
alkatrész megsérllt, letért vagy hianyzik;
3. Tartsa a gyermekeket tavol a termék
szétnyitasakor és 0sszecsukasakor, igy
megel6zve a sérliléseket;

4.z az etetészék olyan gyermekeknek
készult, akik képesek segitség nélkul feltlni,
és 3 éves korig vagy maximum 15 kg-os
testtémegig hasznalhato.

Ulésre szerelt szék
6 honap / 15 kg

Termékeink gondos tervezés és

tesztelés nyoman jottek létre, gyermeke
biztonsaga és kényelme érdekében.
EN16120:2012+A2:2016 - 2016. december
- Ulésre szerelt szék

FIGYELMEZTETES:

« Soha ne hagyja gyermekét
felligyelet nélkdl,

« Mindig haszndlja a
gyermekbiztonsagi rendszert,
és bizonyosodjon meg a
megfelelGen felszerelt
allapotardl.

« Mindig hasznalja a székrogzitd
rendszert, és bizonyosodjon
meg a megfelelden felszerelt
allapotarol.

« Hasznalat el6tt mindig
ellendrizze egy felndtt

szék segitségével a termék
biztonsagat és stabilitasat.

« Ne hasznalja a terméket
kisszékeken vagy padokon.
Tovabbi tajékoztatas

1. Ezt a terméket gyermekeknek szanjak,

amelyek képesek szabadon Uini (legaldbb
6 honap) és legfeliebb 36 hdnapig, vagy
legfeliebb 15 kg témegig.

2. Mindig bizonyosodjon meg arrél, hogy a
felndtt szék az Ulésre szerelt székkel olyan
helyzetben taldlhato, amelyben a gyermek
nem képes labaival elnyomni magat az
asztaltol vagy egyéb szerkezettdl, mivel ez
az Ulésre szerelt széket tartd felndtt szék
feld6lését eredményezheti,

3. Ne hasznalja az Ulésre szerelt széket, ha
barmelyik alkatrész megsérllt, letort vagy
hidnyzik.

4.Kizardlag a gyarto vagy a forgalmazo
dltal jovahagyott tartozékokat vagy
cserealkatrészeket haszndlja. Mas
tartozékok hasznalata veszéllyel jar.

Gyermek kisszék
3 év/30kg

Termékeink gondos tervezés és tesztelés
nyoman jottek létre, gyermeke biztonsaga
és kényelme érdekében. NF D 60 300 2008.
februdr - Szék kisgyermeknek.
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LAl

Termékapolasi tanacsok

« Arendeltetésszer(i hasznalat érdekében
a termék rendszeres karbantartasra szorul,
Azt javasoljuk, hogy a mechanikai részeket
kéthetente ellendrizze, és szilkség esetén
tisztitsa.

¢ Ha az 6sszecsukas vagy a kibontds
nehézkessé valik, ne eréltesse. Tisztitsa
meg a terméket, Ha a nehézség tovabbrais
fenndll, forduljon a forgalmazéhoz.

« Apolés: Szivacsot és kiméld szappant
hasznaljon. Ne hasznaljon mosdszert.

¢ A huzat mosasdra vonatkozd utasitasok
megtaldlhatdk a cimkén.

Kornyezetvédelmi utasitasok
Kornyezetvédelmi okokbdl a terméket

a haszndlati életciklus végén a helyi
eléirdsoknak megfelel6en artalmatlanitsa.

Kérdések

Forduljon a helyi forgalmazéhoz, vagy
latogasson el honlapunkra. Ennek sordn
készitse el¢ az alabbi adatokat:
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- Gyari szam
- Gyermekének életkora (magassaga)
és testsulya.

Garancia

Az altalunk biztositott 24 hénapos
garancia a tervezdi, mérnoki, gyartasi
folyamatainknak, valamint termékeink
teljesitményének kimagaslé minéségébe
vetett hitlinket tikrozi. Szavatoljuk, hogy
ez a termék a jelenleg hatalyos eurépai
biztonsagi eldirdsoknak és mingségi
szabvanyoknak megfelelGen lett legydrtva,
tovabbd, hogy ez a termék a vasarlas
pillanataban mentes minden anyag- és
gyartasi hibatdl, Az itt emlitett feltételek
értelmében, a fogyasztok élhetnek a
garancia altal biztositott jogaikkal azokban
az orszagokban, ahol ezt a terméket a Dorel
Group lednyvallalata vagy egy jogosult
kereskedd vagy kiskeresked6 forgalmazta.

A termék megvasarlasanak idépontjatol
szamitva, az dltalunk biztositott 24 honapos
garancia 24 honapig kiterjed az dsszes,
anyaggal vagy a termék gyartasaval

kapcsolatos hibara, ha azt normal
kortlmények kozt rendeltetésszerlen
Uzemeltették, a kezelési itmutaténknak
megfelel6en. Ha a garancia keretein belUl
igényel javitast vagy cserealkatrészeket
anyaghiba vagy gyartasi hiba miatt, be kell
mutatnia a vasarlasrél sz6l6 nyugtat, mely a
szervizigénytél szamitott 24 honapon belll
kerdilt kidllitasra.

Az altalunk biztositott 24 hénapos garancia
nem terjed ki azokra a meghibasodasokra,
melyek okai a normdl kopas és
elhasznalddas, a balesetek, a nem megfeleld
vagy figyelmetlen hasznalat, a tlizzel

vagy vizzel val6 érintkezés és, mas kulsé
tényezdk, tovabbad a garancia érvényét
veszti abban az esetbenis, ha a terméket
dltalunk nem engedélyezett személyek
javitjak, ha ezt ellopjak vagy ha terméken
vald barmelyik cimkét vagy azonosito
szamot eltavolitjdk vagy kicserélik. Normal
kopas példaul a kerekek és az anyag kopasa a
mindennapi hasznalat soran, valamint idével
a szinek fakuldsa és az anyagok természetes
lebomlasa, a termék dregedése miatt.

Mi a teend6 hiba esetén:

Ha problémakat vagy hibdkat tapasztal,

a gyors szervizellatas érdekében miel6bb
keresse fel az dltalunk elismert kereskedéjét
vagy viszonteladojat. Ok elismerik a 24
hénapos garanciankat®, Be kell mutatnia

a vasarlasrél szélé nyugtat, mely a
szervizigénytél szamitott 24 honapon
bellil ker(ilt kidllitasra. A legegyszer(ibb,

ha a szervizigényét mi elézetesen
engedélyezzUik. Ha a jelen garancia
értelmében a szervizigénye jogos, akkor

mi arra kérhetjlk Ont, hogy a terméket
juttassa vissza az altalunk elismert
kereskeddhoz vagy viszonteladéhoz, vagy
az utasitdsainknak megfelel6en juttassa
el hozzank. A szallitas vagy a térti fuvar
koltségeit vallaljuk, amennyiben betartja
az 6sszes utasitast, Azokat a karokat
és/vagy hibakat, melyeket nem fed sem

az altalunk biztosftott garancia, sem a
fogyasztovédelmi torvény, tovabba azokat
a kdrokat/ termékhibakat, melyeket nem fed
az altalunk biztosftott garancia, méltanyos
aron kezelhetjuk.
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A fogyasztok jogai:

A fogyasztovédelmi torvények biztositjak

a fogyasztd jogait, de ezek orszagonként
eltérhetnek. A fogyasztok jogait szabdlyozd
nemzetijogszabalyokat nem befolyasolja ez
a garancia.

Ezta garanciat a Dorel Netherlands
biztositja. Céglink Hollandidban van
bejegyezve a 17060920-as cégazonositd
szam alatt. Kereskedelmi cimlnk Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Hollandia, postacimink
pedig PO.Box 6071, 5700 ET Helmond,
Hollandia.

A Dorel csoport lednyvallalatainak neveit és
cimeit megtaldlhatja az Utmutatd legutolsd
lapjan, vagy az érintett marka weboldalan.

(1) Az olyan viszonteladdtdl vagy kereskeddtdl vasarolt
termékek, amelyeknél eltavolitjak vagy modositjak a
termék cimkéjét vagy azonositd szamat, nem jogosultak.
A nem jogosult kereskedéktdl vasarolt termékek is
lletéktelennek minéstlnek. Semmilyen garancia nem
vonatkozik az ilyen termékekre, mivel eredetiségukrdl nem
lehet meggydzGdni.
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VARNOST

Zibelka

9kg
Nasiizdelki so bili natancno oblikovani in
preizkuseni z namenom, da poskrbijo za

varnost in udobje vasega dojencka.
EN 12790:2009 - Junij 2009.

OPOZORILO:

« Otroka nikoli ne puscajte
nenadzorovanega.

« Ko otrok Ze lahko sedi sam, ne
uporabljajte zibelke.

« Ta zibelka, ni namenjen za daljSe
spanje.

« Zibelko je nevarno uporabljati
na dvignjeni povrsini, na primer
na mizi.

« \Vedno uporabite sistem za
privezovanje otroka.

« Nikoli ne nosite zibelke s

pomocjo drzala za igrace.

Dodatne informacije

1. Zibelka je namenjena otrokom, ki imajo
manj kot O mesecev in do 9kg.

2. Ta zibelka ne nadomesca prenosne
posteljice ali postelje. Ce otrok potrebuje
spanje, ga dajte v ustrezno otrosko posteljico
oziroma posteljo.

3. Zibelke ne uporabljajte, e kateri del
manjka ali je zlomljen.

4. Uporabljajte samo dodatke in nadomestne
dele, ki jih je odobril proizvajalec. Uporaba
drugih dodatkov je lahko nevarna.

Visoki stol za
hranjenje 6
mesecev/15 kg

Nasi izdelki so bili natancno oblikovaniin
preizkuseni z namenom, da poskrbijo za
varnost in udobje vasega dojencka.
EN14988:2017+A1:2020.- Otroski visoki
stoli za hranjenje.
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OPOZORILO:
« Otroka nikoli ne puscajte
nenadzorovanega.

« \Vedno uporabljajte sistem drzal.

«Nevarnost padca: Preprecite
otroku plezanje na izdelek.
«Izdelka ne uporabljajte, Ce
niso vsi sestavni deli pravilno
namesceni in nastavljeni.

« Zavedajte se nevarnosti
odprtega ognja in drugih virov
mocCne toplote v blizini izdelka.
« /avedajte se nevarnosti
nagibanja, ko se lahko vas otrok
Znogami opre na mizo ali katero
koli drugo strukturo.

Dodatne informacije

1.1zdelka ne uporabljajte, dokler otrok ne
sedi samostojno in brez pomaci.

2. Ne uporabite izdelka, Ce je kateri sestavni
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del zlomljen ali manjka.

3. Prirazklapljanju in zlaganju izdelka naj se
otrocine zadrZujejo v blizini, da preprecite
telesne poskodbe.

4, Ta visoki stol za hranjenje je namenjen
otrokom, ki lahko sedijo brez pomociin do 3
let starosti ali najvec 15 kg teZe.

Sedez za
namestitev na stol 6
mesecev/15 kg

Nasi izdelki so bili natancno oblikovani in
preizkuseni z namenom, da poskrbijo za
varnost in udobje vasega dojencka.
EN16120:2012+A2:2016 - December 2016
-SedeZ za namestitev na stol.

OPOZORILO:

« Otroka nikoli ne puscajte
nenadzorovanega.

«\/edno uporabite sistem
za privezovanje otrokain
se prepricajte, da je pravilno
namescen.

« \/edno uporabite sistem za
pritrditev na stol in se prepricajte,
da je pravilno namescen.

« Pred uporabo vedno preverite
varnost in stabilnost izdelka na
stolu za odrasle osebe,

« Tega izdelka ne uporabljajte na
pruckah ali klopeh.

Dodatne informacije

1. Taizdelek je namenjen otrokom, ki lahko
sedijo brez pomoci (najmanj 6 mesecev) in do
36 mesecev ali najvecjo tezo 15 kg.

2. \Vedno se prepricajte, da je stol za odrasle
znamescenim sedeZem postavljen tako, da
se otrok ne more s svojimi stopali opretina
mizo ali katero koli drugo strukturo, saj lahko
s tem prevrne stol na katerega je namescen
sedeZ,

3. Ne uporabite sedeZa za namestitev na stol,
Ce je kateri del zlomljen, strgan ali manjka.

4. Uporabljajte samo dodatke in nadomestne
dele, ki jih je odobril proizvajalec. Uporaba
drugih dodatkov je lahko nevarna.

Otroski stolcek 3
leta/30 kg

Nasiizdelki so bili natancno oblikovaniin
preizkuseni z namenom, da poskrbijo za
varnost in udobje vasega dojencka. NF D 60
300 feb. 2008 SedeZ za majhnega otroka.

P00

Nasveti za nego izdelka

e |zdelek je treba redno vzdrZevati, da

je zagotovljeno popolno zadovoljstvo.
Svetujemo vam, da vsakih Stirinajst dni
preverite in po potrebi ocistite mehanske
dele.

* Ne razklapljajte in zlagajte na silo. Cistite
izdelek. Ce teZave ob uporabi ostajajo, se
obrnite na dobavitelja.

 Nega: Uporabite gobo in blago ¢istilo. Ne
uporabljajte detergenta.

e Zapranje tkanine glejte navodila na etiketi.
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Okolje

Kadar prenehate uporabljatiizdelek, ga
iz okoljevarstvenih razlogov odloZite

v ustreznih zbirnih centrih za posebne
odpadke, skladno z lokalno zakonodajo.

V/prasanja

Obrnite se na vasega lokalnega prodajalca ali
obiscite naso spletno stran. Pri tem imejte pri
roki naslednje podatke:

- Serijsko Stevilko

- Starost (visino) in teZo otroka.

Garancija

NaSa 24-mesecna garancija odraza nase
zaupanje v visoko kakovost oblikovanja,
inZeniringa, proizvodnje in ucinkovitost nasih
izdelkov. Zagotavljamo vam, da je izdelek

v skladu s trenutno veljavnimi evropskimi
varnostnimi zahtevamiin standardi
kakovosti, ki se uporabljajo za ta izdelek in
da je izdelek v ¢asu nakupa brez napak na
materialih ali priizdelavi. Pod omenjenimi
pogoji se lahko potrosniki sklicujejo na to
garancijo v drZzavah, kjer je bil izdelek prodan
pri h¢erinski druzbi skupine Dorel ali pri
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pooblascenem distributerju ali prodajalcu.

Nasa 24-mesecna garancija pokriva vse
proizvodne napake na materialih in pri
izdelavi, Ce izdelek uporabljate v normalnih
pogojihin v skladu z nasimi navodili za
uporaba in sicer za obdobje 24 mesecev od
datuma nakupa s strani prvega koncnega
uporabnika. VV primeru zahtevka za popravila
alinadomestne dele za napake na materialih
ali priizdelaviv Casu garancijskega roka,
morate predloziti dokazilo o nakupu, ki je bil
opravljen 24 mesecev pred uveljavljanjem
garancije.

Nasa 24-mesec¢na garancija ne pokriva
Skode, ki nastane zaradi obicajne obrabe,
Skode, ki nastane zaradi nesre¢, nepravilne
uporabe, malomarnosti, poZara, stika s
tekodino ali drugega zunanjega vzroka,
Skode, ki je posledica neupostevanja navodil
za uporabo, Skode, ki nastane zaradi uporabe
z drugim izdelkom, Skode zaradi servisa, ki
ga opravi nepooblascena oseba, v primeru,
Ce je bil izdelek ukraden ali ¢e je bila z izdelka
odstranjena ali spremenjena katerakoli
nalepka ali identifikacijska Stevilka. Primeri

obicajne obrabe vkljuCujejo kolesa in obrabo
tekstilne prevleke zaradiredne uporabe kot
tudinaravno obledelost barv in materialov
zaradi obitajnega staranja izdelka.

Kaj storiti v primeru napak:

(e se pojavijo teZave ali napake, je vasa prva
kontaktna tocka nas pooblasceni distributer
ali prodajalec, ki prizna naso 24-mesecno
garancijo, PredloZiti morate dokazilo o
nakupu, ki je bil opravljen v roku 24 mesecev
pred vloZitvijo zahtevka. Najlazje je, Ce vam
reklamacijski zahtevek predhodno odobri
servis. Ce je va$ zahtevek upravicen na
podlagi te garancije, lahko zahtevamo, da
izdelek vrnete pooblas¢enemu distributerju
ali prodajalcu ali da ga posljete nam v skladu
z nasimi navodili. Povrnili bomo stroske
odpreme in vracila izdelka, e upoStevate vsa
navodila. Skodo in/ali napake, ki jin ne pokriva
niti nasa garancija niti zakonske pravice
potrosnika in/ali Skodo in/ali napake v zvezi z
izdelki, ki jih naSa garancija ne pokriva, lahko
odpravimo po razumnem placilu.

Pravice potrosnika:

Potrosnik ima zakonske pravice v skladu z
veljavno zakonodajo o varstvu potrosnikov,
ki se lahko razlikuje od drZave do drzave. Ta
garancija ne vpliva na pravice potrosnika v
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo.

To garancijo zagotavlja Dorel Netherlands.
Registrirani smo na Nizozemskem pod
Stevilko 17060920, Sede? druzbe je
Korendjik 5, 5704 RD Helmond, Nizozemska,
postninaslov PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nizozemska.

Imena in naslovi drugih héerinskih druzb
skupine Dorel so na voljo na zadnji strani teh
navodil in na nasi spletni strani za zadevno
blagovno znamko.

(1) Izdelki, kupljeni pri posrednikih ali trgovcih, ki odstranijo
ali spremenijo nalepke ali identifikacijske Stevilke, veljajo
za neodobrene. zdelki, kupljeni od nepooblas¢enih
prodajalcev, se prav tako Stejejo za neodobrene. Za te
izdelke garancije ne velja, saj ne morete dokazati pristnosti
takih izdelkov.
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OHUTUS

Kaldus hall
9 kg
Meie tooted on hoolikalt disainitud ja

testitud, et tagada lapse ohutus
jamugavus. EN 12790:2009 - Juuni 2009.

HOIATUS:

« Arge kunagijatke last
jarelevalveta.

« Kui teie laps on vBimeline ise
istuma, siis arge kaldus halli enam
kasutage.

« See kaldus hall ei ole meldud
pikaajaliseks magamiseks.

« Kaldus halli kbrges kohas
(nditeks laua peal) kasutamine on
ohtlik.

- Kasutage alati turvasusteemi.

« Arge kunagi kandke kaldus halli
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manguasjahoidjast kinni hoides.

Tadiendav teave

1. See kaldus hall on m&eldud lastele alates
0. elukuust ja kuni lapse kehakaal ei tleta 9
kg.

2. Kaldus hall ei asenda magamishalli ega
voodit. Kui lapsel on vaja magada,

pange ta sobivasse halli vai voodisse.

3. Arge kasutage kaldus halli, kui sellel on
katkiseid vOi puuduvaid osi.

4, Arge kasutage lisatarvikuid ega

asendusosi, mida tootja ei ole heaks kiitnud.

Teiste tarvikute kasutamine v3ib olla ohtlik.

Kdrge lastetool:
6 kuud / 15 kg

Meie tooted on hoolikalt disainitud ja
testitud, et tagada lapse ohutus
jamugavus. EN14988:2017+A1:2020.-
K&rged lastetoolid.

HOIATUS:
« Arge kunagi jatke last
jarelevalveta.

- Kasutage alati turvaststeemi
« Kukkumisoht: Arge laske oma
lapsel toote peal ronida.

« Enne toote kasutamist
veenduge, et kdik selle osad
oleksid Bigesti paigaldatud ja
reguleeritud.

« Teadvustage ohtusid, mis
kaasnevad toote lahedal paikneva
lahtise tule ja muude tugevate
kuumaallikatega.

« Teadvustage Umberkukkumise
ohtu, kui teie laps surub jalad
vastu lauda vBi mdnda teist
objekti,

Tdiendav teave

1. Arge kasutage toodet, kuni laps suudab
iseseisvaltistuda.

2. Arge kasutage toodet, kui méni selle osa
on katki, vaandunud voi puudu.

3. Toote avamisel ja kokkupanemisel

hoidke lapsed ohutus kauguses, et valtida
vigastuste tekkimist.

4, See korge lastetool on moeldud iseseisvalt
istuvatele lastele vanuses kuni 3 aastat vi
lastele, kelle kehakaal on kuni 15 kg.

Toolile kinnitatav
iste 6 kuud / 15 kg

Meie tooted on hoolikalt disainitud ja
testitud, et tagada lapse ohutus
jamugavus. EN 16120:2012 + A2:2016 -
Detsember 2016 - Toolile kinnitatav iste.

HOIATUS:

« Arge kunagi jatke last
jarelevalveta.

« Kasutage alati turvasusteemi
ja veenduge selle diges
kasutamises.

« Kasutage alati tooli
kinnitusststeemi ja veenduge
selle Oiges kasutamises.
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« Enne taiskasvanute toolile
kinnitatud istme kasutamist
kontrollige alati selle turvalisust
ja stabiilsust.

« Arge kasutage toodet taburetil
vOi pingil.

Taiendav teave

1. See toode on ette ndhtud lastele, kes
saavad istuda abita (minimaalselt 6 kuud) ja
kuni 36 kuud v&i maksimaalselt 15 kg.

2. Veenduge alati, et tdiskasvanute toolile
kinnitatud iste asub kohas, kus laps ei saaks
oma jalgu vastu lauda vdi mdnda teist
objekti suruda, kuna see voib pohjustada
tdiskasvanute tooli, mis toetab toolile
kinnitatavat istet, Umberkukkumist.

3. Arge kasutage toolile kinnitatavat istet,
kui moni selle osa on katki, vdandunud voi
puudu.

4, Arge kasutage lisatarvikuid ega
asendusosi, mida tootja ei ole heaks kiitnud.
Teiste tarvikute kasutamine v3ib olla ohtlik.
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Lastetool
3 aastat/ 30 kg

Meie tooted on hoolikalt disainitud ja testitud,

et tagada lapse ohutus ja mugavus. NF D 60
300 - Veebruar 2008 - Vaikelapse toal.

PR00O

Toote hooldamine

« Toote taielikuks funktsioneerimiseks tuleb
seda regulaarselt hooldada. Soovitame
mehaanilisi osasid kontrollida ja vajadusel
puhastada iga kahe nadala tagant.

« Arge kasutage jdudu, kui toodet on

raske avada vdi sulgeda. Puhastage toode.
Probleemide pusimisel kontakteeruge toote
muUjaga.

 Hooldus Kasutage Svammi ja lahjat seepi.
Arge kasutage pesuainet.

« Katteriide pesemiseks vaadake etiketil
olevaid juhiseid.

Keskkond

Kui te olete antud toote kasutamise
|8petanud, palume teil keskkonnakaalutlustel
kdrvaldada toode vastavatesse

|8ppladustuspaikadesse vastavalt riiklikule
seadusandlusele,

Kisimused

Palun péorduge kohaliku edasimuja poole
v@i kulastage meie veebisaiti. Seda tehes
hoidke kdepdrast jargmine teave:

- Seerianumber

- Lapse vanus (pikkus) ja kaal

Garantii

Meie 24-kuuline garantii valjendab meie
enesekindlust oma toodete disaini,
tehnoloogia, tootmise ja funktsionaalsuse
Ulima kvaliteedi suhtes. Garanteerime, et see
toode on valmistatud kooskdlas Euroopa
ohutusnduete ja kvaliteedistandarditega,
mis sellele tootele kohalduvad, ja et sellel
tootel ei ole ostmise ajal materjalide ega
valmistamise defekte. Kooskdlas siin
nimetatud tingimustega vdivad kliendid seda
garantiid kasutadarriikides, kus selle toote
on mulnud Dorel Groupi tUtarettevdte vi
volitatud turustaja voi jaemuja.

Meie 24-kuuline garantii hdlmab mis
tahes materjali- ja tootmisdefekte, kui

toodet kasutatakse 24 kuu jooksul alates
algsest esimese kliendi ostukuupdevast
tavatingimustes ja kooskdlas selle
kasutusjuhendiga. Selleks et tellida
garantiikorras remonditeenust v3i varuosasid
seoses materjali- ja tootmisdefektidega,
peate esitama ostudokumendi, mis

on valjastatud kuni 24 kuud enne
garantiiteenuse taotlemist.

Meie 24-kuuline garantii ei kata kahjusid,
mille on tekitanud normaalne kulumine,
dnnetusjuhtumid, vadrkasutus, hoolimatus,
tulekahjud, kokkupuude vedelikega vai
muud valised p&hjused voi suutmatus
jargida kaesolevas kasutusjuhendis toodud
juhiseid, teise tootega kasutamisest tekkinud
kahjustused, selliste teenusepakkujate
teenuste kasutamisest tekkinud
kahjustused, kes ei ole meie poolt volitatud,
v@i toote varastamise korral, kui mis tahes
margis vOi identifitseerimisnumber on
tootelt eemaldatud voi seda on muudetud.
Normaalse kulumise alla kuulub rataste ja
kanga kulumine tavakasutusel ning varvide
ja materjalide loomulik kulumine pikaaegsel
kasutamisel.
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Mida teha defektide korral:

Probleemide voi defektide ilmnemisel on
kiire teeninduse saamiseks parim lahendus
kllastada teie volitatud turustajat voi
jaemuujat. Nemad™ aktsepteerivad

meie 24-kuulist garantiid. Peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud kuni 24
kuud enne garantiiteenuse taotlemist. Kdige
lihtsam on, kui kiidame teie garantiiteenuse
taotluse eelnevalt heaks. Kui esitate
garantiiperioodi ajal taotluse, vbime

paluda teil toote kooskdlas melie juhistega
volitatud turustaja voi jaemlja juurde
toimetada. Meie tasume toote transpordi- ja
tagastamiskulud, kui olete juhiseid jarginud.
Kahjustused ja/voi defektid, millele meie
garantii ega kliendi seaduslikud Gigused ei
laiene, ja/vdi toodete kahjustused ja/voi
defektid, mida meie garantii ei kata, saab
k@rvaldada mdistliku tasu eest.

Kliendi Sigused:

Kliendil on seaduslikud digused kooskdlas
tarbijakaitseseadustega, mis vBivad riigiti
erineda. Kliendi 6igusi, mis on kooskdlas
kehtivate riiklikke seadustega, see garantii
ei mojuta.
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Seda garantiid pakub Dorel Netherlands.
Oleme registreeritud Hollandis registrikoodi
17060920 all. Meie tegevuskoha aadress
on Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Holland
ja postiaadress on PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Holland.

Doreli grupi teiste tltarettevotete nimed ja
aadressid leiate selle juhendi viimaselt lehelt
ja vastava kaubamargi veebisaidilt.

(1) JaemUjatelt vdi edasimiijatelt ostetud tooteid,

mille sildid v&i identifitseerimisnumbrid on eemaldatud
vOi muudetud, ei aktsepteerita. Samuti ei aktsepteerita
volitamata jaemlilijatelt ostetud tooteid. Nendele
toodetele garantii ei laiene, kuna nende autentsust ei ole
vBimalik tuvastada.

BEZPECNOST

Polohovaci lehatko
9kg
Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a
testovany tak, aby zajistily bezpecnost
a pohodli Vaseho ditéte. EN 12790:2009 —
cerven 2008,

UPOZORNENI:

« Nikdy neponechavejte dite bez
dozoru.

« Toto polohovaci lehatko
nepouZivejte, pokud jiz vase dité
umi samostatné sedet.

- Toto polohovaci lehatko nenf
urCené k delsSimu spanku.

« Toto polohovaci lehatko je
nebezpecné pouzivat na zvySeném
povrchu, napf. na stole.

« \/zdy pouZzivejte upeviovaci
systéem.

« Madlo pro zavéseni hracek nikdy
nepouZivejte k pfenaseni tohoto
polohovaciho lehatka.

Dalsi informace

1. oto polohovacilehatko je urceno pro déti od
0 mésict do dosazeni vahy Skg.

2. Toto polohovaci lehdtko neni nahradou za
postylku. Pokud dité potfebuje spét, je
potfeba je uloZit do vhodné postylky.

3. Polohovaci lehatko nepouZivejte, jestlize
jsou kterékoliv jeho soucasti

4. NepouZivejte dopliiky nebo nahradni
soucasti, které nejsou schvalené vyrobcem.
PouZzivanijinych doplikd miZe byt nebezpecné.

Vysoka Zidle 6

mésicd / 15 kg
NasSe vyrobky byly peclivé vyvinuty a
testovany tak, aby zajistily bezpecnost
apohodli Vaseho ditéte.

EN14588:2017+A1:2020. — Vysoké Zidle pro
déti.
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UPOZORNENI:

« Nikdy neponechavejte dite bez
dozoru,

«\VZdy pouzivejte zadrzny systém.
« Nebezpeci padu: Dejte pozor

na to, aby vase dité po produktu
neSplhalo.

« Produkt nepouZivejte, dokud
nejsou vSechny jeho soucasti
fadné nastavené a zajiSténé,

« Dejte pozor narizikové oblasti

s otevfenym ohném ajiné zdroje
silného tepla v blizkosti produktu.

« Méjte na paméti, Ze se produkt
mUze naklanét, pokud se dité zapfe
nohama o stll nebo jiny objekt.
DalSi informace

1. Produkt nepouZivejte, dokud se dité neumi
posadit samo bez pomoci;

2. |e-lijakakoli soucast rozbitd, poskozend nebo

zcela chybi, produkt nepouzivejte.
3. Aby nedoslo k Urazu, sklddani a rozkladani
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vyrobku provadéjte v bezpecné vzdalenosti
od déti;

4. Tato vysoka Zidle je urCena pro détido 3 let,
které se dokaZou posadit bez pomoci, a majf
maximalni hmotnost 15 kg.

Sedacka pro
pfipevnéni k Zidli 6
mésich / 15 kg

Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a
testovany tak, aby zajistily bezpecnost
apohodli Vaseho ditéte. EN 16120:2012 +
A2:2016 — Prosinec 2016 — Sedacka pro
pripevnéni k Zidli.

UPOZORNENI:

« Nikdy neponechavejte dite bez
dozoru,

« \Vzdy pouZzivejte zadrzny
bezpelnostni systém a ujistéte se,
Ze je fadné nasazen.

«\/zdy pouzivejte upeviovaci
systém zidle a pred jeho pouzitim
se ujistéte, Ze je fadné nasazen.

« Pfed pouzivanim vzdy
zkontrolujte bezpecnost a stabilitu
produktu na zidli pro dospélé.

« NepouZivejte vyrobek na Zidle bez
opéradla nebo lavicky.

DalSi informace

1. Tento produkt je ur¢en détem, které mohou
sedét bez dozoru (minimdalné 6 mésicl) a aZ 36
mésicl nebo s maximalnf hmotnosti 15kg.

2. \VZdy se ujistéte, Ze je Zidle pro dospélé s
nasazenou sedackou pro pripevnénik Zidliv
poloze, ve které dité nemdze tlacit nohama
proti stolu nebo jakémukoli pevnému objektu,
tomiZe vést k prevrhnuti Zidle pro dospélé, na
které je sedatka pro pipevnénik Zidli.

3. Je-li jakakoli soucast rozbitd, poskozend
nebo zcela chybi, sedacku pro pfipevnénik Zidli
nepouZzivejte.

4. NepouZivejte dopliky nebo nahradni
soucasti, které nejsou schvalené vyrobcem.
PouZivanijinych doplikd mizZe byt nebezpelné.

Détska zidle bez
opéradla 3 roky /
30 kg

Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a
testovany tak, aby zajistily bezpecnost

a pohodlf Vageho ditéte. NF D 60 300 Unor
2008 Sedacka pro malé déti.

P00

Rada k péci o vyrobek

* Pro dosazeni piné spokojenosti je tfeba
vyrobek pravidelné udrZovat. Dvakrat za mésic
doporucujeme provést kontrolu mechanickych
soucasti vyrobku a dle potfeby jejich odistu.

* Kotarek neskladejte ani nerozkladejte silou a
vyrobek vycistéte, Pokud problémy pretrvavaji,
obrat'te se na svého dodavatele.

* Péce: Pro pédi o vyrobek pouzivejte houbu
ajemny mydlovy roztok. NepouZivejte
detergenty.

o Prectéte si prosim pokyny k myti ¢alounénf
uvedené na Stitku.

Ochrana Zivotniho prostredi

Z diivodu ochrany Zivotniho prostredi vyrobek
po ukoncenf pouzivani zlikvidujte v prislusném
misté pro likvidaci odpadu v souladu s
narodnimi pravnimi pfedpisy.
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Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho distributora
nebo navstivte nase webové stranky:

- Sériové Cislo

- Vék (vyska) a vaha ditéte.

Zaruka

Nase 24mésicni zaruka svédi o nasi divére

v mimofadnou kvalitu naseho designu,
technologif, vyroby a funk¢nosti vyrobku.
Zarutujeme, Ze tento vyrobek byl vyroben v
souladu s platnymi evropskymi bezpecnostnimi
predpisy a normami jakosti, které se vztahuji na
tento vyrobek, a Ze tento vyrobek nema v dobé
nakupu Zadné vady materialu ani provedeni.
Tato zaruka mdze byt uplatnéna zékaznikem
za zde uvedenych podminek v zemich, ve
kterych se vyrobek prodava dcefinym podnikem
skupiny Dorel Group nebo autorizovanym nebo
maloobchodnim prodejcem.

24mésicni zaruka se vztahuje na veskeré
vyrobni vady materialu a proveden, je-li
vyrobek pouZivan v béZnych podminkach a
v souladu s pokyny uvedenymiv uzivatelské
pfirucce po dobu 24 mésicli od data prvniho
zakoupeni prvnim koncovym uZivatelem.
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Z&date-li béhem 24mésitni zarucni Ihty o
opravu nebo nahradni dily na zakladé zaruky
na vady materidlu a provedeni, musite pred
pozadanim o poskytnuti takové sluzby
predloZit doklad o koupi vyrobku.

24mésicni zaruka se nevztahuje na vady
zplsobené béznym opotfebenim, poskozenim
v dlsledku nehody, nespravnym pouzivanim,
nedbalostf, poZarem, kontaktem s kapalinou
nebo jinymi vnéjSimi pficinami, poskozenim

v dusledku nedodrZeni pokynG uvedenych v
uZivatelské prirucce, poskozenim zplsobenym
pouZitim s jinym vyrobkem, poskozenim
zplsobenym opravou, kterou neprovedl
autorizovany subjekt, nebo pokud byl vyrobek
zcizen nebo pokud byl z vyrobku odstranén
nebo na vyrobku zménén jakykoli Stitek nebo
identifikacni ¢islo vyrobku, Priklady béZného
opotfebeni zahrnujikola a tkaniny opotfebené
pravidelnym uZivanim a pfirozeny rozklad barev
amaterial( v dasledku pfirozeného starnuti
vyrobku.

Jak postupovat pfi zjiSténi vad:
\/ pfipadé problémd nebo vad se pro rychlé
poskytnuti sluzby obrat'te na autorizovaného

distributora nebo prodejce, ktery uznava tuto
24mésicni zaruku®, Béhem 24mésicni zarucnf
IhCity musite pfed poZadanim o poskytnuti
sluzby predloZit doklad o koupi vyrobku.
Nejjednodussim zplisobem je ziskani naseho
predbéZného souhlasu s Zadosti o poskytnuti
sluzby. V pfipadé uplatnénf opravnéného
naroku v ramci této zaruky Vas mizeme
vyzvat, abyste vyrobek vratili autorizovanému
distributorovi nebo prodejci nebo abyste nam
vyrobek zaslali v souladu s nasimi pokyny. PFi
splnéni vsech podminek uhradime naklady

na prepravu. Skody anebo zavady, na které

se nevztahuje zaruka ani zakonna prava
spotrebitele, anebo Skody a zavady, pokud jde o
vyrobek, nakteré se nevztahuje zaruka, mohou
byt vyfizeny za pfiméreny poplatek. Poskozeni
anebo vady, jeZ nepokryva zaruka ani zakonna
prava spotfebitele, anebo poSkozenf anebo
vady vztahujici se k vyrobku, které nase zaruka
nepokryva, mohou byt vyfizeny primérenym
poplatkem.

Prava spotfebitele:

Spottebitel ma v souladu s prislusnymi zakony
prava, kterd se mohou v jednotlivych zemich
iSit, Prdva spotfebitele vyplyvajici z pfislusnych

vnitrostatnich predpist nejsou témito
zérucnimi podminkami dotcena.

Tuto zaruku poskytuje spolecnost Dorel
Netherlands. Spolecnost je registrovana

v Nizozemsku pod registracnim cislem
17060920 s obchodni adresou Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Nizozemsko, a poStovni
adresou PO. Box 6071, 5700 ET Helmond,
Nizozemsko.

DalSiinformace o ndzvech a adresach dcefinych
spolecnosti Dorel group jsou uvedeny na
posledni strance této prirucky a na nasich
webovych strankach.

(1) Vyrobky pofizované od prodejcti nebo dodavatel,

kteff odstraruji nebo mént Stitky nebo Cisla vyrobku, jsou
povazovany za neautorizované. Vyrobky zakoupené u
neautorizovanych prodejcll jsou rovnéz povazovany za
neautorizované. Na tyto vyrobky se nevztahuje Zadna zaruka,
jelikoZ nelze ovérit jejich pra
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SIGURANTA

Leagan inclinat

9 kg
Produsele noastre au fost proiectate si
testate cu grijd pentru a asigura siguranta si

confortul bebelusului dumneavoastra.
EN12790:2009 - iunie 2009.

AVERTISMENTE:

« Nu ldsati niciodatd copilul
nesupravegheat.

« Nu folositi leaganul inclinat
odatd ce copilul dvs. poate sta’n
sezut fdrd ajutor.

« Acest leagdninclinat nu este
recomandat pentru perioade
lungi de somn.

« Este periculoasad folosirea
acestuileagdninclinat pe o
suprafata ridicatd, de exemplu o
masd.
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« Folositiintotdeauna sistemul de
sigurantd.

« Nu folositi niciodatd bara
pentru jucdrii pentru a transporta
leaganul inclinat,

Informatii suplimentare

1. Acest leagdninclinat este destinat
copiilor de la varsta de O luni si cu o greutate
de pandla9kg.

2. Acest leaganinclinat nuinlocuieste un
patut de copil sau un pat. In cazulin care copilul
dvs. trebuie sé doarmd, atunci acesta trebuie
asezatintr-un patut de copil sau un pat.

3. Nu folositileagdnulinclinat, dacd acesta
are componente stricate sau lipsa.

4, Nu folositi alte accesorii sau componente
deinlocuire decat cele aprobate de
producator. Folosirea altor accesorii poate fi
periculoasa.

Scaun Tnalt
6 luni/15 kg

Produsele noastre au fost proiectate si

testate cu grijd pentru a asigura siguranta
si confortul bebelusului dumneavoastra.
EN14988:2017+A1:2020. - Scaune inalte
pentru copii.

AVERTISMENTE:

« Nu Idsati niciodatd copilul
nesupravegheat.

« Utilizati intotdeauna sistemul
de prindere,

« Pericol de cddere: Nu Idsati
copilul sa urce pe produs.

« Nu utilizati produsul decat dupd
Ce toate componentele au fost
montate si reglate corect,

« Tineti cont de riscul focului
deschis si al altor surse de
cdldurd puternicd in apropierea
produsului,

« Tineti cont de riscul de
rasturnare atunci cand copilul
dumneavoastrd poate impinge cu

picioarele de 0 masa sau de orice
altd structurd,

Informatii suplimentare

1. Nu utilizati produsul decat atunci cand
copilul dvs. poate stain sezut fdrd sa fie
ajutat;

2. Nu utilizati produsul dacd vreo
componentd este stricatd, ruptd sau
lipseste;

3. Tineti copiii la distantd atunci cand pliati/
depliatiacest produs, pentru a evitaranirea;
4., Acest scaunnalt este destinat copiilor
capabili sd stea in sezut fard ajutor cu varsta
maximd de 3 ani sau cu o greutate maxima
de 15kg.

Scaun montabil
6 luni/15 kg

Produsele noastre au fost proiectate si
testate cu grijd pentru a asigura siguranta si
confortul bebelusului dumneavoastra.
EN16120:2012+A2:2016 - decembrie 2016
- Scaun montabil.
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AVERTISMENTE:

« Nu lasati niciodatd copilul
nesupravegheat.

« Utilizati intotdeauna sistemul
de sigurantd si asigurati-va cd
acesta este montat corect,
Utilizati Intotdeauna sistemul
de fixare la scaun si asigurati-va
Cd acesta este montat corect
nainte de utilizare,

« VVerificati intotdeauna siguranta
si stabilitatea produsului pe un
scaun pentru adultiinainte de
utilizare.

« Nu utilizati acest produs pe
taburete sau banci,

Informatii suplimentaren

1. Acest produs este destinat copiilor
capabili sd stea fard ajutor (minimum 6 luni)
sipandla 36 de luni sau o greutate maximad
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de 15kg.

2. Asigurati-va intotdeauna ca scaunul
pentru adulti pe care ati montat scaunul
montabil este asezat intr-o pozitie din care
copilul nuTsi poate folosi picioarele pentru a
fmpinge de 0 masd sau orice altd structurd,
deoarece acest lucru poate determina
rasturnarea scaunului pentru adulti care
sustine scaunul montabil.

3. Nu utilizati scaunul montabil dacd vreo
componentd este stricatd, ruptd sau
lipseste.

4. Nu folositi alte accesorii sau componente
denlocuire decat cele aprobate de
producdtor. Folosirea altor accesorii poate fi
periculoasd.

Taburet pentru copii
3 ani/30 kg

Produsele noastre au fost proiectate si
testate cu grijd pentru a asigura siguranta si
confortul bebelusului dumneavoastra.

NF D 60 300 Feb 2008 Scaun pentru copilul
mic.

P60

Consultanta privind

intretinerea produsului

* Produsul trebuie intretinut cu regularitate
pentru a oferi satisfactie depling.

/& recomandam sa verificati si dacd este
necesar sd curdtati elementele mecanice Ia
fiecare doud saptamani.

* Nu 'l fortati dacd este dificild plierea sau
deplierea acestuia. Curdtati produsul. Dacd
problemele persistd, contactati furnizorul.
o intretinere: Utilizati un burete si un s&pun
slab. Nu utilizati detergent.

e Pentru spdlarea husei, consultati
instructiunile de pe etichetd.

Mediul Tnconjurator

Din motive care tin de protectia mediului,
cand nu mai folositi produsul, vd rugam sa-|
eliminatiin modul adecvat, in conformitate
cu legislatia locala.

Intrebari
V/d rugdm sd contactati distribuitorul local
sau sd vizitati site-ul nostru web. In oricare

dintre aceste situatii, trebuie sd detineti
urmatoarele informatii:

- Numdrul de serie

- Varsta (indltimea) si greutatea copilului
dumneavoastrd.

Garantie

Garantia de 24 de luni oferitd de catre noi
reflectdincrederea noastrain calitatea
deosebitd a produselor, din punct de vedere
al conceptiel, proiectdrii, productiei si
performantelor. Garantdm cd acest produs

a fost fabricat in conformitate cu cerintele
de sigurantd si standardele de calitate
aflatein vigoare in Europa in momentul de
fatd sicd acest produs nu prezintd defecte
de manoperd sau materiale In momentul
achizitiel. In virtutea conditiilor mentionate
aici, aceastd garantie poate fiinvocatd de
cdtre consumatorii din tarile in care acest
produs a fost vandut de cdtre o filiala a Dorel
Group sau de cdtre un vanzator sau detailist
autorizat.

Garantia de 24 de luni oferita de cdtre noi
acoperd din momentul achizitiei timp de
24 de luni defectele de fabricatie in ceea
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ce priveste manopera sau materialele,
pentru utilizarea in conditii normale sin
conformitate cu instructiunile din manualul
de utilizare. Pentru a solicita reparatii sau
piese de schimb in baza garantiei pentru
defecte de manoperd sau materiale, trebuie
sd prezentati dovada achizitiei produsului
in ultimele 24 luni dinaintea solicitdrii de
service.

Garantia de 24 de luni oferita de catre noi
nu acopera defectiunile provocate de uzura
normald, accidente, utilizare abuzivd sau
neglijentd, nerespectarea instructiunilor
din manual, foc, contact cu lichide sau
folosirea cu alte produse. De asemenea,
garantia nu se aplica pentru defectiunile
rezultate n urma reparatiilor de catre
persoane neautorizate, in cazul furtului sau
dacd etichetele sau numdrul de identificare
aflate pe produs au fost indepdrtate sau
schimbate. Exemple de uzurd normala
includ rotile simaterialele uzate ca urmare
a utilizdrii regulate, deteriorarea naturald a
culorilor si materialelor in urma fmbatranirii
produsului.
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In caz de defecte:

Tn cazul In care apar probleme sau defecte,
va recomandam sd apelati la distribuitorul
sau vanzdtorul autorizat de catre noi.
Acestia acceptd garantia noastrd de 24

de luniV, Trebuie sd prezentati dovada
achizitiei produsului in ultimele 24 luni
dinaintea solicitdrii de service. Demersurile
sunt mai rapide dacd noi aprobdmin
prealabil solicitarea de service din

partea dumneavoastra, Dacd solicitarea
dumneavoastrd este fondatd pe baza
acestei garantii, atunci s-ar putea sd va
rugdm sd returnati produsul la distribuitorul
sau vanzdtorul autorizat de cdtre noi, sau
sa ne trimiteti produsulin conformitate
cuinstructiunile noastre. Dacd respectati
toate instructiunile, noi platim cheltuielile
de transport side returnare. Daunele si/
sau defectele care nu fac obiectul garantiei
noastre sau al legilor pentru protectia
consumatorilor, respectiv daunele si/sau
defectele produsului care nu fac obiectul

garantiei pot fi remediate la un tarif rezonabil.

Drepturile consumatorilor:
Drepturile consumatorilor sunt reglementate
de legile aplicabile pentru protectia
consumatorilor, care pot variain functie de
tard. Drepturile consumatorilor reglementate
de legislatia nationald nu sunt afectate de
aceastd garantie.

Aceastd garantie este oferitd de catre
Dorel Netherlands. Compania noastrd
estenregistratd in Olanda, cu numdrul de
inregistrare 17060920. Adresa noastra
comerciald este Korendijk 5,5704 RD
Helmond, Olanda, iar adresa noastrd postald
este PO.Box 6071, 5700 ET Helmond,
Olanda.

Numele si adresele celorlalte filiale ale
grupului Dorel le puteti gdsi pe ultima pagind
a acestui manual, respectiv pe pagina web
pentrumarcain cauza.

(1) Produsele achizitionate de la distribuitori sau vanzdtori
carendepdrteaza sau schimbd etichetele sau codurile
deidentificare sunt considerate neautorizate. Sunt
considerate produse neautorizate si cele achizitionate de
la distribuitori sau vanzatori neautorizati. Acestor produse
nu lise aplicd garantia, deoarece autenticitatea lor nu

poate fi confirmata.
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Milale

OM/Max 30kg

DOREL FRANCE S.ASS.
Z.1.- 9 bd du Poitou

BP 305

49309 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL BENELUX
PO. Box 6071
5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL UK Ltd.

2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1JN

UNITED KINGDOM

DOREL GERMANY GMBH
AugustinusstraBe 9 ¢
D-50226
Frechen-Koénigsdorf
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate

(BG)

[TALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 3°, local 340

08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

DOREL PORTUGAL
Rua Pedro Dias, 25

4480-614 Rio Mau
(hle]

PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND S.A.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
ul. Inwestycyjna 14
41-208 Sosnowiec
POLAND

maxi-cosi.com

014271303f



